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“Children are still the symbol of the eternal marriage between love and duty”
“I bambini sono tuttora il simbolo dell’eterno matrimonio tra l’amore e il dovere”

George Eliot, Romola, 1863

www.gonzagarredi.com
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Since 1925, the company has designed, manufactured and marketed innovative and customized solutions for 
nurseries, pre-schools, schools, libraries and cultural centres. Our Italian design furnishings are safe and built with 
materials and finishes of utmost quality and compliance with the most stringent European technical standards 
(UNI-EN).

Dal 1925 l’azienda progetta, produce e commercializza soluzioni innovative e personalizzate per nidi, scuole dell’infanzia, 
scuole, biblioteche e centri culturali. I nostri arredi, dal design italiano, sono sicuri, costruiti con materiali e finiture di prima 
qualità e conformi alle norme tecniche europee più severe (EN).

Depuis 1925, l’entreprise conçoit, produit et commercialise des solutions innovantes et personnalisées pour les 
crèches,les écoles maternelles, les écoles, les bibliothèques et les centres culturels. Nos meubles, au design italien, sont 
sûrs, construits avec des matériaux et des finitions de première qualité et conformes aux normes techniques européennes 
les plus sévères (EN).

Desde 1925 la empresa diseña, produce y comercializa soluciones innovadoras y personalizadas para guarderías, escuelas 
de infancia, escuelas, bibliotecas y centros culturales. Nuestros mobiliarios, de design italiano, son seguros, fabricados con 
materiales y acabados de primera calidad y conformes con las más severas normas técnicas europeas (EN).
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1911: Maria Montessori commissions the first Montessori teaching materials from the carpenter Bassoli in Gonzaga. 
One of the youngest employees, Cesare Baroni, works closely with Maria Montessori herself.

1963: Cesare Baroni co-founds the company "Baroni e Marangon". 

1975: "Baroni e Marangon" becomes the cooperative "Gonzagarredi".

1911: Maria Montessori commissiona i suoi primi materiali didattici alla falegnameria Bassoli di Gonzaga. 
Uno dei dipendenti più giovani, Cesare Baroni, collabora personalmente con Maria Montessori.

1963: Cesare Baroni è cofondatore della ditta "Baroni e Marangon".

1975: La "Baroni e Marangon" diventa la cooperativa "Gonzagarredi".

1911: Maria Montessori commissionne ses premiers matériels didactiques à la menuiserie Bassoli di Gonzaga. 
L’un des dépendants les plus jeunes, Cesare Baroni, collabore personnellement avec Maria Montessori.

1963: Cesare Baroni est co-fondateur de l’entreprise "Baroni e Marangon".

1975: La "Baroni e Marangon" devient la coopérative "Gonzagarredi".

1911: Maria Montessori encarga sus primeros materiales didácticos a la carpintería Bassoli de Gonzaga. 
Uno de los empleados más jóvenes, Cesare Baroni, colabora personalmente con Maria Montessori.

1963: Cesare Baroni es uno de los fundadores de la empresa "Baroni e Marangon".

1975: "Baroni y Marangon" se convierte en la cooperativa "Gonzagarredi".

OUR HISTORY
LA NOSTRA STORIA
NOTRE HISTOIRE
NUESTRA HISTORIA
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NUOVA 
SEDE
GAM

The GAM headquarters represent the philosophy of the company, its bond to its region of origin and 
its cultural and social dimension. 
It is located in downtown Gonzaga, just a few steps from the city’s main square, and offers its spaces 
to the community.

La sede GAM rappresenta filosofia dell’azienda, il suo radicamento nel territorio, la sua dimensione 
culturale e sociale. 
È nel centro di Gonzaga, a pochi passi dalla piazza principale della città e offre spazi alla cittadinanza. 

Le siège de GAM est le reflet de la philosophie de l’entreprise, de son enracinement dans le territoire et de 
sa dimension culturelle et sociale.
Il est situé dans le centre de Gonzaga, à deux pas de la principale place de la ville et offre des espaces 
aux habitants. 

La sede GAM representa la filosofía de la empresa, su arraigamiento en el territorio, su dimensión cultural 
y social.Está en el centro de Gonzaga, a poca distancia de la plaza principal de la ciudad, y ofrece 
espacios para la ciudadanía.

The library-ludotheque hosts conventions, 
reading sessions and workshops for families 
and school groups.
The space is furnished using GAM furniture 
and objects, changed often to present new 
items.

La biblio-ludoteca ospita convegni, letture e 
laboratori per famiglie e scolaresche. 
L’ambiente è allestito con arredi e oggetti 
GAM, sempre rinnovati per presentare le 
nuove proposte.

La biblio-ludothèque accueille des congrès, 
des lectures et des ateliers pour les familles et 
les écoliers. 
L’espace est equipé de meubles et d’objets 
GAM, renouvelés en permanence afin de 
présenter les nouveaux articles. 

La biblio-ludoteca acoge encuentros, lecturas 
y talleres para familias y grupos escolares. 
El ambiente está equipado con decoraciones 
y objetos GAM, siempre renovados para 
presentar las nuevas propuestas.

BIBLIO
LUDOTECA

BIBLIO
LUDOTECA

BIBLIO
LUDOTHÈQUE

BIBLIO
LUDOTECA
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OFFICE The main office centre of GAM is modern, bright and cheerful.
The large open space reflects the way we work: through 
exchange, relations, search for positive innovation.

La sede operativa GAM è moderna, luminosa e accogliente.
Il grande open space riflette le modalità di lavoro: confronto, 
relazioni, ricerca di positiva innovazione. 

Le siège d’exploitation de GAM est moderne, lumineux et 
accueillant.  
Son grand open space reflète nos méthodes de travail : entretiens, 
rapports, recherche d’innovation positive.

La sede operativa GAM es moderna, luminosa y acogedora.
El gran espacio abierto refleja las modalidades de trabajo: 
confrontación, relaciones, búsqueda de innovación positiva.

MEMO – the Memory of Montessori space – is a cultural centre.
The exhibition of precious vintage materials illustrates the period in which Maria Montessori lived 
in Gonzaga. The conference hall hosts meetings and conventions regarding pedagogy.

MEMO – spazio Memoria Montessori – è un centro culturale.
L’esposizione di preziosi materiali d’epoca ricorda il periodo vissuto da Maria Montessori a Gonzaga. La 
sala conferenze ospita incontri e convegni sui temi della pedagogia.

MEMO – espace Memoria Montessori – centre culturel.
Les objets d’époque exposés rappellent la période durant laquelle a vécu Maria Montessori à Gonzaga. La 
salle de conférence accueille des réunions et des congrès sur le thème de la pédagogie.

MEMO – espacio Memoria Montessori – es un centro cultural.
La exposición de preciosos materiales de la época recuerda el período vivido por Maria Montessori en 
Gonzaga. La sala de conferencias acoge encuentros y congresos sobre temas de pedagogía.

MEMO
MEMO
MEMO
MEMO

UFFICI
BUREAUX

OFICINAS
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PERCHÈ SCEGLIERE GAM
POURQUOI CHOISIR GAM
POR QUÉ ESCOGER GAM

WHY CHOOSE 
GAM

8 GOOD
REASONS TO

CHOOSE GAM
8 BUONI MOTIVI                           

PER SCEGLIERE GAM

8 BONNES RAISONS
DE CHOISIR GAM

8 BUENAS RAZONES
PARA ESCOGER GAM

• Pedagogically specialized 
environments

• Certified quality of materials  
and products 

• Certified for safe use
• Eco-friendly production 
• Specific product lines for all needs
• Customization of products  

and environments
• Attention to details
• Durability

• Ambienti pedagogicamente 
predisposti

• Qualità certificata dell’azienda,  
dei materiali e dei prodotti

• Sicurezza d’uso certificata
• Produzione ecocompatibile
• Linee di prodotto differenziate  

per ogni esigenza
• Personalizzazione dei prodotti  

e degli ambienti
• Cura dei dettagli
• Durata nel tempo

• Mobilier conçus pédagogiquement
• Qualité certifiée de l’entreprise,  

des matériaux et des produits
• Sécurité d’utilisation certifiée
• Production éco-compatible
• Lignes de produit différenciées  

pour chaque exigence
• Personnalisation des produits  

et des environnements
• Souci du détail
• Durée dans le temps

• Ambientes pedagógicamente 
predispuestos

• Calidad certificada por la empresa  
de materiales y productos

• Seguridad de uso certificada
• Producción ecocompatible
• Líneas de producto diferenciadas  

para cada exigencia
• Personalización de productos  

y de ambientes
• Cuidado en los detalles
• Duración en el tiempo



PRODOTTI CERTIFICATI FSC®

DISPONIBILI SU RICHIESTA
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DETAILS AND
FINISHES
DETTAGLI E FINITURE
DÉTAILS ET FINITIONS
DETALLES Y ACABADOS

Our products conform to the latest technical standards in force in the sector with non-toxic paints and dyes, Class E1 formaldehyde 
limits, Class 1 wooden furniture on request and Class 1IM soft elements. All have been successfully tested in accredited laboratories 
for safety, resistance and toxicity. 

I nostri prodotti sono conformi alle più recenti norme tecniche del settore in vigore: vernici e coloranti atossici, contenuto di formaldeide in 
Classe E1, su richiesta arredi lignei in Classe 1, elementi morbidi omologati in Classe 1IM. Sono testati con esito positivo sulla sicurezza, la 
resistenza e la tossicità in laboratori accreditati. 

Nos produits sont conformes aux normes techniques les plus récentes du secteur: peintures et colorants atoxiques, contenu en formaldéhyde 
en Classe E1, sur demande meubles en bois en Classe 1, éléments rembourrés en classe 1IM. Ils sont testés sur la sécurité, la résistance et la 
toxicité dans des laboratoires accrédités.

Nuestros productos son conformes con las más recientes normas técnicas vigentes en el sector: barnices y colorantes atóxicos, contenido de 
formaldehído Clase E1, a pedido mobiliario de madera Clase 1, elementos blandos Clase 1IM. Todos han sido probados con resultado positivo 
sobre la seguridad, la resistencia y la toxicidad en laboratorios acreditados.

Ignifugo
Classe 1IM

QUALITY
QUALITÀ
QUALITÉ
CALIDAD

RISPETTO DELLE NORMATIVE ITALIANE RISPETTO DELLE NORMATIVE EUROPEE



010

GAM offers excellent design services. We listen to needs, analyse the context, accurately 
design the spaces, pay attention to details. These are the stages every GAM project is made 
of. Detailed floor plans and 3D renderings are used to illustrate appealing and functional 
education spaces.
GAM offre il miglior servizio di progettazione. Ascolto delle esigenze, analisi del contesto, disegno 
accurato degli spazi, cura dei particolari – queste sono le fasi di ogni progetto GAM.
Planimetrie dettagliate e immagini 3D prefigurano ambienti educativi belli e funzionali.
GAM offre des services de design de haute qualité. Écoute de vos besoins, analyse du contexte, 
plan précis des espaces, attention aux détails  – voici les phases de tous les projets GAM.
Des plans détaillés et des images 3D sont utilisés pour illustrer des espaces éducatifs esthétiques 
et fonctionnels. 
GAM ofrece el mejor servicio de diseño. Escucha de las exigencias, análisis del contexto, diseño 
atento de los espacios, atención a los detalles – estas son las fases de cada proyecto GAM.
Planimetrías detalladas e imágenes en 3D prefiguran ambientes educativos bellos y funcionales.

DESIGNS:
OUR PRIDE 

AND JOY
PROGETTI: IL NOSTRO FIORE 

ALL'OCCHIELLO

PROJETS: NOTRE 
PLUS BEAU FLEURON

PROYECTOS: NUESTRA INSIGNIA
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ARREDI PER L’ACCOGLIENZA
MEUBLES POUR L’ACCUEIL
MOBILIARO PARA ACOGIDA

FURNITURE 
FOR THE 
RECEPTION

A properly curated and harmonious reception space can welcome children and families into
a safe and stimulating environment that encourages exploration and discovery and makes 

parting easier. GAM’s new furniture, beautiful and versatile, brings a personal touch to this 
space.

Uno spazio adeguatamente preparato, curato e armonioso consente di accogliere bambini e 
famiglie in un ambiente sicuro e stimolante, che incoraggia le esplorazioni e le scoperte 

e rende più sereno il distacco. Per quest’area GAM ha creato nuovi arredi, belli e versatili, che 
personalizzano l’ambiente e modellano lo spazio.

Un espace bien préparé, soigné et harmonieux permet d’accueillir les enfants et leurs familles
dans un environnement sûr et stimulant qui encourage les explorations et les découvertes et qui 

rend la séparation plus sereine. Le nouveau mobilier de GAM, beau et polyvalent, 
personnalise l’environnement et façonne l’espace.

Un espacio adecuadamente preparado, cuidado y armonioso permite acoger a los niños
y a las familias en un ambiente seguro y estimulante, que favorece las exploraciones y los 

descubrimientos y hace más serena la separación. Para estas áreas GAM ha creado nuevos 
mobiliarios, bellos y versátiles, que personalizan el ambiente y modelan el espacio.
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ARREDI PER L’ACCOGLIENZA
MEUBLES POUR L’ACCUEIL
MOBILIARO PARA ACOGIDA

FURNITURE 
FOR THE 
RECEPTION

The cushions have removable covers. Brucopanca and Smartipouf may also be used without cushions.

I cuscini sono sfoderabili. Brucopanca e Smartipouf si possono utilizzare anche senza cuscino.

Les coussins sont déhoussables. Brucopanca et Smartipouf peuvent également être utilisés sans coussin.

Los almohadones pueden desenfundarse. Brucopanca y Smartipouf pueden utilizarse también sin almohadón.

BRUCOPANCA

A bench that does what other benches cannot: not only can it stay 
upright against a wall, but it also bends to form corners or arches, 
distinguishing and customizing meeting spaces for children, 
teachers and parents.

Una panca che fa quello che le altre panche non fanno: non sta  
solo dritta appoggiata a un muro, ma si piega per formare angoli o 
archi, individuando e personalizzando spazi di incontro per bambini, 
educatrici, genitori.

Un banc qui fait ce que les autres bancs ne font pas: non seulement il 
peut rester droit contre un mur, mais il se plie également pour former 
des angles ou des arcs, identifiant et personnalisant des espaces de 
rencontre pour les enfants, éducateurs et parents.

Uno banco que hace lo que los otros bancos no hacen: no solo 
está apoyado a una pared sino que se dobla formando ángulos y 
arcos, individuando y personalizando espacios de encuentro para 
niños,educadoras, padres.

 (1) (2)

 (3)

 (4)

GAI223200
44x44x5h cm

A

CUSHION FOR 
BRUCOPANCA

Cuscino Brucopanca
Coussin pour Brucopanca
Cojín para Brucopanca

GA0200001
52x38x29h cm (1)

GA0200002
104x38x29h cm (2)

GA0200003
156x38x29h cm (3)

GA0200004
208x38x29h cm (4)

A

BRUCOPANCA

Brucopanca
Brucopanca
Brucopanca
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Smartipouf’s simple form, familiar to all children, makes the 
space more welcoming. It is an informal and versatile seat 
suitable for any environment. It is available in two sizes: one for 
small children, one for everyone else.

Di forma semplice, familiare a tutti i bambini, Smartipouf rende lo 
spazio più ospitale. È una seduta informale e versatile adatta a ogni 
ambiente. È in due misure: una per i più piccoli, una per tutti gli altri.

D’une forme simple, familier pour tous les enfants, Smartipouf rend 
l’espace plus accueillant. Ce siège est informel et versatile, adapté 
pour tous les environnements. Il est disponible en deux dimensions. 

Su forma sencilla, familiar para todos los niños, hace de Smartipouf 
el espacio más acogedor. Es un asiendo informar y versátil adecuado 
para cualquier ambiente. Está disponible en dos medidas: una para 
los más pequeños, otra para todos los demás.

SMARTIPOUF

GAI223001
Ø50x24h cm

1+

SMARTIPOUF MINI

Smartipouf Mini 
Smartipouf Mini 
Smartipouf Mini 

GAI223003
Ø50x24h cm

1+

SMARTIPOUF FLAT MINI 

Smartipouf Flat Mini 
Smartipouf Flat Mini 
Smartipouf Flat Mini 

GAI223000
Ø75x42h cm

1+

SMARTIPOUF MAXI 

Smartipouf Maxi
Smartipouf Maxi
Smartipouf Maxi

GAI223002
Ø75x42h cm

1+

SMARTIPOUF FLAT MAXI

Smartipouf Flat Maxi
Smartipouf Flat Maxi
Smartipouf Flat Maxi
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ARREDI PER L’ACCOGLIENZA
MEUBLES POUR L’ACCUEIL
MOBILIARO PARA ACOGIDA

FURNITURE 
FOR THE 
RECEPTION

System of soft benches and stools with wooden structure.
The height of the seat is a bit low for older children and a bit high for younger 
children, making it suitable for everyone.
Simple objects of various elementary geometric shapes make for infinite 
combinations to create seats of any shape and size.

Sistema di panche e sgabelli morbidi con struttura in legno.
L’altezza della seduta è un po’ bassa per i grandi e un po’ alta per i piccoli: va 
bene per tutti.
Oggetti semplici di geometria elementare consentono una infinita varietà di 
combinazioni per realizzare sedute di ogni forma e dimensione.

Système de bancs et de tabourets doté d’une structure en bois. 
La hauteur du siège est un peu basse pour les grands et un peu haut pour les plus 
petits: elle convient à tous. 
Les objets simples aux formes géométriques de base permettent un nombre infini 
de combinaisons pour réaliser des sièges de toutes les formes et dimensions.
Sistema de bancos y taburetes suaves con estructura de madera.

La altura del asiendo es un poco baja para los grandes y un poco alta para los 
pequeños: sirve para todos.
Objetos sencillos de geometría elemental, permiten una infinita variedad de 
combinaciones para realizar asientos de cualquier forma y dimensión.

GAI223004
50X45X35h cm

1+

TRIANGULAR POUF 

Pouf triangolare
Pouf triangulaire
Pouf triangular

GAI223005
Ø50x35h cm

1+

ROUND POUF

Pouf tondo
Pouf rond
Pouf redondo

GAI223006
50x50x35h cm

1+

SMALL SQUARE POUF

Pouf quadrato piccolo
Pouf carré petit
Pouf cuadrado pequeno

GAI223008
75x75x35h cm

1+

LAGRE SQUARE POUF

Pouf quadrato grande
Pouf carré grand
Pouf cuadrado grande 

GAI223007
100x50x35h cm

1+

RECTANGULAR POUF

Pouf rettangolare
Pouf rectangulaire
Pouf rectangular

SISTEMA POUF
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The special items of the pouf system are large and special seats.
A ring and a cross, a zero and a plus, an O and an X.
The children can enter the O and stay in the hole. On the arms of the 
X they can sit facing each other and chat. 

Gli special del sistema pouf sono sedute grandi e speciali.
Un anello e una croce, uno zero e un più, una O e una X.
Nella O i bambini possono anche entrare e stare nel buco. Sulle braccia 
della X ci si può sedere uno di fronte all’altro a parlare.

Le système pouf consiste en de grands sièges particuliers. 
En forme d’anneau et de croix, de zéro et de plus, de O et de X.
Dans le siège en forme de O, les enfants peuvent entrer et rester dans 
le trou. Il est possible de s’asseoir l’un devant l’autre sur les bras du X  
pour parler. 

Los elementos especiales del sistema pouf son asientos grandes y 
especiales.
Un anillo y una cruz, un cero y un signo de más, una O y una X.
En la O los niños pueden incluso entrar y estar en el hueco. En los brazos 
de la X es posible sentarse frente a frente para conversar.

GAI223010
135x135x35h cm

1+

POUF SPECIAL X

Pouf Special X
Pouf Special X
Pouf Special X

GAI223009
Ø120x35h cm

1+

POUF SPECIAL O

Pouf Special 0
Pouf Special 0
Pouf Special 0

CODES AND COLORS 
Codici e colori
Références et couleurs
Referencias y colores

POUF SPECIAL

G011

G031

G002

G015

G102

G001

G004

G003

G016

G046

G046



GA0232000
105x41x100h cm

0+

9-PLACE OPEN DRESSING CABINET

Spogliatoio 9 posti a giorno
Vestiaire 9 places à jour
Vestidor abierto 9 colgadores

GA0232600
105x41x100h cm

3+

10-PLACE OPEN DRESSING 
CABINET WITH HANGERS

Spogliatoio a 10 posti a giorno 
con grucce
Vestiaire à 10 places à jour 
avec cintres
Vestidor 10 colgadores  
abierto con perchas

GA0232100
105x41x100h cm

0+

9-PLACE DRESSING CABINET WITH 
DOORS

Spogliatoio 9 posti ad ante
Vestiaire 9 places à portes
Vestidor de 9 colgadores  
con puertas

GA0232001
71x41x100h cm

0+

6-PLACE OPEN DRESSING CABINET

Spogliatoio 6 posti a giorno
Vestiaire 6 places à jour
Vestidor abierto 6 colgadores

GA0232101
71x41x100h cm

0+

6-PLACE DRESSING CABINET WITH 
DOORS

Spogliatoio 6 posti ad ante
Vestiaire 6 places à portes
Vestidor 6 colgadores  
con puertas

GA0232700
105x41x100h cm

3+

10-PLACE DRESSING CABINET 
WITH DOORS AND HANGERS

Spogliatoio a 10 posti ad ante 
con grucce
Vestiaire à 10 places  
à portes avec cintres
Vestidor 10 colgadores  
con puertas y perchas
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* Colors - see page 055
 Colori a pag 055
 Couleurs à la page 055
 Colores - consulte la página 055

GA0232102
105x41x100h cm

0+

9-PLACE DRESSING CABINET 
WITH INDIVIDUAL DOORS

Spogliatoio 9 posti ad ante 
singole
Vestiaire 9 places à portes 
individuelles
Vestidor de 9 colgadores  
con puertas individuales

GA0232103
71x41x100h cm

0+

6-PLACE DRESSING CABINET 
WITH INDIVIDUAL DOORS

Spogliatoio 6 posti ad ante singole
Vestiaire 6 places à portes 
individuelles
Vestidor de 6 colgadores  
con puertas individuales

GA0233412
144x41x150h cm

3+

8-PLACE CLOAKROOM WITH BENCH 
AND COMPARTMENTS

Spogliatoio a 8 posti con panca e 
caselle
Porte-manteaux a 8 places avec 
banquette et casiers
Vestidor 8 colgadores con banco y 
casillas
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GA0233400
105x41x130 cm

3+

6 PLACE CLOAKROOM BENCH

Spogliatoio a panca con schiena       
6 posti
Porte-manteaux à banquette  
à 6 places
Mueble vestidor con 6 asientos

GA0233401
71x41x130h cm

3+

4 PLACE CLOAKROOM BENCH

Spogliaotio a panca con schiena       
4 posti
Porte-manteaux à banquette  
à 4 places
Mueble vestidor con 4 asientos
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GA0276205
105x26x22h cm

1+

SHELF WITH COLORED SIDES, FRONT 
EDGE AND 6 HOOKS

Shelf with colored sides,  
front edge and 6 hooks
Étagère avec côtés colorés,  
bord avant et 6 crochets 
Estante con laterales de colores,  
borde delantero y 6 ganchos

*

Hanger detail / Dettaglio appendiabiti
Détail porte-manteaux / Detalle de colgador

GA0233000
105x20x1,8 cm

1+

COAT RACK WITH      
6 HOOKS

Asta appendiabiti          
6 posti
Barre porte-manteaux 
6 places
Perchero 6 colgadores

GA0233001
67x20x1,8 cm

1+

COAT RACK WITH      
4 HOOKS

Asta appendiabiti          
4 posti
Barre porte-manteaux 
4 places
Perchero 4 colgadores

GA0233002
41x20x1,8 cm

1+

COAT RACK WITH       
2 HOOKS

Asta appendiabiti          
2 posti
Barre porte-manteaux 
2 places
Perchero 2 colgadores



GAM
FOCUS

* Colors - see page 055
 Colori a pag 055
 Couleurs à la page 055
 Colores - consulte la página 055

GA0232002
110x41x100h cm

1+

CURVED CLOAKROOM BENCH WITH   
10 PLACES

Spogliatoio curvo 10 posti passante
Penderie courbe à 10 places, passante
Vestidor curvo con 10 colgadores, pasante

Equipped spaces for children, themed islands to be built in larger rooms, which can 
otherwise be disorienting. Atolli are safe places sized for children, built with curvilinear 
organizer modules of various heights.

Spazi attrezzati a misura di bambino, isole tematiche da costruire all’interno di ambienti 
grandi, che possono risultare spaesanti. Gli Atolli sono luoghi sicuri, dove i bambini ritrovano 
la loro dimensione, costruiti con moduli contenitori curvilinei di varie altezze.

Espaces équipés pour les enfants, îlots thématiques à construire à l’intérieur de grands 
environnements qui peuvent désorienter les enfants. Les Atolli sont des endroits sûrs où 
les enfants retrouvent leur dimension et qui sont construits avec des modules conteneurs 
curvilignes de différentes hauteurs.

Espacios equipados a medida del niño, islas temáticas para construir en el interior de 
ambientes grandes, que pueden resultar ajenos. Los Atolli son lugares seguros donde 
los niños encuentran su dimensión, construidos con módulos contenedores curvilíneos 
de varias alturas.
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Atollo Cambio is a dressing space made 
more comfortable with a carpet and a 
centrally placed Smartipouf. On the hooks 
for clothes there is also room for photos, 
drawings and labels. With a large mirror it 
can become the ideal space for disguises. 

Atollo Cambio è uno spazio spogliatoio 
reso più confortevole da un tappeto, con al 
centro un grande Smartipouf. Sui ganci per 
i vestiti c’è posto per fotografie, disegni e 
contrassegni. Con un grande specchio può 
diventare lo spazio ideale per i travestimenti. 

Atollo Cambio est un espace dressing, rendu 
plus confortable grâce à un tapis et à un 
Smartipouf placé au centre. Sur les crochets 
pour les vêtements, il y a aussi de la place 
pour des photos, dessins et étiquettes. Avec 
un grand miroir, il peut devenir l’espace idéal 
pour se déguiser.

Atollo Cambio es un espacio vestidor que se 
hace más confortable por una alfombra con 
un gran Smartipouf al centro. En los ganchos 
para la ropa hay espacios para fotografías, 
dibujos y marcas de identificación. Con un 
gran espejo se puede convertir en el espacio 
ideal para disfrazarse.

ATOLLO CAMBIO

ATOLLI



A game for exploring two and three dimensionality. The two arched pieces can be laid on the ground to delimit a 
space, used as a snake-shaped bench or placed vertically to build portals. Interlocked vertically the pieces can form 
the frame of a dome-shaped space to enter.

Un gioco per scoprire il passaggio dalle due alle tre dimensioni. È formato da due pezzi ad arco, che appoggiati al suolo 
delimitano uno spazio o compongono una panca a forma di serpente e collocati in verticale costruiscono portali. Incastrati tra 
loro diventano la struttura spaziale di una cupola, un telaio aperto che definisce uno spazio nel quale si può entrare.

Un jeu pour explorer les deux et trois dimensions. Les deux éléments en forme d’arc peuvent être posés sur le sol pour délimiter 
un espace, être utilisés comme un banc en forme de serpent ou placés verticalement pour créer des portails. Encastrés entre 
eux, les éléments forment la structure spatiale d’un dôme, un cadre ouvert qui définit un espace où on peut entrer.

Un juego para enfrentar el pasaje de las dos a las tres dimensiones. Está formado por dos piezas a forma de arco que 
apoyadas en el suelo delimitan un espacio o forman una banca a forma de serpiente y colocados verticalmente construyen 
portales. Encastrados entre ellos se vuelven la estructura espacial de una cúpula, un bastidor abierto que define un espacio 
en el cual se puede entrar.

ECLISSE

CUPOLA

GAI223401
ø110x110x80h cm

1+

CUPOLA S

Cupola S
Cupola S
Cupola S

GAI223301
ø120x40h cm

1+

ECLISSE S

Eclisse S
Eclisse S
Eclisse S

Eclisse is a kind of puzzle, but also offers a number of seats of different heights: crescents to use as benches, 
backrests, dens, rockers and tunnels. As a cylinder form, it works as a pouf or a wheel. Together the pieces of 
Eclisse also form an island to be climbed.

È un gioco d’incastri, ma anche una serie di sedute di altezze diverse: mezzelune da utilizzare come panche, schienali, 
tane, dondoli, tunnel. E un cilindro che fa da pouf o ruota. Tutti insieme formano l’Eclisse, che è anche un’isola da scalare.

Eclisse est une sorte de puzzle, mais offre également une série de sièges de différentes hauteurs: croissants à utiliser 
comme bancs, dossiers, cachettes, bascules et tunnels. En forme de cylindre, il fonctionne comme un pouf ou une roue. 
Tous ensemble, les morceaux forment une Eclisse qui est également une île à grimper.

Es un juego de encastres pero incluye una serie de asientos de varias alturas: medias lunas a utilizarse como bancas, 
respaldos, madrigueras, mecedoras, túneles. Es un cilindro que hace de puf o de rueda. Todos juntos forman el Eclisse, 
que incluso es una isla que escalar.

022

ARREDI PER L’ACCOGLIENZA
MEUBLES POUR L’ACCUEIL
MOBILIARO PARA ACOGIDA

FURNITURE 
FOR THE 
RECEPTION



Four circular elements that act as seats, protected islands, 
bridges to cross or wheels. Towered up they form an Iglù, 
a soft and light den, a comfortable and safe space, easy 
to assemble and disassemble.

Quattro elementi circolari funzionano come sedute, 
isole protette, archi da attraversare, ruote. Appoggiati uno 
sull’altro formano l’Iglù, una tana morbida e leggera, uno 
spazio confortevole e sicuro, facile da montare e smontare. 

Quatre éléments circulaires qui fonctionnent comme des 
sièges, des îles protégées, des ponts à traverser, des roues. 
Appuyés les uns sur les autres, ils forment un Iglù, une 
cachette moelleuse et légère, un espace confortable et sûr, 
facile à monter et à démonter.

Cuatro elementos circulares funcionan como asientos, 
islas protegidas, arcos que atravesar, ruedas. Apoyados uno 
sobre otro, forman un Iglù, una madriguera blanda y ligera, 
un espacio confortable y seguro, fácil de armar y desarmar.

IGLÙ

GAI223501
ø120x84h cm

1+

IGLÙ S

Iglù S
Iglù S
Iglù S

GAM
FOCUS
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GA0302102
80x180x40/80h cm

A

STACKABLE POLYPROPYLENE 
MOULDED SOFA WITH ARMRESTS

Divano lounge monoscocca con 
braccioli in polipropilene impilabile 
Sofa empilable en polypropylène 
moulé avec accoudoirs 
Sofà apilable de polipropileno 
moldeado con reposabrazos

GA0302103
100x70x35h cm

A

 

STACKABLE POLYPROPYLENE LOW 
TABLE

Tavolino basso attesa in 
polipropilene impilabile
Table basse empilable en 
polypropylène
Mesa baja de polipropileno apilable
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GA0302100
60x65x43/80h cm

A

STACKABLE POLYPROPYLENE 
MOULDED CHAIR WITH ARMRESTS

Sedia monoscocca con braccioli in 
polipropilene impilabile
Chaise empilable en polypropylène 
moulé avec accoudoirs 
Silla apilable de polipropileno 
moldeado con reposabrazos

GA0271026
105x100h cm

+1

WALL-MOUNTED BOOK STAND

Quiolà libri a muro
Présentoir livres mural
Expositor libros pared

GA0302101
80x84x40/80h cm

A
 

STACKABLE POLYPROPYLENE 
MOULDED ARMCHAIR WITH 
ARMRESTS

Poltrone lounge monoscocca con 
braccioli in polipropilene impilabile 
Fauteuil empilable en polypropylène 
moulé avec accoudoirs 
Sillon apilable de polipropileno 
moldeado con reposabrazo



025

GC0002499 
48x41x42h cm

A

SHAPED POUF

Pouf sagomato
Pouf en forme
Pouf en forma

GAI215410 
60x60x40/64h cm

A

BREASTFEEDING CHAIR

Poltrona per allattamento
Chaise d’allaitement
Silla de lactancia

GU0001290  
69x60x44/77h cm

A

INDIVIDUAL ARMCHAIR  

Poltroncina monoposto
Fauteuil individuel
Sillon individual

GU0001291
123x60x44/77h cm

A

2-PLACE SOFA

Divanetto a 2 posti
Canape A 2 Places
Sofa De 2 Plazas

GC0000431
62,5x25x45h cm

A

10-PLACE UMBRELLA STAND

Portaombrelli 10 posti
Porte parapluies à 10 places
Paragüero para 10 paragüas

GU0000132  
ø 40x167h cm

A

COAT STAND

Appendiabiti da terra
Porte-manteaux
Perchero





www.gonzagarredi.com
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TAVOLI E SEDIE
TABLES ET CHAISES
MESAS Y ASIENTOS

TABLES AND 
CHAIRS

Our table legs are made of solid beech and are fixed directly to the underside of the table top to 
avoid encumbrances. The tables have different forms, but are of the same height and accessible 

on all sides to facilitate the most diverse activities. 
Edges are rounded and bolts are and non-protruding. 

The chairs perfectly match the tables in height and are available 
in wood and plastic with a metal frame.

Le gambe dei tavoli sono in massello di faggio, fissate direttamente al piano per evitare l’ingombro 
di fasce sottopiano. I tavoli hanno diverse geometrie, ma a parità di altezza sono perfettamente 

complanari e accessibili su tutti i lati, per consentire le più diverse attività. 
I bordi sono arrotondati e le viti non sono sporgenti. Le sedie, coordinate ai tavoli per altezza, sono 

disponibili sia in legno sia in plastica con struttura in metallo.

Nos pieds de table, en hêtre massif, sont fixés directement sur le dessous de la table pour éviter tout 
encombrement. Les tables présentent des géométries différentes, mais sont de même hauteur et 

accessibles de tous les côtés pour faciliter les activités les plus diverses. Les bords sont arrondis et les 
boulons ne sont pas saillants. Les sièges, coordonnées à la hauteur des tables, sont disponibles en bois 

et en plastique avec un cadre métallique.

Las patas de las mesas son de madera maciza de haya, fijadas directamente al plano para evitar
el espacio ocupado por las bandas debajo del plano. Las mesas tienen varias geometrías, pero a
paridad de altura son perfectamente coplanares y accesibles en todos los lados para permitir las 

varias actividades. Los bordes son redondeados y los tornillos no son salientes. Las sillas, coordinadas a 
las mesas por altura, están disponibles tanto de madera como de plástico o con estructura de metal.



GA0240000
64x64x40h cm

0+

GA0240001
64x64x46h cm

2+

GA0240002
64x64x53h cm

3+

GA0240003
64x64x59h cm

6+

GA0240006
64x64x76h cm

A

SQUARE WOODEN TABLE

Tavolo quadrato in legno
Table carrée en bois
Mesa cuadrada de madera

GA0240100
75x75x40h cm

0+

GA0240201
75x75x46h cm

2+

GA0240202
75x75x53h cm

3+

GA0240203
75x75x59h cm

6+

GA0240206
75x75x76h cm

A

SQUARE WOODEN TABLE

Tavolo quadrato in legno
Table carrée en bois
Mesa cuadrada de madera

GA0240600
128x128x40h cm

0+

GA0240601
128x128x46h cm

2+

GA0240602
128x128x53h cm

3+

GA0240603
128x128x59h cm

6+

GA0240606
128x128x76h cm

A

SQUARE WOODEN TABLE

Tavolo quadrato in legno
Table carrée en bois
Mesa cuadrada de madera
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GA0241000
128x64x40h cm

0+

GA0241001
128x64x46h cm

2+

GA0241002
128x64x53h cm

3+

GA0241003
128x64x59h cm

6+

GA0241006
128x64x76 h cm

A

RECTANGULAR WOODEN TABLE

Tavolo rettangolare in legno
Table rectangulaire en bois
Mesa rectangular de madera

GA0241200
150x75x40h cm

0+

GA0241201
150x75x46h cm

2+

GA0241202
150x75x53h cm

3+

GA0241203
150x75x59h cm

6+

GA0241206
150x75x76h cm

A

RECTANGULAR WOODEN TABLE

Tavolo rettangolare in legno
Table rectangulaire en bois
Mesa rectangular de madera
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Table top detail.

Particolare del piano. 

Détail du plan.

Detalle del plano de trabajo.

Detail of tables with heights 59, 64, 70 and 76 cm.

Particolare dei tavoli con altezze 59, 64, 70 e 76 cm.

Détail des tables avec hauteurs 59, 64, 70 et 76 cm.

Detalle relativo a las mesas con alturas 59, 64, 70 y 76 cm.

Detail of tables with heights 40, 46 and 53 cm.

Particolare dei tavoli con altezze 40, 46 e 53 cm.

Détail des tables avec hauteurs 40, 46 et 53 cm.

Detalle de las mesas con alturas 40, 46 y 53 cm.



GA0242200
128x111x40 h cm

0+

GA0241800
128x64x40 h cm

0+

GA0242000
94,5x128x40 h cm

0+

GA0242201
128x111x46 h cm

2+

GA0242202
128x111x53h cm

3+

GA0241801
128x64x46 h cm

2+

GA0241802
128x64x53h cm

3+

GA0242001
94,5x128x46 h cm

2+

GA0242002
94,5x128x53h cm

3+

GA0242203
128x111x59h cm

6+

HEXAGONAL WOODEN TABLE

Tavolo esagonale in legno
Table hexagonale en bois
Mesa hexagonal de madera

GA0241803
128x64x59h cm

6+

TRAPEZOIDAL WOODEN TABLE

Ttavolo trapezoidale in legno
Table trapézoïdale en bois
Mesa trapezoidal de madera

GA0242003
94,5x128x59h cm

6+

TRIANGULAR WOODEN TABLE

Tavolo triangolare in legno
Table triangulaire en bois
Mesa triangular de madera 
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GA0242800
ø 90x40h cm

0+

GA0242801
ø 90x46h cm

2+

GA0242802
ø 90x53h cm

3+

GA0242803
ø 90x59h cm

6+

GA0242806
ø 90x76h cm

A

ROUND WOODEN TABLE

Tavolo rotondo in legno
Table ronde en bois
Mesa redonda de madera

GA0243000
ø 128x40h cm

0+

GA0243001
ø 128x46h cm

2+

GA0243002
ø 128x53h cm

3+

GA0243003
ø 128x59h cm

6+

GA0243006
ø 128x76h cm

A

ROUND WOODEN TABLE

Tavolo rotondo in legno
Table ronde en bois
Mesa redonda de madera

Designed for 5 children, or for 4 with side rest.  
The high-chairs fit under the table. Their legs will not 
obstruct each other.

Progettato per 5 bambini, oppure per 4 con appoggio 
laterale. I seggioloni possono essere alloggiati sotto il 
tavolo, le loro gambe non si intralciano tra loro.

Conçu pour 5 enfants, ou bien pour 4 avec appui latéral. 
Les chaises hautes peuvent être logées sous la table, 
leur piètements de soutien ne se gênent pas entre eux.

Diseñada para 5 niños o para 4 con apoyo lateral.  
Las tronas pueden ser alojadas debajo de la mesa, 
sus patas no se obstaculizan entre sí.
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GA0242400
194x102x40h cm

0+

GA0242401
194x102x46h cm

2+

GA0242402
194x102x53h cm

0+

WOODEN CURVED TABLE FOR 
BABIES

Tavolo pappa curvo in legno
Table bébés en bois
Mesa papilla curva



GA0240402
53h cm

3+

GA0240403
59h cm

5+

GA0240400
40h cm

0+

GA0240401
46h cm

1+

GA0240404
64h cm

7+

GA0240405
70h cm

9+

GA0240406
76h cm

A

FIXED SINGLE LEG

Gamba singola fissa
Jambe singulière fixe
Pata única fija

GP0900101
65x65x46 h cm

1+

SQUARE TABLE WITH METAL FRAME

Tavolo quadrato con struttura in 
metallo
Table carree avec cadre en metal
Mesa cuadrada con marco de metal

GP0941001
130x65x46 h

1+

RECTANGULAR TABLE WITH 
METAL FRAME

Tavolo rettangolare con struttura 
in metallo
Table rectangulaire avec cadre 
en metal
Mesa rectangulare con marco 
de metal

GP0900102
65x65x53 h

3+

SQUARE TABLE WITH METAL 
FRAME

Tavolo quadrato con struttura in 
metallo
Table carree avec cadre en metal
Mesa cuadrada con marco de metal

GP0941002
130x65x53 h

3+

RECTANGULAR TABLE WITH 
METAL FRAME

Tavolo rettangolare con struttura 
in metallo
Table rectangulaire avec cadre 
en metal
Mesa rectangulare con marco 
de metal

GP0904210
140x80x76 h

A

LARGE TABLE WITH METAL 
FRAME

Tavolo grande con struttura 
in metallo
Table grande avec cadre 
en metal
Mesa grande con marco 
de metal
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TAVOLI COMPONIBILI
TABLES MODULAIRES
MESAS MODULARES

MODULAR 
TABLES



GA0240610
128x128x2,6h cm

LARGE SQUARE TABLE 
TOP

Piano tavolo quadrato 
grande
Plan table carrée grand
Plano de trabajo  
cuadrado grande

GA0240010
75x75x2,6h cm

MEDIUM-SIZED SQUARE 
TABLE TOP

Piano tavolo quadrato 
medio
Plan table carrée moyen
Plano de trabajo  
cuadrado mediano

GA0240011
64x64x2,6h cm

SQUARE TABLE TOP

Piano tavolo quadrato
Plan table carrée
Plano de trabajo cuadrado

GA0241210
150x75x2,6h cm

LARGE RECTANGULAR 
TABLE TOP

Piano tavolo rettangolare 
grande
Plan table  
rectangulaire grand
Plano de trabajo 
rectangular grande

GA0243010
ø 128x2,6h cm

LARGE ROUND TABLE TOP

Piano tavolo rotondo 
grande
Plan table rond grand
Plano de trabajo  
redondo grande

GA0241810
128x64x2,6h cm

TRAPEZOIDAL TABLE TOP

Piano tavolo trapezoidale 
Plan table trapézoïdal
Plano de trabajo 
trapezoidal

GA0242210
128x111x2,6h cm

HEXAGONAL TABLE TOP

Piano tavolo esagonale
Plan table hexagonal
Plano de trabajo hexagonal

GA0242010
94,5x128x2,6h cm

TRIANGULAR TABLE TOP

Piano tavolo triangolare
Plan table triangulaire
Plano de trabajo triangular

GA0241010
128x64x2,6h cm

RECTANGULAR TABLE TOP

Piano tavolo rettangolare
Plan table rectangulaire
Plano de trabajo 
rectangular

GA0242810
ø 90x2,6h cm

ROUND TABLE TOP

Piano tavolo rotondo
Plan table rond
Plano de trabajo redondo

3+ 5+ 7+ 9+
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GA0245801

0+

PADDES REDUCER FOR PLURIPIÙ 
CHAIR

Riduttore imbottito per Pluripiù
Réducteur rembourré pour chaise Pluripiù
Reductor acolchado para silla Pluripiù

GA0245800
36x31,4x31,4h cm
SEAT - SEDUTA - ASSISE - ASIENTO
16/21h cm

0+

PLURIPIÙ CHAIR

Pluripiù seggiolina
Petite chaise Pluripiù
Silla Pluripiù

034
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The backrest slots offer children grips for dragging, pushing and support for when they 
begin to walk.

Le asole dello schienale sono impugnature per i bambini, che possono trascinare o 
spingere le Pluripiù, per spostarle o per appoggiarsi quando cominciano a camminare.

Les boutonnières du dossier offrent des poignées aux enfants, qui peuvent ainsi les tirer, 
pousser et s’y tenir quand ils commencent à marcher.

Los ojales del respaldo son empuñaduras para los niños, que pueden arrastrar las sillas 
o empujarlas para desplazarlas o apoyarse cuando comienzan a caminar.
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A new and original multipurpose chair, designed for novel uses. With four holes and four bevelled 
buttons, Pluripiù units connect with each other like parts of giant puzzle.

Una nuova originale sedia pluriuso, progettata per offrire possibilità di utilizzo inedite: con quattro fori e quattro 
bottoni in rilievo, le Pluripiù si agganciano tra loro come pezzi di un grande gioco di incastri. 

Une nouvelle et originale chaise multi-usage, conçue pour de nouvelles utilisations. Avec quatre trous et quatre 
boutons en relief, les éléments Pluripiù se fixent les uns aux autres comme les pièces d’un puzzle géant.

Una silla multiusos nueva y original, diseñada para ofrecer posibilidades de uso inéditas: con cuatro agujeros 
y cuatro botones en relieve, las pluripiù se enganchan entre ellas como piezas de un gran juego de encastres. 

They can also be used to form shelves or divisors,  
or stacked for storage, to optimize space.

Si possono costruire scaffali o divisori, o riporre le Pluripiù  
che non si utilizzano quotidianamente, per ottimizzare gli spazi.

Elles peuvent également être utilisées pour former des étagères  
ou des diviseurs, ou empilées pour optimiser l’espace.

Se pueden construir así librerías o divisores, o reponer las sillas  
que no se usan diariamente, para optimizar los espacios.

They can also be used to form shelves or divis
or stacked for storage, to optimize sp

Si possono costruire scaffali o divisori, o riporre le Plu
h i tili tidi t tti i li



Highchairs 
suitable for 

tables h 53 cm.

Seggioloni  
per tavoli di 

altezza 53 cm.

Chaises hautes 
appropriées pour 

les tables h 53 cm.

Tronas adecuados 
para las mesas  

h 53 cm.

GA0244000
46x47,5x33/63h cm

0+

PADDED WOODEN      
HIGH-CHAIR

Seggiolone in legno 
imbottito
Chaise haute 
en bois rembourrée
Trona de madera acolchada

GA0244100
47x47x33/64h cm

0+

PADDED WOODEN     
HIGH-CHAIR

Seggiolone in legno 
imbottito impilabile
Chaise haute 
en bois rembourrée
Trona de madera acolchada

GA0245300
34x32x16/21/30h cm

0+

ALL-PURPOSE WOODEN CHAIR

Seggiolina pluriuso in legno
Petite chaise bois multi-usage
Silla de madera varios usos

GA0245301
0+

PADDED REDUCER FOR ALL-
PURPOSE CHAIR GA0245300

Riduttore imbottito per seggiolina 
pluriuso GA0245300

Réducteur rembourré pour 
chaise multi-usage GA0245300

Reductor acolchado para silla 
varios usos GA0245300

GA0245302
0+

PADDED REDUCER FOR ALL-
PURPOSE CHAIR GA0245300

Riduttore imbottito per seggiolina 
pluriuso GA0245300

Réducteur rembourré pour chaise 
multi-usage GA0245300

Reductor acolchado para silla 
varios usos GA0245300
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GA0245101
31X29X26/54h cm

2+

WOODEN CHAIR WITH ARMRESTS

Seggiolina in legno con braccioli
Petite chaise en bois avec accoudoirs
Silla de madera con brazos

GA0245201
31X29X26/54h cm

2+

GA0246002
34x32x31/60h cm

3+

GA0246003
38x35x35/66h cm

6+

WOODEN CHAIR WITHOUT ARMRESTS

Seggiolina in legno senza braccioli
Petite chaise en bois sans accoudoirs
Silla de madera sin brazos

GA0245400
87X31X36h cm

0+

ALL-PURPOSE BENCH

Panchetta pluriuso
Petit banc multi-usage
Banco para varios usos

GA0246302
88x33x31/60h cm

3+

WOODEN BENCH WITH BACKREST

Panchetta in legno con schienale
Banc en bois avec dossier
Banco de madera con respaldo

GA0246202
88x33x31h cm

3+

WOODEN BENCH WITHOUT 
BACKREST

Panchetta in legno senza schienale
Banc en bois sans dossier
Banco de madera sin respaldo

La storica sedia GAM, robusta e sempre attuale.

The historic GAM chair, sturdy and timeless.

La chaise historique GAM, robuste et toujours actuelle.

La histórica silla GAM, robusta y siempre actual.
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The historic GAM chair, sturdy 
and timeless.

La storica sedia GAM, robusta e 
sempre attuale.

La chaise historique GAM, 
robuste et toujours actuelle.

La histórica silla GAM, robusta y 
siempre actual.

GA0246912
32x28x31/60h cm

3+

STACKABLE COLORED 
WOODEN CHAIR

Seggiolina colorata in 
legno, impilabile
Chaise colorée en bois, 
empilable
Silla de madera de 
colores, apilable

GA0246602
28x30x30/57h cm

3+

WOODEN CHAIR WITH SLATS

Seggiolina in lengo a stecche
Petite chaise en bois a listels
Silla de madera de tablillas

GAM design. Colours available:  
light blue/blue and green/light green colours.

Design GAM. Colori disponibili:  
azzurro/blu e verde/verdino.

Design GAM. Couleurs disponibles:  
bleu clair/bleu et vert/vert pâle. 

Diseño GAM. Colores disponibles:  
azul/celeste y verde/verde claro.

GA0246906
38x40x46/83h cm

A

STACKABLE WOODEN              
ADULTS’ CHAIR

Seggiolina in legno 
impilabile per adulti
Chaise en bois empilable 
pour adultes
Silla de madera apilable 
para adultos

GA0246904
34,5x34x38/71h cm

7+

STACKABLE WOODEN 
CHAIR

Seggiolina in legno 
impilabile
Petite chaise en bois 
empilable
Silla de madera 
apilable

GA0246901
30x25,5x26/54h cm

2+

GA0246902
32x28x31/60h cm

3+

GA0246903
32x32x35/67h cm

5+
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3+ 5+ 6+ 7+

GA0247312
30x30x30h cm

3+

FIXED STOOL WITH 
CURVED WOODEN LEGS

Sgabello fisso gambe 
curve in legno
Tabouret fixe piètements 
courbes en bois
Taburete fijo patas curvas 
de madera

GA0244600
37,5x38,5x32/62h cm

A

STOOL ON WHEELS WITH LOW 
BACKREST

Sgabello su ruote con schienale 
basso
Tabouret sur roulettes avec dossier 
bas
Taburete sobre ruedas con respaldo 
bajo

Extremely sturdy thanks to the five spokes. Complete with lumbar support, facilitates the work 
of the assistants during meals.

Particolarmente resistente grazie alle cinque razze. Dotato di sostegno lombare, agevola il lavoro delle 
educatrici durante il pasto.

Particulièrement résistant grâce aux cinq branches. Doté de support lombaire, facilite le travail des 
éducatrices pendant le repas.

Particularmente resistente gracias a las cinco ruedas. Dotado de sostén lumbar, facilita el trabajo de 
los maestros durante la comida.

GA0247315
30x30x45h cm

A

WOODEN FIXED STOOL 
WITH CURVED LEGS

Sgabello fisso gambe 
curve in legno
Tabouret fixe en bois avec 
jambes courbes
Taburete fijo de madera 
con piernas curvas
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Our organizer furniture is a highly modular system that allows the creation of corner spaces and partition walls. 
The exposed back of the furniture can be hung with mirrors, cork panels and whiteboards.  The furniture can be 

completely disassembled and its parts are separately replaceable. This feature extends considerably the 
life-cycle of these furnishings and facilitates final disposal. The edges, in ABS, are rounded and naturally painted. 

Doors are equipped with cushioning pads and handles are available in wood and anti-shock leather. 
The wooden feet are adjustable and, on request, can be replaced with lockable wheels. 

I mobili contenitori compongono un sistema modulare ricco di elementi flessibili e dinamici, in grado 
di creare angoli e pareti divisorie. La schiena, a vista, è attrezzabile con specchi, pannelli in sughero e lavagne. 

I mobili sono completamente smontabili e le varie parti che li compongono sono sostituibili separatamente: questa 
caratteristica prolunga il tempo di utilizzo degli arredi e ne facilita la dismissione a fine ciclo di vita. 

I bordi, in ABS, sono arrotondati e verniciati al naturale. Le ante sono dotate di feltrini antirumore in battuta e le maniglie 
sono disponibili sia in legno sia in cuoio antitrauma. I piedi in legno sono regolabili

e, a richiesta, sostituibili con ruote dotate di sistema di bloccaggio.

Nos meubles de rangement forment un système modulaire très riche en éléments flexibles et dynamiques, capables 
de créer des coins et des parois de séparation. Le dos apparent peut être équipé de miroirs, de panneaux en liège 

et de tableaux. Les meubles peuvent être entièrement démontés et les différentes pièces qui les composent sont
remplaçables séparément: cette caractéristique prolonge la durée d’utilisation des meubles et facilite l’élimination en 

fin de vie. Les bords, en ABS, sont arrondis et peints aux peintures naturelles. Les portes sont équipées d’amortisseurs 
et les poignées sont disponibles en bois et en cuir antichoc. Les pieds en bois sont réglables et, sur demande, 

remplaçables avec des roues équipées d’un système de verrouillage.

Los muebles contenedores constituyen un sistema modular rico en elementos muy flexibles y dinámicos, que permiten
crear ángulos y paredes divisorias. El respaldo, abierto, puede equiparse con espejos, paneles de corcho y pizarras. 
Los muebles son enteramente desarmables y las varias partes que los compones pueden sustituirse por separado: 

esta característica prolonga el tiempo de uso del mobiliario y facilita la eliminación al final del ciclo de vida. 
Los bordes de ABS, son redondeados y barnizados al natural. Las puertas disponen de fieltros supresores de ruidos 

en el tope y las manijas están disponibles tanto de madera como de cuero a prueba de golpes. Los pies de madera 
son ajustables y a pedido pueden sustituirse con ruedas provistas de sistema de bloqueo.
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Clean lines and light colours to respond to the needs of pedagogy today with modern and minimal design.
Edges in bleached oak, frame-flush doors and open shelves, minimal handles and square feet renew this line of 
furniture. All can be put on wheels to make the furniture adaptable to changing needs. 

Linee pulite e colori chiari per rispondere alle esigenze di una buona pedagogia con un design moderno e minimale. 
Bordi in rovere sbiancato, ante e ripiani a giorno a filo con la struttura, maniglie essenziali e piedi squadrati rinnovano 
la linea dei mobili. Tutti possono essere messi su ruote per rendere l’arredamento flessibile e adattabile al mutare delle 
esigenze.

Des lignes épurées et des couleurs claires pour répondre aux besoins d’une bonne pédagogie avec un style moderne et 
minimaliste. Des bords en chêne blanchi, des portes et des étagères ouvertes et encastrées, des poignées minimalistes 
et des pieds carrés donnent un souffle nouveau à notre ligne de meubles. Tous peuvent être équipés de roues, rendant 
l’aménagement de l’espace flexible et adaptable à l’évolution des besoins.

Líneas limpias y colores claros para responder a las exigencias de una buena pedagogía con un design moderno y 
minimal. Bordes de roble blanqueado, puertas y estantes abiertas a ras de la estructura, manijas esenciales y pies 
escuadrados renuevan la línea de los muebles. Todos pueden colocarse sobre ruedas para hacer el mobiliario flexible 
y adaptable al cambio de las exigencias.

A WHOLE NEW IMAGE FOR GAM 
ORGANIZERS
UN VESTITO TUTTO NUOVO PER I CONTENITORI GAM
UN VISAGE ENTIÈREMENT NOUVEAU POUR LES RANGEMENTS GAM
UN VESTIDO MUY NOVEDOSO PARA LOS CONTENEDORES GAM

Frame and shelving finish in 
matt cream coloured laminate.  
Matching with tables. 
Neutral finish to suit all 
environments. 
Sides and edges to match the 
rest of the line. 
Dynamic structures, with 
optional wheels for modularity 
across spaces. 
Flush doors improve the 
aesthetics and linearity of the 
furnishing compositions. 
New three-dimensional edges, 
to highlight the quality of the 
material used.

Finitura della struttura e 
dei piani in laminato color 
latte antriflesso. Continuità 
estetica con i tavoli. 
Neutralità della finitura per 
ambienti non impattanti. 
Fianchi e bordi in continuità 
estetica con la linea base. 
Dinamicità delle strutture,  
con inserimento di ruote  
a beneficio della flessibilità 
continua degli spazi. Ante a 
filo per aumentare il pregio 
estetico e la linearità delle 
composizioni d’arredo. 
Nuovo bordo ridimensionale 
in rilievo, per sottolineare 
la percezione materica del 
mobile.

Revêtement stratifié de la structure 
et des plans en couleur ivoire 
antireflet. Continuité esthétique 
avec les tables. 
Finition neutre pour convenir à 
tous les environnements  
Côtés et bords en continuité 
esthétique avec la ligne de base. 
Structures dynamiques avec roues 
pour plus de modularité continue 
des espaces. 
Portes encastrées pour augmenter 
la valeur esthétique et la linéarité 
des compositions d’ameublement. 
Nouveau bord tridimensionnel en 
relief pour souligner la qualité du 
matériau utilisé.

Acabado de la estructura y planos en laminado  
color leche anti reflectante. Continuidad estética  
con las mesas. 
Neutralidad del acabado para ambientes  
no impactantes. 
Lados y bordes en continuidad estética  
con la línea básica. 
Dinamismo de las estructuras con inserción de ruedas 
en beneficio de la flexibilidad continua de los espacios. 
Puertas a ras para aumentar el valor estético y la 
linealidad de las composiciones de mobiliario. 
Nuevo borde tridimensional en relieve para aumentar 
la percepción material del mueble.percepción material del mueble.
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All the furniture can have square feet.

Tutti i mobili possono avere i piedi squadrati. 

Tous les meubles peuvent avoir les pieds carrés.

Todos los muebles pueden tener los pies escuadrados. 

In accordance with standards EN 16121 and EN 16122

A norma EN 16121 e EN 16122
Conformément à EN 16121 et EN 16122

Conforme con EN 16121 y EN 16122

All the furniture can have wheels. The height of the wheels is identical to that of the feet, 
cylindrical or square, to allow combinations of fixed and mobile modules.

Tutti i mobili possono essere su ruote. L’altezza delle ruote è identica a quella dei piedi, 
cilindrici e squadrati, per permettere accostamenti di moduli fissi e mobili.

Tous les meubles peuvent avoir des roues. La hauteur des roues est identique à celle des 
pieds, cylindriques et carrés, pour permettre des combinaisons de modules fixes et mobiles.

Todos los muebles pueden colocarse sobre ruedas. La altura de las ruedas es idéntica a la de 
los pies, cilíndricos y escuadrados, para permitir combinaciones de módulos fijos y móviles.

GAM
FOCUS

Square feet 
Piedi squadrati
Pieds carrés
Pies escuadrados



GA0250000
105x41x40h cm

1+

OPEN CABINET

Contenitore a giorno 
Meuble à jour
Mueble estantería

GA0251100
105x41x70h cm

1+

PARTITION CABINET

Contenitore divisorio
Meuble cloison
Mueble armario divisorio

GA0251000
105x41x70h cm

1+

OPEN CABINET

Contenitore a giorno
Meuble à jour
Mueble estantería

GA0251002
105x41x60h cm

1+
FOR STACKING - DA SOVRAPPORRE
A SUPERPOSER - A SOBREPONER

OPEN CABINET

Contenitore a giorno
Meuble à jour
Mueble estantería

GA0251001
71x41x70h cm

1+

OPEN CABINET

Contenitore a giorno
Meuble à jour
Mueble estantería

GA0250200
105x41x40h cm

1+

3-COMPARTMENTS CABINET

Contenitore 3 caselle
Meuble 3 cases
Mueble armario 3 casillas

GA0251910
105x41x70h cm

1+

CABINET FOR MONTESSORI 
SENSORY MATERIAL

Contenitore per materiale sensoriale 
montessori
Meuble pour Matériel Sensoriel 
Montessori
Armario para Material Sensorial 
Montessori
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GA0251800
105x41x70h cm

1+

6-COMPARTMENTS CABINET

Contenitore a 6 caselle
Meuble à 6 cases
Mueble armario 6 casillas

GA0251801
71x41x70h cm

1+

4-COMPARTMENTS CABINET

Contenitore a 4 caselle
Meuble à 4 cases
Mueble armario 4 casillas

GA0251201
71x41x70h cm

1+

CABINET WITH DOORS

Contenitore ad ante 
Meuble à portes
Mueble armario con puertas

G206

G046

G102

G003

G016

G101

G031

GA0251500
43x41x70h cm

1+

CORNER CABINET

Contenitore ad angolo 
Meuble à angle
Esquinero
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DOORS
Colors

ANTE
Tabella colori

PORTES
Couleurs

PUERTAS
Colores

GA0251200
105x41x70h cm

1+

CABINET WITH DOORS

Contenitore ad ante
Meuble à portes 
Mueble armario con puertas

GA0251202
105x41x60h cm

1+
FOR STACKING - DA SOVRAPPORRE
A SUPERPOSER - A SOBREPONER

CABINET WITH DOORS

Contenitore ad ante
Meuble à portes
Mueble armario con puertas



GA0251900
105x41x70h cm

1+

ORGANIZER WITH 7 COLOURED 
BOXES

Contenitore  
a 7 caselle colorate
Meuble à 7 cases colorées
Contenedor 7 casillas de colores
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GA0252000
105x41x100h cm

1+

OPEN CABINET

Contenitore a giorno
Meuble à jour
Mueble estantería

GA0252101     
105x41x100h cm 

1+

HALF-OPEN PARTITION 
CABINET

Contenitore divisorio semi-
passante
Meuble cloison passant
Armario pasante

GA0252003
105x41x90h cm

1+
FOR STACKING - DA SOVRAPPORRE
A SUPERPOSER - A SOBREPONER

OPEN CABINET

Contenitore a giorno
Meuble à jour
Mueble estantería

GA0252002
71x41x90h cm

1+
FOR STACKING - DA SOVRAPPORRE
A SUPERPOSER - A SOBREPONER

OPEN CABINET

Contenitore a giorno
Meuble à jour
Mueble estantería

GA0252001
71x41x100h cm

1+

OPEN CABINET

Contenitore a giorno
Meuble à jour
Mueble estantería

GA0252900
43x41x100h cm

1+

CORNER CABINET

Contenitore ad angolo 
Meuble à angle
Esquinero



GA0252200
105x41x100h cm

1+

CABINET WITH 
DOORS

Contenitore con antine
Meuble à portes
Mueble armario 
con puertas

GA0252400
105x41x100h cm

1+

CABINET WITH DOORS

Contenitore ad ante 
Meuble à portes
Mueble armario con puertas

GA0252401
71x41x100h cm

1+

CABINET WITH DOORS

Contenitore ad ante
Meuble à portes
Mueble armario con puertas

GA0252500
105x41x100h cm

1+

CABINET WITH 4 
SHELVES

Contenitore  
con quattro ripiani
Meuble à 4 étagères
Mueble armario con 4 
estantes

GA0252403
105x41x90h cm

1+
FOR STACKING - DA SOVRAPPORRE
A SUPERPOSER - A SOBREPONER

CABINET WITH DOORS

Contenitore ad ante
Meuble à portes
Mueble armario con puertas

* Colors - see page 055
 Colori a pag 055
 Couleurs à la page 055
 Colores - consulte la página 055
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GA0252004
105x41x90h cm

1+
FOR STACKING - DA SOVRAPPORRE
A SUPERPOSER - A SOBREPONER

COMPLETELY OPEN PARTITION  
CABINET WITH 2 SHELVES

Contenitore divisorio completamente 
passante con 2 ripiani
Meuble-cloison entièrement passant 
avec 2 étagères
Armario divisorio totalmente pasante 
con 2 estantes

*

**

GA0252100  
105x41x100h cm

1+

PARTITION CABINET

Contenitore divisorio
Meuble cloison
Armario divisorio



GA0252603
105x41x100h cm

1+

12-COMPARTMENTS CABINET

Contenitore a 12 caselle 
Meuble à 12 cases
Mueble armario 12 casillas

GA0252601
71x41x100h cm

1+

6-COMPARTMENTS CABINET

Contenitore a 6 caselle
Meuble à 6 cases
Mueble armario 6 casillas

GA0252604
105x41x100h cm

1+

ORGANIZER WITH 9 COLOURED 
BOXES

Contenitore a 9 caselle colorate
Meuble à 9 cases colorées
Contenedor 9 casillas de colores

GA0252600
105x41x100h cm

1+

9-COMPARTMENTS CABINET

Contenitore a 9 caselle 
Meuble à 9 cases
Mueble armario 9 casillas

GA0252605
105x41x90h cm

1+
FOR STACKING - DA SOVRAPPORRE
A SUPERPOSER - A SOBREPONER

9-COMPARTMENTS CABINET

Contenitore a 9 caselle
Meuble à 9 cases
Mueble armario 9 casillas
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GA0252602
105x41x100h cm

1+

CABINET WITH 2 DOORS AND OPEN

Contenitore a 2 ante a giorno
Meuble à 2 portes et à jour
Mueble 2 puertas y 2 estantes



GA0252700
105x41x100h cm

1+

15-COMPARTMENTS CABINET

Contenitore a 15 caselle
Meuble à 15 cases
Mueble armario 15 casillas

GA0258000
105x41x100h cm

1+

CABINET WITH 5 
COMPARTMENTS AND 2 
SHELVES

Contenitore a 5 caselle e 2 ripiani
Meuble à 5 cases et 2 étagères
Mueble armario 5 casillas  
y 2 estantes

GA0258100
105x41x100h cm

1+

UNIT FOR DRESSING-UP

Mobile per travestimenti
Meuble pour jeux déguisement
Mueble para disfraces

GA0253005
41x41x100h cm

1+

OPEN COLUMN UNIT

Colonna bassa a giorno 
Colonne à jour
Columna abierta

GA0252701
71x41x100h cm

1+

10-COMPARTMENTS CABINET

Contenitore a 10 caselle
Meuble à 10 cases
Mueble armario 10 casillas

* Colors - see page 055
 Colori a pag 055
 Couleurs à la page 055
 Colores - consulte la página 055
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*

GA0258300
105x41x100h cm

1+

CABINET WITH DOOR AND OPEN

Contenitore ad anta e a giorno 
Meuble à porte et à jour
Mueble armario y estantería
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The curved cabinets shape the space to create cozy and recognizable contexts, 
as the Atolli, or to build partition walls characterized by soft and sinuous lines.

I contenitori curvi modellano lo spazio, per creare contesti raccolti e riconoscibili come 
gli Atolli o per costruire pareti divisorie dalle linee morbide e sinuose.

Les meubles courbés façonnent l’espace, pour créer des contextes recueillis et 
identifiés, comme les Atolli, ou pour construire des partitions caractérisées par des 
lignes douces et souples.

Los muebles curvilíneos rediseñan el espacio, para crear contextos recogidos e 
identificados como los Atolli, o para construir tabiques divisorios con líneas suaves 
y sinuosas.

CURVED CABINETS
CONTENITORI CURVI
MEUBLES COURBES
MUEBLES DE ALMACENAJE CURVOS
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GA0250001
110x41x40h cm

1+

45° OPEN CURVED CABINET

Mobile curvo a 45° passante 
Meuble courbe à 45° passant
Armario curvo a 45º pasante

GA0251004
110x41x70h cm

1+

45° OPEN CURVED CABINET

Mobile curvo a 45° passante
Meuble courbe à 45° passant
Armario curvo a 45º pasante

GA0252005
110x41x100h cm

1+

45° OPEN CURVED CABINET

Mobile curvo a 45° passante 
Meuble courbe à 45° passant
Armario curvo a 45º pasante

GA0251005
110x41x70h cm

1+

45° HALF-OPEN CURVED CABINET

Mobile curvo a 45° semi-passante 
Meuble courbe à 45° passant
Armario curvo a 45º pasante

GA0232002
110x41x100h cm

1+

CURVED CLOAKROOM BENCH WITH 10 
PLACES

Spogliatoio curvo a 10 posti passante
Penderie courbe à 10 places, passante
Vestidor curvo con 10 colgadores, pasante

GA0252006
110x41x100h cm

1+

  

45° HALF-OPEN CURVED CABINET

Mobile curvo a 45° semi-passante
Meuble courbe à 45° passant
Armario curvo a 45º pasante

GAM
FOCUS



GA0251005
110x41x70h cm

1+

45° HALF-OPEN CURVED CABINET

Mobile curvo a 45° semi-passante
Meuble courbe à 45° passant
Armario curvo a 45º pasante
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Atollo Lettura is a place for books, a small 
library. The surrounding soft seats and 
central mat are designed for moments of 
story-telling and narration. The shelving, half 
open to the inside and half to the outside, 
houses soft and hardcover books and is 
easily accessible to both children and adults.

L’Atollo Lettura è il luogo dei libri, la piccola 
biblioteca della sezione. Le sedute morbide 
lungo la circonferenza e il tappeto centrale sono 
progettati per i momenti dedicati al racconto 
e alla narrazione. La scaffalatura, aperta per 
metà verso l’interno e per metà verso l’esterno, 
contiene libri e cartonati, accessibili a bambini 
e adulti.

Atollo Lettura est le lieu pour les livres: une petite bibliothèque. Les sièges souples environnants et le tapis central sont 
conçus pour des moments dédiés au récit et à la narration. Le rayonnage, ouvert à moitié vers l’intérieur et l’autre moitié 
vers l’extérieur, contient des livres cartonnés, accessibles à la fois aux enfants et aux adultes.

Atollo Lettura es el lugar de los libros, la pequeña biblioteca de la sección. Los asientos blandos a lo largo de la circunferencia 
y la alfombra central han sido diseñados para los momentos dedicados a los cuentos y a la narración. La estantería, abierta 
mitad hacia el interior y mitad hacia el exterior, acoge libros y encartonados, accesibles a niños y adultos.

ATOLLO LETTURA

GAI212800
76,5x35x14h cm

GAI212801
76,5x35x31h cm

0+

ROUNDED 45° BENCH

Divanetto curvo a 45°
Banc courbe 45°
Banco curvo 45°



GA0252006
110x41x100h cm

1+

45° HALF-OPEN CURVED CABINET

Mobile curvo a 45° semi-passante 
Meuble courbe à 45° passant
Armario curvo a 45º pasante

Equipped spaces for children, themed islands to be built in larger rooms, which can 
otherwise be disorienting. Atolli are safe places sized for children, built with curvilinear 
organizer modules of various heights.

Espaces équipés pour les enfants, îlots thématiques à construire à l’intérieur de grands 
environnements qui peuvent désorienter les enfants. Les Atolli sont des endroits sûrs où 
les enfants retrouvent leur dimension et qui sont construits avec des modules conteneurs 
curvilignes de différentes hauteurs.

Spazi attrezzati a misura di bambino, isole tematiche da costruire all’interno di ambienti 
grandi, che possono risultare spaesanti. Gli Atolli sono luoghi sicuri, dove i bambini ritrovano la 
loro dimensione, costruiti con moduli contenitori curvilinei di varie altezze.

Espacios equipados a medida del niño, islas temáticas para construir en el interior de 
ambientes grandes, que pueden resultar ajenos. Los Atolli son lugares seguros donde los niños 
encuentran su dimensión, construidos con módulos contenedores curvilíneos de varias alturas.
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Atollo Disegno is a little lab-workshop. At the centre is a round table surrounded by stools and open cabinets 
for paper and cardboard, colours, pastels and everything necessary for arts and craft. Running around the 
outside is a strip of wood for holding drawings, watercolours and collages.

Atollo Disegno è un piccolo laboratorio-atelier. Al 
centro, un tavolo rotondo circondato da sgabelli, 
intorno contenitori aperti per carta e cartoncini, 
colori, pastelli e tutto ciò che serve per le attività 
grafiche e manipolative. All’esterno corre una 
fascia di legno a cui appendere disegni, acquerelli, 
collage.

Atollo Disegno est un petit laboratoire-atelier. 
Au centre, il y a une table ronde entourée de 
tabourets et de conteneurs ouverts pour le papier 
et le carton, pour les crayons de couleurs, pastels 
et tout le nécessaire pour les arts et les activités 
manuelles. Une bande en bois est installée à 
l’extérieur pour accrocher les dessins, aquarelles 
et collages.

Atollo Disegno es un pequeño taller. Al centro, 
una mesa redonda circundada por taburetes, 
alrededor contenedores abiertos para papeles 
y cartulinas, colores, lápices de color y todo lo 
necesario para atarearse en las varias actividades. 
En el exterior un listón de madera para colgar 
dibujos, acuarelas, collages.

ATOLLI
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GA0251802
71x41x70h cm

1+

2-COMPARTMENT CABINET

Mobile contenitore a 2 vani 
Meuble à 2 compartiments
Mueble contenedor 2 compartimientos 

GA0251804
105x41x70h cm

1+

3-COMPARTMENT CABINET

Mobile contenitore a 3 vani 
Meuble à 3 compartiments
Mueble contenedor 3 compartimientos

GA0252702
71x41x100h cm

1+

2-COMPARTMENT CABINET

Mobile contenitore a 2 vani 
Meuble à 2 compartiments
Mueble contenedor 2 compartimientos

GA0252704
71x41x90h cm

1+
FOR STACKING - DA SOVRAPPORRE
A SUPERPOSER - A SOBREPONER

2-COMPARTMENT CABINET

Mobile contenitore a 2 vani
Meuble à 2 compartiments
Mueble contenedor 2 compartimientos

GA0251805
105x41x60h cm

1+
FOR STACKING - DA SOVRAPPORRE
A SUPERPOSER - A SOBREPONER

3-COMPARTMENT CABINET

Mobile contenitore a 3 vani
Meuble à 3 compartiments 
Mueble contenedor 3 compartimientos

GA0251803
71x41x60h cm

1+
FOR STACKING - DA SOVRAPPORRE
A SUPERPOSER - A SOBREPONER

2-COMPARTMENT CABINET

Mobile contenitore a 2 vani 
Meuble à 2 compartiments
Mueble contenedor 2 compartimientos
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GA0252703
105x41x100h cm

1+

3-COMPARTMENT CABINET

Mobile contenitore a 3 vani
Meuble à 3 compartiments
Mueble contenedor  
3 compartimientos

GA0252606
105x41x100h cm

1+

2-DOOR AND 1 
COMPARTMENT CABINET

Mobile contenitore  
a 2 ante e 1 vano a giorno 
Meuble à 2 portes  
et 1 compartiment à jour
Mueble 2 puertas  
y 1 compartimiento abierto

GA0252613
105x41x100h cm

1+

CABINET WITH 1 DOOR  
AND OPEN WITHOUT SHELVES

Contenitore a 1 anta centrale e a 
giorno senza ripiani
Meuble à 1 porte  
et à jour sans étagères
Mueble con 1 puerta  
y 2 compartimientos sin estantes

GA0252614
105x41x90h cm

1+
FOR STACKING - DA SOVRAPPORRE
A SUPERPOSER - A SOBREPONER

CABINET WITH 1 DOOR  
AND OPEN WITHOUT SHELVES

Contenitore a 1 anta centrale 
e a giorno senza ripiani
Meuble à 1 porte  
et à jour sans étagères
Mueble con 1 puerta  
y 2 compartimientos sin estantes

GA0252609
105x41x90h cm

1+
FOR STACKING - DA SOVRAPPORRE
A SUPERPOSER - A SOBREPONER

1-DOOR AND 2 
COMPARTMENT CABINET

Mobile contenitore  
a 1anta e 2 vani a giorno
Meuble à 1 porte 
et 2 compartiments à jour
Mueble 1 puerta 
y 2 compartimientos abiertos

GA0252608
105x41x100h cm

1+

1-DOOR AND 2 
COMPARTMENT CABINET

Mobile contenitore  
a 1anta e 2 vani a giorno 
Meuble à 1 porte 
et 2 compartiments à jour
Mueble de 1 puerta 
y 2 compartimientos abiertos

GA0252607
105x41x90h cm

1+
FOR STACKING - DA SOVRAPPORRE
A SUPERPOSER - A SOBREPONER

2-DOOR AND 1 
COMPARTMENT CABINET

Mobile contenitore  
a 2 ante e 1 vano a giorno
Meuble à 2 portes  
et 1 compartiment à jour
Mueble 2 puertas  
y 1 compartimiento abierto

GA0252705
105x41x90h cm

1+
FOR STACKING - DA SOVRAPPORRE
A SUPERPOSER - A SOBREPONER

3-COMPARTMENT CABINET

Mobile contenitore a 3 vani
Meuble à 3 compartiments
Mueble contenedor 3 compartimientos
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GA0257800
32x38x8h cm

1+

SMALL PLASTIC TRAY

Cassetto plastica piccolo 
Tiroir en plastique petit
Cajón plástico pequeño

O

S

P

T

Q

U

R

V

GA0257900
32x38x15h cm

1+

MEDIUM PLASTIC TRAY

Cassetto plastica medio
Tiroir en plastique moyen
Cajón plástico intermedio

GA0257801

1+

TWO GUIDES FOR PLASTIC 
DRAWER

Coppia guide per cassetto  
in plastica
Deux guides de tiroir  
en plastique
Dos guías  
para cajón plástico

GA0257802
32x38 cm

1+

 

PLASTIC COVER

Coperchio plastica
Couvercle en plastique
Tapa en plástico

CABINETS AND 
PLASTIC TRAYS

CONTENITORI E CASSETTI COLORATI
MEUBLES ET TIROIRS EN PLASTIQUE
MUEBLES Y CAJONES DE PLÁSTICO

Wooden cabinets are matched to plastic trays for 
the storage of small and large items, in any school 
context. The trays are available in two different 
sizes and with guides. They are safe and can be 
easily cleaned and moved around even by children. 

I mobili in legno si coniugano ai cassetti in plastica 
per contenere e classificare oggetti di piccole come 
di grandi dimensioni, in ogni ambiente della scuola.  
I cassetti, disponibili in due misure e montati su guide, 
sono sicuri, facilmente igienizzabili e trasportabili 
anche da parte dei bambini.

Les meubles en bois se combinent aux plateaux 
en plastique pour le stockage de petits et grands 
objets, dans tous les contextes scolaires. Les plateaux 
sont disponibles en deux tailles différentes et avec 
des guides. Ils sont sûrs et peuvent être facilement 
nettoyés et déplacés, même par les enfants.

El mobiliario de madera se combina con cajones 
de plástico para contener y clasificar objetos tan 
pequeños como grandes, en cada habitación de la 
escuela. Los cajones, disponibles en dos tamaños 
y montadas en guías, son seguros, fácilmente 
limpiables y transportables también por los niños.



GA0253100
53,5x41x190h cm

1+

COLUMN UNIT  
WITH DOOR AND OPEN 
COMPARTMENTS AT 
TOP 
Colonna con anta  
e vani passanti parte 
alta 
Colonne avec porte  
et niches passantes 
partie haute
Columna con puerta 
y compartimientos 
pasantes en la parte 
superior

GA0253000
53,5x41x190h cm

1+

OPEN COLUMN UNIT

Colonna a giorno 
Colonne à jour
Columna abierta

GA0253002
53,5x41x190h cm

1+

OPEN COLUMN UNIT 
WITH BACK AND OPEN 
COMPARTMENTS AT 
TOP

Colonna a giorno con 
schiena e vani passanti 
parte alta
Colonne à jour 
avec fond et niches 
passantes partie haute
Columna abierta 
con trasera y 
compartimientos 
pasantes en la parte 
superior

GA0253001
24,5x41x190h cm

1+

OPEN COLUMN UNIT

Colonna a giorno
Colonne à jour
Columna abierta

GA0253200
53,5x41x190h cm

1+

COLUMN UNIT WITH 
DOOR AND OPEN PART 
AT TOP

Colonna con anta e a 
giorno parte alta
Colonne avec porte  
et à jour partie haute
Columna armario  
y estantería  
en la parte superior

GA0253300
53,5x41x190h cm

1+

COLUMN UNIT WITH 
DOOR AND OPEN PART 
AT TOP

Colonna con anta  
e a giorno parte alta
Colonne avec porte  
et à jour partie haute
Columna armario  
y estantería  
en la parte superior
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GA0253400
53,5x41x190h cm

1+

COLUMN UNIT  
WITH 2 DOORS  
AND OPEN PART

Colonna con 2 ante  
e vano a giorno
Colonne avec 2 portes 
et niche à jour
Columna armario  
2 puertas y estantería

GA0254000
105x41x190h cm

1+

OPEN CABINET

Contenitore a giorno
Meuble à jour
Mueble estantería

GA0254001
71x41x190h cm

1+

OPEN CABINET

Contenitore a giorno
Meuble à jour
Mueble estantería

GA0254100
105x41x190h cm

1+

CABINET WITH 
DOORS AND OPEN 
COMPARTMENTS      
AT TOP

Contenitore con ante  
e passante nella parte 
alta
Meuble avec portes  
et passantes  
dans la partie haute
Mueble con puertas 
y compartimientos 
pasantes  
en la parte superior

GA0254201
71x41x190h cm

1+

CABINET  
WITH DOORS

Contenitore  
ad ante 
Meuble à portes
Mueble armario  
con puertas

GA0254200
105x41x190h cm

1+

CABINET WITH 
DOORS

Contenitore ad 
ante
Meuble à portes
Mueble armario 
con puertas

* Colors - see page 055
 Colori a pag 055
 Couleurs à la page 055
 Colores - consulte la página 055
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GA0254500
105x41x190h cm

1+

6-PLACE CHANGING 
UNIT WITH DOORS

Armadio spogliatoio  
a 6 posti con ante
Armoire vestiaire  
6 places avec portes
Armario vestidor  
con 6 colgadores  
y puerta

GA0254600
105x41x190h cm

1+

CABINET WITH DOOR 
AND OPEN PART

Contenitore con anta  
e parte a giorno
Meuble avec porte  
et partie à jour
Mueble armario  
con puerta y estantería

GA0254300
105x41x190h cm

1+

CABINET WITH DOORS  
AND OPEN PART AT 
TOP

Contenitore ad ante  
e a giorno nella parte 
alta
Meuble avec portes  
et à jour  
dans la partie haute
Mueble armario  
y estantería  
en la parte superior

Lowers the ceiling, creating a cosy corner for a small group. 
Drapes and veils can be arranged on it.

Abbassa il soffitto, per creare un ambiente raccolto per il piccolo 
gruppo. Conformazione a griglia per appendere teli e veli.

Abaisse le plafond, en créant un espace plus intime pour le petit 
groupe. Conformation à grille pour accrocher toiles et voiles.

Baja el techo, creando un ambiente tranquilo para el grupo 
pequeño. Conformación a forma de rejilla para colgar telas y velos.

GA0254900

INDOOR TRELLIS IN WOOD

Pergolato in legno per interni 
Pergola en bois pour intérieurs
Emparrado de madera  
para interiores
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GA0253701
53,5x41x30h cm

 RED TWO-PITCH TOP 
UNIT

Cappello  
a due falde rosso
Chapeau  
à deux pans rouge
Cubierta  
de dos aguas roja

GA0253702
24,5x41x30h cm

RED TWO-PITCH TOP 
UNIT

Cappello  
a due falde rosso
Chapeau  
à deux pans rouge
Cubierta  
de dos aguas roja

GA0253700
53,5x41x32h cm

 

RED ROOF TOP UNIT

Cappello a campanile 
rosso
Chapeau à clocher 
rouge
Cubierta campanario 
rojo

The clock functions and sings “cuckoo” as each hour strikes.

Il cucù è funzionante e canta a ogni ora.

Le coucou fonctionne et chante toutes les heures.

El cucú funciona y canta a cada hora.

GA0253800
52x48x42h cm

 

CUCKOO CLOCK TOP 
UNIT 
Cappello orologio a 
cucu’
Chapeau horloge  
à coucou
Cubierta reloj cucú

GA0254700
200x180h cm

1+

CURTAIN BETWEEN CABINETS

Tenda di passaggio tra armadi
Rideau de passage entre armoires
Cortina de paso entre armarios

GA0255700
105x108h cm

1+

SLIDING CURTAIN FOR TRELLIS

Tenda scorrevole per pergolato 
Rideau coulissant pour pergola
Cortina deslizante para emparrado

* Colori a pag 055
 Colors - see page 055
 Couleurs à la page 055
 Colores - consulte la página 055
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GA0253900
105x41x29/59h cm

1+

ADDITIONAL ROOF TOP

Sopralzo soffitta 
Rehausse à grenier
Mueble sobreelevado techo

GA0256000
100x84h cm

1+

MIRROR COVERING FOR BACK  
OF CABINETS

Rivestimento a specchio per 
schiena contenitore
Revêtement en miroir  
pour le dos du meuble
Revestimiento espejo  
para armario

GA0256900
100x84h cm

1+

BOOKSTAND COVERING FOR BACK 
OF CABINET

Rivestimento espositore libri per 
schiena contenitore
Revêtement présentoir livres pour le 
dos du meuble
Revestimiento trasera armario 
expositor libros

GA0256906
100x58h cm

GA0256901
100x84h cm

1+
WALL BOOK DISPLAY WITH 3 
SHELVES

Pannello libreria a muro 
con 3 pianetti
Presentoir à livres mural 
avec 3 tablettes
Tablero librería de pared  
con 3 estantes

GA0256902
50x84h cm

1+

WALL-MOUNTED BOOK STAND

Espositore libri muro
Présentoir livres mural
Expositor libros pared
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GA0254800
105x41x60h cm

1+

ADDITIONAL UNIT FOR BOOKCASE

Sopralzo espositore libri 
Rehausse présentoir livres
Mueble sobreelevado expositor libros



GA0257000
31x38x13h cm

1+

SMALL PULL-OUT 
WOODEN DRAWER

Cassetto estraibile 
piccolo in legno 
Tiroir extractible petit 
en bois
Cajón extraíble 
pequeño de madera

GA0257101
31x38x26h cm

1+
MEDIUM WOODEN 
DRAWER UNIT ON 
CASTERS

Cassetto medio  
in legno su ruote
Tiroir moyen en bois  
sur roulettes
Cajón intermedio de 
madera sobre ruedas

GA0259200
49x38x26h cm

1+
LARGE WOODEN 
DRAWER UNIT ON 
CASTERS

Cassetto grande  
in legno su ruote
Tiroir grand en bois  
sur roulettes
Cajón grande de 
madera sobre ruedas

GA0259000
31x38x13h cm

1+

SMALL PULL-OUT 
WOODEN DRAWER WITH 
TRANSPARENT FRONT

Cassetto estraibile piccolo 
in legno con frontale 
trasparente 
Petit tiroir extractible  
en bois avec façade 
transparente
Cajón extraíble pequeño  
de madera con parte frontal 
transparente

GA0257100
31x38x22h cm

1+

MEDIUM PULL-OUT 
WOODEN DRAWER

Cassetto estraibile 
medio in legno
Tiroir extractible moyen 
en bois
Cajón extraíble 
intermedio de madera

GA0257200
48x38x22h cm

1+

LARGE PULL-OUT WOODEN 
DRAWER 
Cassetto estraibile grande in 
legno
Tiroir extractible grand en bois
Cajón extraíble grande  
de madera
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GA0250900

SOLID WOOD DOOR 
KNOB

Pomolo per ante  
in legno massello
Pommeau de portes  
en bois massif
Tirador para puerta  
de madera maciza

GA0250901

FLEXIBLE LEATHER  
DOOR HANDLE

Maniglia per ante 
flessibile in cuoio
Poignée de portes  
flexible en cuir
Tirador para puerta 
flexible de cuero

GA0250400

COMPLETE LOCK FOR 
CABINET

Serratura per mobile  
completa
Serrure complète pour 
meuble
Cerradura para mueble 
completa

GA0258800
105x41x12h cm

GA0258801
71x40x12h cm

BASE PLINTH  
FOR CABINETS

Zoccolo di base per 
mobile
Socle de base  
pour meuble
Zócalo de base  
para mueble

GA0258900
53,5x41x12h cm

GA0258901
24,5x41x12h cm

BASE PLINTH  
FOR COLUMN UNIT

Zoccolo di base per 
colonna
Socle de base  
pour colonne
Zócalo de base  
para columna

GA0252010
105 cm

GA0253010
54 cm

GA0252610
32 cm

GA0258010
71 cm

ADDITIONAL SHELVES  
FOR FURNITURE

Ripiani aggiuntivi  
per mobiliÉtagères 
supplémentaires pour 
meubles
Estantes adicionales  
para muebles

GA0239700

ACCESSORIES FOR 
FIXING FURNITURE TO 
WALLS

Kit accessori per fissaggio 
mobili a muro 
Kit accessoires de fixation 
meuble mural
Kit accesorios para 
fijación muebles a la 
pared

GA0250701

SET OF 4 WOODEN 
FEET

Serie 4 piedi squadrati 
in legno
Série 4 pieds en bois
Serie 4 pies de madera

GA0250700

SET OF 4 ADJUSTABLE 
WOODEN FEET

Serie 4 piedi regolabili 
legno
Série 4 pieds  
réglables en bois
Serie 4 pies  
ajustables de madera
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Tutte le parti sono sostituibili singolarmente.

Toutes les pièces sont remplaçables 
individuellement.

Todas las partes son reemplazables 
individualmente.
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Cabinets 
Contenitori
Rangements
Mobiliario

Activity space
Spazio per attività
Espace pour activités
Espacio de actividad

Changeability of the internal 
space using cabinets on wheels. 

Modificabilità dello spazio interno 
utilizzando contenitori su ruote.

Changeabilité de l’espace intérieur 
en utilisant des meuble sur roues.

Mutabilidad del espacio interior 
utilizando muebles sobre ruedas.

GA0250500
7,5h cm

4 SWIVEL CASTERS

Serie 4 ruote piroettanti 
4 Roues pivotantes
4 Ruedas pivotes

GA0250501
12h cm

4 WHEELS FOR 
CABINETS

Serie 4 ruote per mobili 
contenitori
4 Roues pour meubles
4 Ruedas para contenedor

065

WHEELED 
FURNITURE
CONTENITORI SU RUOTE
MEUBLES SUR ROUES
MUEBLES SOBRE RUEDAS

Wheeled furniture lets you quickly and 
easily change its configuration to suit any 
context, making it practical for any necessary 
allocation of space. 

I mobili su ruote permettono di modificare 
agevolmente e velocemente la conformazione 
di ogni contesto, rendendolo funzionale a ogni 
esigenza di suddivisione degli spazi.

Les meubles sur roues permettent de modifier 
facilement et rapidement la configuration de 
chaque contexte, en le rendant fonctionnel à 
toute exigence de la division des espaces. 

Los muebles sobre ruedas permiten modificar 
fácil y rápidamente la conformación de cada 
contexto, haciéndolo funcional a cada exigencia 
de subdivisión de los espacios.

Only for cabinets h. 40 and h. 70

Le ruote possono essere montate  
solo su mobili h.40 E h.70

Seulement pour les meubles h. 40 et h. 70

Sólo para muebles h. 40 y h. 70
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Our accessories complete the range of furniture and extend functionality. 
Partitions, shelves, mirrors, radiator covers and decorative elements are all coordinated by 

design with the rest of the GAM furnishings so that they can be placed into any context 
to maintain the harmony of the whole.

Gli accessori completano la gamma dei nostri arredi e ne ampliano la funzionalità. 
Le pareti divisorie, le mensole, gli specchi, i copritermosifoni

e le figure decorative sono coordinati agli altri arredi GAM e possono 
essere inseriti in qualsiasi contesto, mantenendo l’armonia dell’insieme. 

Les accessoires complètent la gamme de nos meubles et en étendent les fonctionnalités. 
Les cloisons, les étagères, les miroirs, les cache-radiateurs et les figures décoratives sont conçus 

selon le mobilier de GAM. Ils peuvent être placés dans n’importe quel contexte, 
tout en conservant l’harmonie de l’ensemble.

Los accesorios completan la gama de nuestro mobiliario y amplían la funcionalidad. 
Las paredes divisorias, los estantes, los espejos, los cubreradiadores y las figuras decorativas son 
coordinados por design al resto del mobiliario GAM y pueden colocarse en cualquier contexto, 

manteniendo la armonía del conjunto.

ACCESSORIES
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ACCESSORIES QUIOLÀ 70

An innovative system for building spaces suitable for children and various activities. Different panels come together to 
form multifunctional equipment walls, enriched with mirrors and bookshelves. Modules with holes and larger portholes 
allowing children to peek or climb through. A door gives the interior space some intimacy. Quiolà is the simplest solution 
for functionally splitting very large spaces, thus facilitating children’s orientation.

Un sistema innovativo per costruire spazi a misura di bambino, dove organizzare diverse attività. Pannelli diversi si compongono 
per realizzare pareti attrezzate multifunzionali, arricchite da specchi e librerie. Moduli con fori e oblò consentono ai bambini di 
affacciarsi, guardare o passare attraverso. Un portello permette di delimitare completamente uno spazio. Quiolà è la soluzione 
più semplice per suddividere funzionalmente ambienti molto estesi, agevolando l’orientamento dei bambini. 

Un système innovant pour la construction d’espaces appropriés pour les enfants et pour les différentes activités. Différents 
panneaux sont réunis pour former des murs d’équipements multifonctionnels, enrichis avec des miroirs et des étagères. Les 
modules avec des trous et les grands hublots permettent aux enfants de grimper, de regarder et de passer à travers. Une porte 
permet de délimiter entièrement l’espace intérieur. Quiolà est la solution la plus simple pour diviser de manière fonctionnelle de 
très grands espaces, facilitant ainsi l’orientation des enfants.

Un sistema innovador para construir espacios a medida del niño, donde organizar varias actividades. Varios paneles se componen para 
realizar paredes equipadas y multifuncionales, enriquecidas por espejos y librerías. Módulos con agujeros y ventanillas permiten a los 
niños asomarse, mirar o atravesarlos. Una puertecilla permite deslindar completamente el espacio interno. Quiolà es la solución más 
sencilla para subdividir funcionalmente ambientes muy extendidos facilitando la orientación de los niños.

GA0270000
105x10x70h cm

1+

WALL 70

Parete 70
Parois 70
Pared 70

GA0270003
105x70h cm

1+

BOOKS 70

Libri 70
Livres 70
Libros 70

GA0270001
105x70h cm

1+

PORTHOLES 70

Oblò 70
Hublot 70
Ventanilla 70

GA0270004
105x70h cm

1+

BUBBLES 70

Bolle 70
Bulles 70
Burbujas 70

GA0270002
105x70h cm

1+

MIRROR 70

Specchio 70
Miroir 70
Espejo 70

GA0270005
105x70h cm

1+

BARS 70

Barre 70
Barres 70
Barras 70

GA0270006
105x70h cm

GA0271018
105x100h cm

1+

HATCH 70-100

Portello 70-100
Trappe 70-100
Puertecilla 70-100

GA0270007
45x70h cm

1+

TAILLIGHT 70

Fanale di coda 70 
Lanterne de queue 70
Farol rojo 70

EXAMPLES OF POSSIBLE 
COMPOSITIONS
ESEMPI DI COMPOSIZIONI
EXEMPLES DE COMPOSITIONS
EJEMPLOS DE COMPOSICIONES

The panels can be joined without metalware, fasteners or feet 
and can be attached to 70 cm high cabinets. 

I pannelli si legano tra loro senza ferramenta, elementi di collegamento 
né piedi. Possono essere uniti ai contenitori alti 70 cm.

Les panneaux sont assemblés entre eux sans quincaillerie, attaches ou 
pieds et ils peuvent être fixés à des conteneurs d’une hauteur de 70 cm.

Los paneles se unen entre ellos sin materiales de ferretería, 
elementos de conexión ni pies. Pueden unirse a los contenedores de 
70 centímetros de altura.
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GA0271001
105x100h cm

1+

PASSAGE 100

Passaggio 100
Passage100
Pasaje 100

GA0271013
85,3x14,5x56,5h cm

1+

DRAWING

Disegno 
Dessin
Dibujo

GA0271000
105x10x100h cm

1+

WALL 100

Parete 100
Parois 100
Pared 100

GA0271011
25x25x25h cm

1+

BOX

Contenitore / Boîte / Caja

GA0271012
37x14,5x14,5h cm

1+

SHELF

mensola / Étagère / Estante

GA0271004
105x100h cm

1+

MIRROR 100

Specchio 100 
Miroir 100
Espejo 100

GA0271006
105x100h cm

1+

BOOKS 100

Libri 100 
Livres 100
Libros 100

GA0271002
105x100h cm

1+

PORTHOLES 100

Oblò 100 
Hublot 100
Ventanilla 100

GA0271007
105x100h cm

1+

HANGERS 100

Appenditutto 100 
Porte-objets 100
Panel colgador 100

GA0271003
105x100h cm

1+

PORTHOLES/HOLES 
100

Oblò-buchi 100
Hublot-trous 100
Ventanilla-agujeros 100

GA0271014
85,3x56,5h cm

1+

BLACKBOARD

Lavagna
Tableau
Pizarra

GA0271015
60x100h cm

1+

TAILLIGHT 100

Fanale di coda 100
Lanterne de queue 100
Farol rojo 100

GA0271005
105x100h cm

1+

MIRROR PIXEL 100

Specchio pixel 100
Miroir Pixel 100
Espejo Pixel 100
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Quiolà 100 is one metre high, to define areas suitable for older children and to connect 
to higher cabinets. A hanger panel allows attachment of organizers, whiteboards and 
inclined drawing surfaces. With just a few panels little houses and dens of mirrors can 
be constructed.

Quiolà 100 è alto un metro, per definire spazi adatti a bambini più grandi e per collegarsi ai 
contenitori più alti. Un pannello appenditutto permette di agganciare contenitori, lavagne e piani 
inclinati per disegnare. Con pochi pannelli si possono costruire casette e tane degli specchi.

Quiolà 100 a une hauteur d’un mètre, pour définir des espaces adaptés aux enfants plus âgés 
et pour s’assembler à des meubles plus élevés. Un panneau porte-objets permet de fixer des 
conteneurs, des tableaux et des surfaces inclinées pour dessiner. Avec juste quelques panneaux, 
des maisonnettes et des cachettes avec miroirs peuvent être construites.

Quiolà 100 es alta un metro, para definir espacios aptos para niños más grandes y para 
conectarse a los muebles más altos. Un panel colgador permite enganchar contenedores, 
pizarras y planos inclinados para dibujar. Con pocos paneles se pueden construir las casas y 
las madrigueras de los espejos.

EXAMPLES OF POSSIBLE 
COMPOSITIONS
ESEMPI DI COMPOSIZIONI
EXEMPLES DE COMPOSITIONS
EJEMPLOS DE COMPOSICIONES

QUIOLÀ 100
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GC0000427
100hx5x5x1 cm

1+

GC0000316
150hx5x5x1 cm

1+

GC0000428
200hx5x5x1 cm

1+

CORNER PROTECTORS

Paraspigoli 
Cornières de protection
Protectores de esquineros

With removable front for inspection purposes.

Con frontale smontabile e ispezionabile.
Avec partie frontale démontable. 
Con parte frontal desmontable e inspeccionable.

GA0255900
88h cm

1+

SLATTED WOODEN GATE,  
CUSTOMIZED MEASURES

Cancellino in legno  
a stecche a misura
Portillon en bois à listels,  
mesures personnalisées
Valla de madera de varillas, 
medidas personalizadas

GA0256100
1+

RADIATOR COVER IN SOLID WOOD

Copritermosifone in legno massello
Cache radiateur en bois massif
Cubrerradiador de madera maciza

GC0000312
1+

RADIATOR COVER  
IN PLASTIC MATERIAL 

Copritermosifone  
in materiale plastico
Cache radiateur  
en matière plastique
Cubrerradiador  
de material plástico
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GA0276203
100x25x25h cm

1+

SHELF WITH DECORATED SIDES: 
CASTLE

Mensola con fianchi castello
Étagère avec côtés décorés: château 
Estante con laterales castillo

GA0276204
100x25x25h cm

1+

SHELF WITH DECORATED SIDES: 
MOUSE

Mensola con fianchi topo
Étagère avec côtés décorés: souris 
Estante con laterales ratón

GA0276200
105x26x22h cm

1+

SHELF WITH COLORED SIDES

Mensola con fianchi colorati
Étagère avec côtés colorés 
Estante con laterales de colores

GA0276201
105x26x22h cm

1+

SHELF WITH COLORED SIDES  
AND FRONT EDGE

Mensola con fianchi colorati  
e bordo anteriore
Étagère avec côtés colorés  
et bord avant 
Estante con laterales de colores  
y borde delantero

GA0276205
105x26x22h cm

1+

SHELF WITH COLORED SIDES,  
FRONT EDGE AND 6 HOOKS

Mensola con fianchi colorati,  
bordo anteriore e 6 appendiabiti
Étagère avec côtés colorés,  
bord avant et 6 crochets 
Estante con laterales de colores,  
borde delantero y 6 ganchos

GA0276600
100x25x25h cm

1+

SHELF WITH DECORATED 
SIDES: WITCH’S HOUSE

Mensola con fianchi casa della 
strega 
Étagère avec côtés dêcorés: 
maison de la sorcière 
Estante con laterales casa de 
la bruja

* Colors - see page 055
 Colori a pag 055
 Couleurs à la page 055
 Colores - consulte la página 055

*

**

Hanger detail /  Dettaglio appendiabiti
Détail porte-manteaux / Detalle de colgador
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GA0272808
55x55h cm

1+

SUN

Sole
Soleil 
Sol

GA0272807
23x40h/12x12h/
9x9h/7x7h cm

1+

MOON AND STARS

Luna e stelle 
Lune et étoiles 
Luna y estrellas

GA0272809
80x40h/38x18h cm

1+

CLOUDS

Nuvole
Nuages 
Nubes

GA0272814
100x195h cm

1+

BIG TREE 
Albero grande
Grand arbre 
Árbol grande

GA0272813
80x120h cm

1+

SMALL TREE 
Albero piccolo
Petit arbre 
Árbol pequeño

GA0272811
33x40h cm

1+

CAT

Gatto
Chat 
Gato

GA0272812
75x40h cm

1+

DOG

Cane Chien 
Perro

GA0272810
30x25h cm

1+

BIRD

Uccello
Oiseau
Pájaro

GA
100x

1+

BIG TR

Albero
Grand
Árbol 

FIGURE 
FORMES
FIGURAS

FORMS
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GA0272816
125x150h cm

1+

KNOB-TREE 2

Albero dei pomelli 2
Arbre des boutons 2
Árbol de los pomos 2

GA0272815
95x150h cm

1+

KNOB-TREE 1

Albero dei pomelli 1 
Arbre des boutons 1
Árbol de los pomos 1

Knobs in the place of apples. Because on these knobs can be hung coloured discs, drawings of fruit, invented 
flowers, real leaves, animals, wire, photos and a variety of drawings and objects. The tree changes every day, 
thanks to the imagination of children and educators.

Pomelli al posto delle mele. Perché ai pomelli si possono appendere dischi colorati, frutti disegnati, fiori inventati, 
foglie vere. E anche animali, oggetti, fili, disegni, fotografie. L’albero dei pomelli cambia tutti i giorni, grazie alla 
fantasia dei bambini e delle educatrici.

Des boutons à la place des pommes. Parce que sur ces boutons, des disques colorés, des fruits dessinés, des fleurs 
inventées, de vraies feuilles, des animaux, des objets, des fils, des dessins et des photos peuvent y être accrochés. 
L’arbre change tous les jours, grâce à l’imagination des enfants et des éducateurs.

Pomos en lugar de manzanas. Porque en los pomos se pueden colgar discos colorados, frutos dibujados, flores 
inventadas, verdaderas hojas, e incluso animales, objetos, hilos, dibujos, fotografías. El árbol de las perillas cambia 
a diario gracias a la fantasía de los niños y de las educadoras.

ALBERI
DEI POMELLI



GA0275900
90 cm

1+
LENGTH - LUNGHEZZA
LONGUEUR - LONGITUD 50 mt

PAPER ROLL

Rotolo di carta 
Rouleau de papier 
Rollo de papel

GA0275600
150x100h cm

GA0275601
105x90h cm

1+
UNPAINTED WOODEN WALL 
PANEL

Pannello in legno non 
verniciato
Panneau en bois non verni 
Panel de madera no barnizado

GP0621000
105x90h cm

GP0621001
60x60h cm

1+

CORK PANEL

Pannello di sughero 
Panneau en liège 
Panel de corcho

GA0275501
100x70h cm

1+

PLEXIGLAS WALL 
PANEL

Pannello in plexiglas  
a parete
Panneau mural en plexi 
Panel en plexiglas 
de pared

GA0276100
120x4h cm

1+

WOODEN WALL RAIL

Listello in legno a 
parete
Bande murale en bois 
Listón de madera  
de pared

GP0621100
120x5h cm

1+

CORK STRIP

Striscia di sughero
Bande en liège 
Franja de corcho

GA0275200
80x74x140h cm

1+

ADJUSTABLE PAINTING 
EASEL

Cavalletto pittura 
regolabile
Chevalet peinture 
réglable 
Caballete de pintura 
regulable

GA0275700
105x90h cm

1+

RECLINABLE WALL 
PANEL

Pannello inclinabile a 
parete
Panneau mural 
inclinable 
Panel inclinable  
de pared

GA0275800
105x90h cm

1+

HANGING PAPER ROLL 
HOLDER

Pannello portarotoli a 
parete
Panneau mural  
porte-rouleaux de papier 
Panel portarrollos  
de pared
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Tested safety.

Sicurezza testata.
Sécurité certifiée.
Seguridad testeada.

GA0281300
127x97h cm

GA0281301
40x40h cm

GA0281302
60x60h cm

GA0281303
60x90h cm

GA0281305
140x100h cm

0+

WALL MIRROR

Specchio a parete
Miroir mural
Espejo de pared

GA0281500
120x60x110h cm

2+

KALEIDOSCOPE

Triangolo 
di specchi
Kaléidoscope
Tríangulo de espejos

GA0281800
40x6x120h cm

2+

DEFORMING MIRROR

Specchio trasformante
Miroir transformant
Espejo deformante

GA0230800
20x20 cm

0+

 
SQUARE MIRROR

Specchio quadrato
Miroir carré
Espejo cuadrato 

GA0286200
150x150 cm

GA0286201
200x150 cm

GA0286202
200x200 cm

GA0286203
200x300 cm

GA0286204
ø150 cm

GA0286205
ø200h cm

0+

MOQUETTE CARPET

Tappeto in moquette
Tapis en moquette
Alfombra en moquette

GA0286400
150x150 cm

GA0286401
150x200 cm

GA0286402
200x200 cm

GA0286403
200x300 cm

GA0286404
ø150 cm

GA0286405
ø200 cm

GA0286406
170x50 cm

0+

TREDFORD CARPET 

Tappeto in tretford
Tapis en tredford
Alfombra en tretford
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ELEMENTI PER GIOCO E ATTVITÀ
ÉLÉMENTS POUR JEU
ET ACTIVITÉS
ELEMENTOS PARA JUEGO
Y ACTIVIDADES

ELEMENTS 
FOR PLAY AND 
ACTIVITIES

Our furnishings for sensory discoveries and first steps, dens and little play houses for personal 
intimacy and small groups, platforms, book exhibitors and symbolic play cabinets are

complemented by accessories of certified quality.

Gli arredi per le scoperte sensoriali e per i primi passi, le tane e le casette per l’intimità 
e il piccolo gruppo, le pedane, gli espositori per i libri e i mobiletti per il gioco simbolico 

sono completati da accessori di qualità certificata.

Les meubles pour les découvertes sensorielles et pour les premiers pas, les cachettes 
et les maisonnettes conçues pour l’intimité et le petit groupe, les plates-formes, les présentoirs pour les 

livres et les coffres pour le jeu symbolique sont complétés par des accessoires de qualité certifiée.

El mobiliario para los descubrimientos sensoriales y para los primeros pasos, las madrigueras
y las casas para la intimidad y el pequeño grupo, las tarimas, los expositores para los libros 

y los mueblecitos para el juego simbólico son completados por accesorios de calidad certificada.
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GA0277911
143x28h CA cm

0+

TOUCH SENSORY PANEL

Curva sensoriale del tatto
Panneau sensoriel 
courbe: toucher
Curva sensorial del tacto

GA0277905
40x40h cm

0+

TOUCH SENSORY 
PANEL: MIRROR

Pannello sensoriale del 
tatto-specchio
Panneau sensoriel: miroir
Panel sensorial del tacto 
espejo

GA0277901
40x40h cm

0+

TOUCH SENSORY 
PANEL: MILLED WOOD

Pannello sensoriale del 
tatto-legno fresato
Panneau sensoriel: bois 
Panel sensorial del tacto-
madera fresada

GA0277906
40x40h cm

0+

TOUCH SENSORY 
PANEL: SHAPES

Pannello sensoriale del 
tatto-forme
Panneau sensoriel: 
formes
Panel sensorial del tacto 
formas

GA0277903
40x40h cm

0+

TOUCH SENSORY 
PANEL: SOFT 
SENSATION

Pannello sensoriale del 
tatto-morbido 
Panneau sensoriel souple
Panel sensorialdel tacto 
suave

GA0277900
40x40h cm

0+

TOUCH SENSORY PANEL: 
RIGID RUBBER

Pannello sensoriale  
del tatto-gomma millerighe
Panneau sensoriel: caoutchouc
Panel sensorial del tacto-goma 
milrayas

GA0277904
40x40h cm

0+

TOUCH SENSORY 
PANEL: ROUGH 
SENSATION

Pannello sensoriale del 
tatto-ruvido 
Panneau sensoriel rugueux
Panel sensorial del tacto 
áspero
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With central mirror.
Con specchio centrale.
Avec un miroir placé au centre.
Con espejo central.

With t l i

GA0268100
75x75x26h cm

1+

PLAY PLATFORM WITH 1 DRAWER ON 
CASTERS

Pedana con cassetto su ruote 
Plateforme avec tiroir sur roulettes
Tarima con cajón sobre ruedas

GA0268500
100x100x28h cm

1+

PLAY PLATFORM WITH                 
4 DRAWERS AND 1 MIRROR

Pedana gioco costruzioni con 4 
cassetti e specchio
Plateforme pour constructions  
avec 4 tiroirs et miroir
Tarima bloques para la construcción 
con 4 cajones con espejo

GA0268300
100x100x27h cm

1+

PLAY PLATFORM WITH 4 DRAWERS

Pedana gioco con 4 cassetti 
Plateforme avec 4 tiroirs
Tarima juego con 4 cajones

GA0278100
45x32h cm

1+

FABRIC POCKETS WITH 
ROD

Tasche portaoggetti in 
tessuto con asta
Poches en tissu avec barre
Bolsillos portaobjetos  
en tejido con varilla

GA0278101
12,5x20h cm

1+

FABRIC POCKET

Tasca singola in tessuto 
Poche en tissu
Bolsillo individual en tejido

GA0278102
56x5h cm

1+

ROD FOR 4 FABRIC POCKETS

Asta per tasche in tessuto per 4 tasche 
Barre pour 4 poches en tissu
Varilla para cuatro bolsillos de tejido

Suitable to contain messages to parents, but 
also for discovery games.

Molto utili per la messaggeria, le 
comunicazioni scuola-genitori, ma anche per il 
gioco euristico.

Très utiles pour les messages, les 
communications école - famille, mais aussi 
pour le jeu de la découverte.

Muy útil para la mensajería, las 
comunicaciones escuela - padres pero 
también para el juego de investigación.
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GA0281001
180 cm

0+

WALL HANDRAIL IN METAL AND 
WOOD

Corrimano a due prese a muro legno/
metallo
Main courante mural en bois et métal
Pasamanos de dos asas de pared 
madera/metal

GA0280100
120x41/100x60h cm

0+

BABY WALKER UNIT WITH SENSORY 
PANEL

Primipassi  
con pannello sensoriale  
Meuble premiers pas  
avec panneau sensoriel
Mueble primeros pasos  
con panel sensorial

GA0280101
120x41x60h cm

0+

BABY WALKER UNIT

Primipassi 
Meuble premiers pas
Mueble primeros pasos

Thanks to the rods in metal and wood, children can 
experience warm and cold sensations.

Sensoriale grazie alla doppia presa in metallo e legno, per 
sperimentare le sensazioni di caldo e freddo.

Grâce à la double prise en métal et en bois, l’enfant peut 
éprouver des sensations de chaud et de froid.

Sensorial gracias a la doble asa de metal y madera para 
experimentar las sensaciones del calor y del frío.

GA0281000
200 cm

0+

GA0281002
150 cm

0+

WALL HANDRAIl
Corrimano a due prese a muro
Main courante mural
Pasamanos de dos asas de pared
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GAM
FOCUS

Two Primipassi modules designed to offer playing 
opportunities to younger children and to stimulate their 
motor skills and perception. They can be joined together 
to provide pathways or used separately. Primipassi Cubo 
is simple and essential, in order to avoid unnecessary 
details disturbing specific discoveries, when children 
crawl into a shelter, enter a tunnel, look through holes or 
see themselves reflected.

Due moduli primipassi progettati per offrire occasioni di gioco ai bambini più piccoli e per stimolare le loro 
competenze motorie e percettive. Possono essere uniti per realizzare percorsi o utilizzati separatamente. 
Primipassi Cubo è semplice ed essenziale, per evitare che dettagli superflui disturbino le scoperte dei bambini, 
quando cercano a gattoni un rifugio, entrano in un tunnel, guardano attraverso i fori o si ritrovano riflessi.

Deux modules Primipassi conçus pour offrir des possibilités de jeu aux jeunes enfants et pour stimuler leur motricité 
et leur perception. Ils peuvent être unis entre eux pour réaliser des itinéraires ou utilisés séparément. Primipassi 
Cubo est simple et essentiel, afin d’éviter que des détails inutiles dérangent les découvertes spécifiques, lorsque 
les enfants rampent dans un abri, entrent dans un tunnel, regardent à travers les trous ou se reconnaissent.

Dos módulos de primeros pasos diseñados para ofrecer ocasiones de juego a los niños más pequeños y para estimular 
sus habilidades motoras y perceptivas. Pueden unirse entre ellos para realizar recorridos o utilizarse por separado. 
Primipassi Cubo es sencillo y esencial para evitar que detalles superfluos perturben los descubrimientos individuales 
cuando los niños buscan gateando un refugio, entran al túnel, miran a través de agujeros y se encuentran reflejados.

PRIMIPASSI
CUBO

GA0280302
220x55x55/77,5h cm

0+

BABY WALKER CUBO   
LARGE

Primipassi Cubo  
large
Meuble premiers pas  
Cubo Large
Mueble primeros pasos  
Cubo Large

GA0280301
110x55x55h cm

0+

BABY WALKER CUBO 
MEDIUM

Primipassi Cubo       
medium 
Meuble premiers pas  
Cubo Medium
Mueble primeros pasos  
Cubo Medium

GA0280300
55x55x77,5h cm

0+

BABY WALKER CUBO 
SMALL

Primipassi Cubo  
Small
Meuble premiers pas  
Cubo Small
Mueble primeros pasos  
Cubo Small

SMALL

MEDIUM
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Open cubes with different faces. Designed for very young children.
By changing the top surface, one changes the object and the activities to be done. Each Checubo is six different cubes.

Cubi aperti con facce diverse, disegnati per i bambini più piccoli.
Cambiando la faccia di appoggio, cambia l’oggetto e cambiano le cose che ci si possono fare. Ogni Checubo è sei cubi diversi.

Des cubes ouverts avec différentes faces, conçus pour les enfants les plus petits. 
En changeant la face d’appui, l’objet se change et les choses qu’il est possible de faire aussi. Chaque Checubo consiste en cubes différents.

Cubos abiertos con caras distintas, diseñados para los niños más peque√.
Cambiando la cara de apoyo, cambia el objeto y cambian las cosas que se pueden hacer. Cada Checubo corresponde a seis cubos distintos.

CHECUBO

GA0282000
55x55x55h cm

1+

CHECUBO 1

Checubo 1
Checubo 1
Checubo 1

GA0282001
55x55x55h cm

1+

CHECUBO 2 WITH MIRROR

Checubo 2 con specchio
Checubo 2 avec miroir
Checubo 2 con espejo

084

ELEMENTI PER GIOCO E ATTIVITÀ
ÉLÉMENTS POUR JEU ET ACTIVITÉS
ELEMENTOS PARA JUEGO
Y ACTIVIDADES

ELEMENTS 
FOR PLAY AND 
ACTIVITIES



By putting two or more Checubo next to each other, one can create an great range of compositions.
One can make hideaways, activity paths, castles, labyrinths, …
Checubo triggers the children’s curiosity, supports and stimulates them from when they start crawling.

Accostando due o più checubo si realizzano infinite composizioni.
Si possono fare tane, percorsi, castelletti, labirinti …
Checubo incuriosisce, sostiene e provoca i bambini fin da quando iniziano a gattonare.

En imbriquant deux ou plusieurs cubes, un nombre infini de combinaisons peut être réalisé. Peuvent être construits des abris, 
des parcours, des châteaux, des labirinthes…
Checubo attire la curiosité, aide et défie les enfants jusqu’à qu’ils commencent à marcher à quatre pattes.

Uniendo dos o más Checubo se realizan infinitas composiciones.
Se pueden hacer cuevas, caminos, castillos, laberintos ….
Checubo intriga, apoya y provoca a los niños desde que comienzan a gatear.

COMPOSITIONS
COMPOSIZIONI
COMPOSITIONS
COMPOSICIONES
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GA0264000
185x115x185h cm

1+

GA0264001
185x228x185h cm

2+

GA0264009
208x107 cm

1+

HEMP CANVAS SHEET

Telo canapa 
Drap chanvre
Lona canamot

GA0264003
185x69h cm

1+

SUB ROOF PANEL

Pannello sottotetto
Panneau grenier
Panel desvan

GA0264004
185x69h cm

1+

SUB ROOF PANEL WITH 
PORTHOLE

Pannello sottotetto oblò
Panneau grenier avec hublot
Panel desvan con ventanilla 

GA0264010
208x107h cm

1+

WHITE CANVAS SHEET

Telo bianco
Drap blanc
Lona blanca

GA0264005
185x115h cm

1+

WALL PANEL

Pannello parete
Panneau mur
Panel pared

GA0264007
185x115h cm

1+

WALL PANEL WINDOW

Pannello parete finestra
Panneau mur avec fenetre
Panel pared con ventana

GA0264008
185x115h cm

1+

WALL PANEL PEEKABOO

Pannello parete cucù
Panneau mur coucou
Panel pared cucu’

GA0264006
185x115h cm

1+

WALL PANEL DOOR

Pannello parete porta
Panneau mur avec porte
Panel pared con puerta

GA0264011
208x107h cm

1+

STRIPED CANVAS SHEET

Telo a righe
Drap a rayures
Manta a rayas 

GA0264002
185x340x185h cm

3+

CASAMIA

casamia
casamia
casamia
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CASAMIA

Just a few components made of wood, steel and canvas 
are sufficient to build solid and resistant structures.
It develops from a single essential module into larger 
compositions, that can be enriched with wooden panels 
on the opposite ends and canvas sheets overhead and on 
the sides.

Pochi elementi in legno, acciaio e tela consentono di realizzare 
strutture solide e resistenti.
Da un modulo singolo essenziale a composizioni più grandi, che 
si possono arricchire con pannelli in legno sulle testate e teli in 
copertura e sui lati.

Quelques éléments en bois, acier et toile permettent de réaliser des 
structures solides et résistantes.
D’un seul module essentiel jusqu’à des compositions plus grandes 
qui peuvent être ornées par des panneaux en bois sur la tête et des 
toiles sur la couverture et sur les côtés.

Pocos elementos de madera, acero y tela permiten realizar 
estructuras sólidas y resistentes. Desde un módulo individual 
esencial hasta composiciones más grandes, que se pueden 
enriquecer con paneles de madera en las cabeceras y telas de 
cobertura y a los lados.

Casamia furnished with Anch’io items becomes a kitchen, a workshop, a laundry 
station, a shop …
It can also be a cosy place for reading or for relaxation and sleep.
Casamia without walls is lightweight and transparent, a large 3D frame for child 
and educator inventions.

Casamia arredata con i pezzi Anch’io diventa una cucina, un’officina, una lavanderia, 
un negozio …
Può essere uno spazio raccolto di lettura, un posto dove rilassarsi e dormire.
Casamia senza pareti è leggera e trasparente, un grande telaio tridimensionale per le 
invenzioni di bambini e educatori.

Casamia dotée de pièces Anch’io peut devenir une cuisine, un atelier, une laverie, un 
magasin… 
Il peut être également un espace de lecture ou un endroit pour se relaxer et dormir. 
Casamia sans parois est légère et transparente, un grand bâti en trois dimensions pour 
les inventions des enfants et d’éducateurs.

Casamia decorada con las piezas Anch’io se convierte una cocina, una oficina, una 
lavandería, una tienda… 
Puede ser un espacio  recogido de lectura o un lugar para relajarse y dormir.
Casamia sin paredes es ligera y transparente, un gran contenedor tridimensional para la 
inventiva de niños y educadores.
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CASAMIA BIBLIO

Casamia Biblio is a mini-library.
Library-panel, display bench, pouf, cushions and rug 
are used to compose cosy spaces dedicated to the 
children’s first encounters with books.

Casamia Biblio è una microbiblioteca.
Pannello-libreria, panca espositore, pouf, cuscini e tappeto 
compongono ambientI raccoltI dedicatI al primo incontro 
dei bambini con i libri.

Casamia Biblio est une micro-bibliothèque.
Un panneau-librairie, un banc d’exposition, un pouf, des 
coussins et un tapis constituent des espaces dédiés aux 
premières rencontres des enfants avec les livres.

Casamia Biblio es una microbiblioteca.
Panel-biblioteca, banco expositor, pouf, almohadones y 
alfombra componen ambientes recogidos dedicados al 
primer encuentro de los niños con los libros.
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GA0264013
105x55h cm

1+

BOOK DISPLAY PANEL

Pannello portalibri
Panneau porte-livres
Panel libreria

GAI000157
Ø30x4h cm

1+

PILLOW

Cuscino
Coussin 
Cojin

GAI000155
Ø30x22h cm

1+

POUF

Pouf 
Pouf
Pouf

GAI000156
105x27,5x22h cm

1+

LINEAR PADDED BENCH

Seduta morbida lineare 
Banc rembourre lineaire
Banco acolchado lineal

GA0286243
185x110 cm

1+

 

CARPET

Tappeto 
Tapis
Alfombra

GAI000158
105x55h cm

1+

(PADDED) BACKREST

Schienale 
Dossier (rembourre)
Respaldo (acolchado)

GAI000154
105x70/30x8h cm

1+

L-SHAPED PADDED 
BENCH

Seduta morbida a L
Banc rembourre a L
Banco acolchado a L

GA0264012
105x27,5x22h cm

1+

CONTAINER BENCH

Seduta contenitore
Banc conteneur
Banco contenedor 
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GAI200300
100x100x5h cm

1+

MAT FOR WITCH’S HOUSE

Materasso per tana della strega
Matelas pour maison de la sorcière
Colchón para cueva de la bruja

GA0286407
140x98 cm

1+

CARPET FOR BOW HOUSE

Tappeto per tana ad arco
Tapis pour cachette courbée
Alfombra para cueva de arco

GA0280803
150x100x120h cm

1+
CARPET NOT INCLUDED
TAPPETO NON INCLUSO - TAPIS NON INCLUS
ALFOMBRA NO INCLUIDO

BOW HOUSE

Tana ad arco
Cachette courbée
Cueva de arco

GA0280801
105x105hx100h cm

1+

MAT NOT INCLUDED
MATERASSO NON INCLUSO - MATELAS NON 
INCLUS - COLCHÓN NO INCLUIDO

WITCH’S HOUSE

Tana della strega 
Maison de la sorcière
Cueva de la bruja

The witch’s house is taken from children’s imagery and literature. It offers children the opportunity of 
expressing their emotions and of producing narrative texts and plots.

Ambiente classico dell’immaginario infantile, permette ai bambini di esprimere le proprie emozioni e di costruire 
trame logiche e testi narrativi.

La maison de la sorcière est un environnemente classique de l’imaginaire des enfants, qui leur permet d’exprimer 
leurs émotions et d’organiser les trames logiques de leurs histoires.

Ambiente clásico del imaginario infantil, permite a los niños expresas sus emociones y construir tramas lógicas y 
textos narrativos.
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GA0280800
105x60x60/100h cm

0+

NEST WITH TRANSPARENT PARTS

Tana delle trasparenze
Cachette des transparences
Cueva de las transparencias

GA0258500
71x41x100h cm

1+

MIRROR GAME UNIT

Mobile passante gioco degli 
specchi
Meuble en miroirs
Mueble juego de los espejos

GA0258501
71x41x100h cm

1+

 

CUKOO GAME UNIT

Mobile gioco del cucù 
Meuble jeu de la découverte
Mueble del juego del reloj cucú

The nest is the place of privacy and relaxation, where children can play alone 
or in small groups. It is equipped with mirrors, bags and transparent panels to 
play with perceptions.

Spazio dell’intimità e del rilassamento, dove giocare soli o in piccoli gruppi. Dotata 
di specchi, tasche e pannelli trasparenti, per giocare con le percezioni. 

Espace d’intimité et de détente, où les enfants peuvent jouer seuls ou en petits 
groupes. Équipée de miroirs, de poches en tissu et de panneaux transparents, pour 
jouer avec les perceptions.

Espacio de intimidad y relajación donde jugar solos o en pequeños grupos. Dispone 
de espejos, bolsillos y paneles transparentes para jugar con las percepciones.

The four inner parts are covered with mirrors, in order to stimulate perceptive 
discoveries, which can be bewildering.

Le quattro pareti interne rivestite di specchi stimolano i processi di scoperta 
percettiva, talvolta spaesanti.

Les quattre parties intérieures, recouvertes de miroirs, stimulent les processus de 
découverte, parfois stupéfiants.

Las paredes internas están recubiertas de espejos que estimulan los procesos de 
descubrimiento perceptivo, a veces con espejos en las 4 partes internas.
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GA0261202
60x60x60h cm

1+

BOOK DISPLAY ON CASTERS

Espositore portalibri su ruote
Présentoir à livres sur roulettes
Expositor portalibros sobre ruedas

Suitable for construction 
games at different levels.

Utile anche per le costruzioni a 
più livelli.

Utile pour les constructions à 
plusieurs niveaux.

Útil también para construcciones 
de varios niveles.

GA0256902
50x84h cm

1+

WALL BOOK DISPLAY WITH 3 
SHELVES

Pannello libreria a muro 
con 3 pianetti
Presentoir à livres mural  
avec 3 tablettes
Tablero librería de pared  
con 3 estantes

GA0256906
100x58h cm

GA0256901
100x84h cm

1+
WALL BOOK DISPLAY WITH 3 SHELVES

Pannello libreria a muro 
con 3 pianetti
Presentoir à livres mural 
avec 3 tablettes
Tablero librería de pared  
con 3 estantes

GA0278200
105x41x30h cm

1+

WOODEN BENCH WITH MOQUETTE 
CARPET

Panca legno con moquette
Banquette en bois avec moquette
Banco de madera con moqueta

GA0278201
105x41x30h cm

1+

WOODEN BENCH 

Panca legno
Banquette en bois
Banco de madera

GA0278202
105x41x30h cm

1+

WOODEN BENCH WITH TRETFORD 
CARPET

Panca legno con tretford
Banquette en bois avec tapis tredford
Banco de madera con tretford
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FOCUS

GA0261201
60x60x26h cm

1+

6 COMPARTMENT BOOK DISPLAY  
ON WHEELS

Espositore portalibri su ruote a             
6 caselle
Présentoir à livres  
sur roulettes à 6 casiers
Expositor portalibros  
sobre ruedas 6 casillas

The organizers on wheels and the soft elements make up spaces for children to place books 
or toys or to read or play. The surfaces can be coloured, lifted and lowered. Children can run 
along the elements, climb up and down, stop to flick through a book, listen or talk.

I casellari su ruote e gli elementi morbidi compongono luoghi in cui i bambini ripongono libri o 
giochi e trovano spazio per leggere o giocare. La superficie si colora, si alza e si abbassa. I bambini 
possono percorrerla, salire e scendere, oppure fermarsi a sfogliare, ad ascoltare o a conversare. 

Les casiers sur roues et les éléments souples forment des espaces où les enfants reposent les 
livres ou les jouets et trouvent de l’espace pour lire ou jouer. La surface se colorie, se lève et 
s’abaisse. Les enfants peuvent courir le long des éléments, monter et descendre, s’arrêter pour 
feuilleter un livre, écouter ou parler.

Casilleros sobre ruedas y elementos blandos componen lugares en los cuales los niños guardan 
los libros o juegos y encuentran un espacio para leer o jugar. La superficie se colora, se eleva y 
se baja. Los niños pueden recorrerla, subir y bajar o detenerse para hojear, escuchar y conversar. 

ORGANIZER ON 
WHEELS AND SOFT 
ELEMENTS
CONTENITORI E MORBIDI
CASIERS SUR ROULETTES  
ET ELEMENTS SOUPLES
CASILLEROS SOBRE RUEDAS  
Y ELEMENTOS BLANDOS

093



GA0266800
48x48x54h cm

1+

GA0266801
48x48x62h cm

3+

CORNER UNIT

Elemento angolare
Meuble d’angle
Elemento angular

GA0267000
85x41x54/110h cm

1+

GA0267001
85x41x62/118h cm

3+
PLAY KITCHEN WITH HOOD AND 
SINK

Mobile cucina con cappa e lavello
Jeu cuisine: capot et évier
Juego cocina: campana y fregadero

GA0266300
85x41x54h cm

1+

GA0266301
85x41x62h cm

3+

PLAY CUPBOARD

Mobile credenza 
Jeu buffet
Juego aparador

GA0266400
42,5x41x54h cm

1+

GA0266401
42,5x41x62h cm

3+

SMALL PLAY CUPBOARD

Mobile credenza piccolo
Jeu buffet petit
Juego aparador pequeno

GA0266000
85x41x54h

1+

GA0266001
85x41x62h

3+

PLAY KITCHEN WITH SINK

Mobile cucina con lavello
Jeu cuisine: évier
Juego cocina: fregadero

GA0267300
85x41x54h cm

1+

GA0267301
85x41x62h cm

3+

PLAY CUPBOARD WITH CURTAIN

Mobile credenza con tendina
Jeu buffet avec rideau
Juego aparador con cortina
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GA0267500
85x41x54/110h cm

1+

GA0267501
85x41x62/118h cm

3+
BABY CHANGING TABLE WITH TOP

Mobile del cambio con sopralzo
Jeu table à langer avec réhausse
Juego del cambio con realce

GA0266700
42,5x41x54/110h cm

1+

GA0266701
42,5x41x62/118h cm

3+
PLAY FRIDGE WITH MICROWAVE 
OVEN

Mobile frigorifero e forno a microonde
Jeu réfrigérateur et unité micro ondes
Juego nevera con horno de microondas

GA0267200
85x41x54/110h cm

1+

GA0267201
85x41x62/118h cm

3+
PLAY WASHING MACHINE WITH CLOTHES 
HORSE TOP

Mobile lavatrice con sopralzo stenditoio
Jeu machine à laver avec corde à linge
Juego lavadora con realce tendedero

GA0266500
85x41x54h cm

1+

GA0266501
85x41x62h cm

3+

BABY CHANGING TABLE

Mobile del cambio
Table à langer
Juego del cambio

GA0265900
42,5x41x54h cm

1+

GA0265901
42,5x41x62h cm

3+

PLAY FRIDGE

Mobile frigorifero
Jeu cuisine: réfrigérateur
Juego nevera

GA0266200
85x41x54h cm

1+

GA0266201
85x41x62h cm

3+

PLAY WASHING MACHINE

Mobile lavatrice
Jeu machine à laver
Juego lavadora
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Drawers not included (see page 73).

Cassetti non compresi (vedere alla pag. 73).

Tiroirs non inclus (voir à la page 73).

Cajones no incluidos (consulte la página 73).

GA0267700
85x41x54/142h cm

1+

GA0267701
85x41x62/150h cm

3+

PLAY MARKET

Mobile mercatino 
Jeu marché
Juego mercado

GA0268001
85x41x30/114h cm

2+

DISGUISE WARDROBE

Mobile Travestimenti
Jeu Déguisement
Juego Disfraces

GA0267400
54x41x58/114h cm

2+

DRESSING TABLE

Mobile toeletta
Jeu toilette
Juego tocador

GA0266601
42,5x56h cm

1+

SMALL WINDOW TOP

Sopralzo finestra piccolo
Réhausse avec rideau, petit
Top con tienda

GA0266602
85x56h x 60/62/63/73 cm

1+

WINDOW TOP

Sopralzo finestra
Réhausse avec rideau
Realce ventana
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GA0277100
200x41x190/215h cm

1+

SMALL THEATRE WITH CURTAIN

Piccolo teatro con sipario
Petit théatre avec rideau
Pequeño teatro con telón

Its small dimensions make it suitable for any school 
room. It’s equipped with columns and shelves and can be 
considered as an irreplaceable educational opportunity. 

Di dimensioni contenute, è attrezzabile con varie dotazioni 
che rendono estremamente flessibile questa irrinunciabile 
opportunità educativa per la drammatizzazione.

Grâace à sa petite taille, le théatre peut etre equipé avec de 
nombreux accessoires pour la dramatisation.

De reducidas dimensiones puede equiparse con varios 
accesorios que otorgan una extrema flexibilidad a esta 
oportunidad educativa irrenunciable para la dramatización.

GA0277801
150x180h cm

1+

GA0277800
190x180h cm

1+

SLIDING CURTAIN

Sipario scorrevole
Rideau coulissant
Telón corredizo

GA0277601
150x180h cm

1+

GA0277600
190x180h cm

1+

LARGE SCREEN

Telo per grande schermo
Écran
Telón para pantalla

GA0277501
150x135h cm

1+

GA0277500
190x135h cm

1+

CURTAIN FOR PUPPETS

Telo per burattini
Ecran pour marionettes
Telón para títeres

GA0277201
150x40h cm

1+

GA0277200
190x40h cm

1+

THEATRE UNIT

Elemento teatro collegamento
Éléement théatre
Elemento teatro conexión

GA0253500
24,5x41x190h cm

1+

COLUMN UNIT FOR THEATRE

Colonna teatro
Colonne théatre
Columna teatro



I cook, make, fix, wash, iron, buy, sell, look after 
– modular elements for playing trades.
Anch’io offers contexts for play in which the children can 
recognise and experiment the more familiar activities of 
grownups.

Cucino, fabbrico, aggiusto, lavo, stiro, compro, vendo, curo – 
elementi componibili per giocare con i mestieri
Anch’io propone contesti di gioco in cui ritrovare e 
sperimentare le più famigliari attività degli adulti.

Je cuisine, fabrique, lave, achète, vends, soigne – des 
éléments à imbriquer pour jouer avec les métiers. 
Anch’io offre des concours de jeu pour retrouver et 
expérimenter les activités les plus habituelles des adultes.

Cocino, fabrico, arreglo, lavo, plancho, compro, vendo, cuido 
– elementos componibles para jugar con los oficios
Anch’io propone contextos de juego para reunirse y 
experimentar las actividades más familiares de los adultos.

ANCH’IO...

GA0266011
105x45/88,5x55h cm

2+

I TOO_COOK L-SHAPED WORKTOP

Anch’io_Cucino banco con penisola
Moi aussi_cuisine a L
Yo tambien_cocino a L

GA0266021
105x45x55h cm

2+

I TOO_MAKEFIX WORKTOP

Anch’io_Faccioaggiusto banco 
Moi aussi_fabrique banc
Yo tambien_fabrico banco

GA0266041
105x45x55h cm

2+

I TOO_BUYSELL WORKTOP

Anch’io_Comprovendo banco
Moi aussi_achete et vends banc
Yo tambien_compro y vendo banco

GA0266010
105x45x55/155h cm

2+

I TOO_COOK WITH OVERHEAD FRAME

Anch’io_Cucino con sopralzo
Moi aussi_cuisine avec rehausse
Yo tambien_cocino con realce

GA0266020
105x45x55/155h cm

2+

 

I TOO_MAKEFIX WITH OVERHEAD 
FRAME

Anch’io_Faccioaggiusto con sopralzo
Moi aussi_fabrique avec rehausse
Yo tambien_fabrico con realce

GA0266040
105x45x55/155h cm

2+
 

I TOO_BUYSELL WITH OVERHEAD 
FRAME

Anch’io_Comprovendo con sopralzo
Moi aussi_achete et vends avec 
rehausse
Yo tambien_compro y vendo con 
realce
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Every Anch’io has two elements to be matched in various ways: one facing the other, joined to make 
an island, aligned or set at an angle.
Different compositions can adapt to different environments. Each one creates a play site.
All versions of Anch’io include a trolley to be moved around for many other games.

Ogni Anch’io ... ha due elementi da aggregare in vari modi: uno di fronte all’altro oppure uniti a isola, in linea, ad angolo.
Composizioni diverse si adattano ad ambienti diversi. Ognuna costruisce uno spazio di gioco.
In tutte le versioni di Anch’io c’è un carrello, da portare in giro per cento altri giochi.

Chaque MOI AUSSI a deux éléments à associer de différentes manières: l’un face à l’autre, unis pour former un îlot, 
alignés ou à angle.
Différentes compositions peuvent s’adapter à différents environnements. Chacune crée un espace de jeu.
Toutes les versions de MOI AUSSI comprennent un chariot à déplacer pour de nombreux autres jeux.

Cada YO TAMBIEN tiene dos elementos para asociar de diferentes maneras: uno frente al otro, unido para 
formar una isla, alineado o en ángulo.
Diferentes composiciones pueden adaptarse a diferentes ambientes. Cada uno crea un espacio de juego.
Todas las versiones de YO TAMBIEN incluyen un carrito de mover para muchos otros juegos.

MODULARITY

COMPONIBILITÀ
COMPOSITIONS
COMPOSICIONES
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The island arrangement allows the children to gather around it and talk to and look at each other as they 
play. They don’t play facing a wall, but around a hub that attracts your attention and piques your curiosity. 

La composizione a isola consente ai bambini di disporsi intorno e giocare parlando e guardandosi.
Non si gioca di fronte a una parete, ma intorno a un polo che attrae curiosità e attenzione.

La formation en îlot permet aux enfants de s’installer autour et jour en se parlant et en se regardant. 
Ils ne jouent pas devant un mur mais tout autour d’un pôle qui attire la curiosité et l’attention. 

La composición en isla permite a los niños disponerse alrededor y jugar hablando y mirándose.
No se juega frente a una pared, sino alrededor de un polo que atrae curiosidad y atención.

ISOLE

GA0266050
105x45x55/155h cm

2+

I TOO_WASHIRON WITH OVERHEAD 
FRAME

Anch’io_Lavostiro con sopralzo
Moi aussi_lave et repasse avec 
rehausse
Yo tambien_lavo y plancho con realce

GA0266051
105x45/88,5x55h cm

2+

I TOO_WASHIRON WORKTOP 
Anch’io_Lavostiro banco
Moi aussi_ lave et repasse banc
Yo tambien_ lavo y plancho banco 

GA0266035
105x45x55/155h cm

2+

I TOO_LOOKAFTER WITH 
OVERHEAD FRAME 
Anch’io_Curo con sopralzo
Moi aussi_soigne avec 
rehausse
Yo tambien_cuido con 
realce

GA0266036
55x30x45h cm

2+

CRIB

Culla
Berceau
Cuna

GA0266037
55x35x35h cm

2+

ROUND CRIB 

Culla tonda
Berceau rond
Cuna redonda

GA0266038
55x30x45h cm

2+

LOCOMOTIVE CRIB

Culla locomotiva
Berceau locomotive
Cuna locomotora
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All of the system’s elements are made of birch plywood, with varnished 
parts and laminated worktops.
Every detail is carefully designed to ensure great functionality and 
safety. 

Tutti gli elementi sono in multistrato di betulla, con parti laccate e piani di lavoro in 
laminato. Ogni dettaglio è curato nel disegno, nella funzionalità e per la sicurezza 
dei bambini.

Tous les éléments sont en multi-couche de bouleau avec des pièces laquées et des 
plans de travail en laminé. 
Tous les détails sont traités avec soin dans les plans, leur fonctionnalité et pour la 
sécurité des enfants. 

Todos los elementos son de multicapa de abedul, con partes lacadas y planos de 
trabajo en laminado.
Cada detalle está cuidado en el diseño, la funcionalidad y la seguridad de los niños.
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SUEGIÙ DENTROFUORI

Curved slide with tunnel/den underneath and footboard at the base of the stairs.
A transparent porthole allows the children on the footboard and inside the den to see each other.

Scivolo ad angolo con tana-tunnel sotto e pedana alla base della scala.
Un oblò trasparente permette di guardarsi ai bambini sul pianerottolo e dentro la tana.

Toboggan d’angle avec abris-tunnel et marchepied au dessous de l’échelle. 
Un hublot transparent permet aux enfants de se regard sur le palier et à l’intérieur de l’abris.

Tobogán en ángulo, con cueva-túnel debajo y plataforma en la base de la escalera.
Una ventanita transparente permite a los niños mirarse en el rellano y dentro de la cueva.

By placing two suegiù one opposite the other, a small 
internal court is created with an outside circuit and a 
diagonal cross path.

Mettendo due suegiù uno di fronte all’altro si forma una 
piazzetta con un circuito perimetrale e un percorso di 
attraversamento diagonale.

En mettant deux suegiù l’un devant l’autre, se forme une petite 
place dotée d’un circuit tout autour et d’un parcours qui la 
traverse en diagonale.

Poniendo dos suegiù, uno frente al otro, se forma una placita 
con un circuito perimétrico y un sendero de cruce diagonal.

GV0001502
230x230x60/130h cm

1+

CURVED SLIDE WITH TUNNEL/DEN

Suegiù dentrofuori 
Toboggan d’angle avec abris-tunnel
Tobogán en ángulo con cueva-túnel 
debajo
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GA0280280
155x45x80h cm

1+

STEP BRIDGE

Ponte a scaletta
Pont à escalier
Puente con escalera
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possible to have dedicated environments for each activity. The flexibility of spaces, assured 
by the versatility of their furnishings, and the availability of functional accessories, which do 

not occupy too much room, are essential characteristics of everyday environments.

Le attività laboratoriali rivestono un ruolo centrale sia al nido sia nella scuola dell’infanzia. Non 
sempre, però, è possibile disporre di ambienti dedicati. 

La flessibilità dei contesti - garantita dalla versatilità degli arredi - e la disponibilità
di accessori funzionali ma poco ingombranti sono le caratteristiche 

di un ambiente pensato per chi lo abita ogni giorno. 

Les activités de l’atelier graphique et de manipulation ont un rôle central au sein de la 
crèche et de la maternelle. Toutefois, il n’est pas toujours possible de profiter d’environnements 
dédiés. La flexibilité des contextes - garantie par la polyvalence du mobilier – et la disponibilité 

des accessoires fonctionnels mais peu encombrants sont donc les caractéristiques d’un 
environnement conçu pour ceux présents quotidiennement.

Las actividades de talleres de tipo gráfico y manipulación tienen una función central tanto en
la guardería como en la escuela de la infancia. Sin embargo, no siempre es posible disponer 

de los ambientes dedicados. La flexibilidad de los contextos –garantizada por la versatilidad del 
mobiliario- y la disponibilidad de accesorios funcionales pero de dimensiones contenidas, son

pues las características de un ambiente pensado para quien lo vive diariamente. 



GA0241500
128x64x40h cm

0+

GA0241501
128x64x46h cm

2+

GA0241502
128x64x53h cm

3+

GA0241503
128x64x59h cm

6+

TABLE WITH 3 TRAYS

Tavolo dei travasi 
con 3 vaschette 
Table avec 3 bacs
Mesa con 3 cubetas

GA0243100
ø115x40h cm

0+

GA0243101
ø115x46h cm

2+

GA0243102
ø115x53h cm

3+

GA0243103
ø115x59h cm

6+

STARFISH TABLE WITH TRAY

Tavolo a stella marina con vasca
Table à etoile de mer avec bac
Mesa estrella marina con cubeta

Tables for handicrafts using different materials, even 
natural ones. The lids cover the central trays so that 
the tops are perfectly flush with the other GAM tables.

Tavoli per attività manipolative con materiali diversi, 
anche naturali. I coperchi delle vasche centrali 
rendono il piano perfettamente complanare con gli 
altri tavoli GAM.

Tables pour activité du manipulation avec différents 
matériaux, même naturels. Les couvercles recouvrent les 
bacs centraux, en rendant le plan parfaitement à la même 
hauteur des autres tables GAM.

Mesas para actividades manuales con materiales 
diferentes, también naturales. Las tapas cubren las 
cubetas centrales para que el plano sea perfectamente 
complanar con las otras mesas GAM.

This specially shaped table allows the children to 
easily reach the central compartment where materials 
for handicrafts can be kept. 

La particolare conformazione del tavolo permette ai 
bambini di raggiungere facilmente il vano centrale, nel 
quale si collocano i materiali per la manipolazione.

La conformation particulière de la table permet aux 
enfants d’atteindre facilement le compartiment 
central, dans lequel sont placés les matériels pour la 
manipulation.

La conformación particular de la mesa permite a los 
niños llegar fácilmente al compartimiento central donde 
se colocan los materiales para realizar las actividades 
manuales.
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GA0243200
75x75x40h cm

0+

GA0243201
75x75x46h cm

2+

GA0243202
75x75x53h cm

3+

GA0243203
75x75x59h cm

6+

MIRROR TABLE 

Tavolo a specchio
Table a miroir
Mesa espejo

The reflecting surface makes the materials assume 
new shapes and provides views from unexpected 
angles.

La superficie specchiante attribuisce nuove forme 
ai materiali utilizzati e ne consente la visione da 
prospettive inattese.

La surface réfléchissante attribue de nouvelles formes 
aux matériaux utilisés et permet la vision à partir de 
perspectives inattendues.

La superficie de espejo atribuye nuevas formas a los 
materiales utilizados y permite ver perspectivas inesperadas.
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GA0260700
85x50x62h cm

1+

PSYCHOMOTOR TROLLEY

Carrello psicomotorio 
Chariot pour psychomotricité
Mueble sobre ruedas psicomotriz

GA0260200
85x50x62h cm

1+

PAINTING AND DRAWING 
TROLLEY *

Carrello pittura-disegno *
Chariot peinture-dessin *
Mueble sobre ruedas pintura - 
dibujo *

GA0260300
50x25x6,5h cm

1+

TRAY FOR PAINTING TROLLEY

Elemento mobile portabicchieri per 
carrello
Élément mobile porte-verres pour 
chariot
Elemento móvil portavasos para 
mueble sobre ruedas

GA0260000
85x50x62h cm

1+

MULTIPURPOSE TROLLEY 

Carrello multiuso 
Chariot multifonction 
Mueble sobre ruedas multiuso

GA0260800
85x50x62h cm

1+

PSYCHOMOTOR TROLLEY WITH 
EQUIPMENT

Carrello psicomotorio completo
Chariot pour psychomotricité 
(complet)
Mueble sobre ruedas psicomotriz 
completo

* The handle and the tray are not included.
 Non sono compresi la maniglia e il portabicchieri.
 La poignée et le porte-verres ne sont pas compris.
 Manija y porta-vasos no incluidos.
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GA0260900
85x50x62h cm

1+

MUSIC TROLLEY-EQUIPMENT NOT 
INCLUDED

Carrello musicale vuoto
Chariot pour la musique (vide)
Mueble sobre ruedas musical (vacío)

GA0261000
85x50x62h cm

1+

MUSIC TROLLEY WITH EQUIPMENT

Carrello musicale completo 
Chariot pour la musique (complet)
Mueble sobre ruedas musical 
(completo)

GA0261100
105x50x60/75h cm

1+

PENCILS AND PAPER TROLLEY

Carrello portacarta e colori 
Chariot pour papier et couleurs
Mueble sobre ruedas portapapeles 
y colores

GA0261200
85x50x62h cm

1+

BOOK DISPLAY TROLLEY

Espositore portalibri
Chariot porte-livres
Expositor portalibros



110

ELEMENTI PER ESPERIENZE E 
CREATIVITÀ
ÉLÉMENTS POUR 
EXPÉRIMENTER ET CRÉER
ELEMENTOS PARA EXPERIENCIAS 
Y CREATIVIDAD

ELEMENTS FOR 
EXPERIENCE 
AND CREATIVITY

GA0261300
100x67x55h cm

1+

WATER/SAND TROLLEY

Carrello Acqua-sabbia 
Chariot pour eau et sable
Mueble sobre ruedas  
para agua y arena

GA0261700

1+

TROLLEY HANDLE

Maniglia per carrello 
Poignée pour chariot
Tirador para mueble sobre ruedas

GA0261800
85x50x62h cm

1+

TRANSPARENT TROLLEY

Carrello trasparenze 
Chariot transparent
Mueble sobre ruedas transparente

GA0261900
59x45x75h cm

1+

DRYRACK CABINET

Asciugadisegni
Sèche-dessins
Secador de dibujos

GA0261301
100x67x58h cm

1+

WATER/EARTH TROLLEY

Carrello acqua-terra
Chariot pour l’eau et la terre
Mueble sobre ruedas  
para agua y tierra



GA0275900
90 cm

1+
LUNGHEZZA - LENGTH
LONGUEUR - LONGITUD 50 mt

Rotolo di carta
PAPER ROLL

Rouleau de papier 
Rollo de papel

GA0275600
150x100h cm

GA0275601
105x90h cm

1+
UNPAINTED WOODEN WALL 
PANEL

Pannello in legno non erniciato
Panneau en bois non verni 
Panel de madera no barnizado

GP0621000
105x90h cm

GP0621001
60x60h cm

1+

CORK PANEL

Pannello di sughero
Panneau en liège 
Panel de corcho

GA0275501
100x70h cm

1+

PLEXIGLAS WALL 
PANEL

Pannello in plexiglas  
a parete
Panneau mural en plexi 
Panel en plexiglas 
de pared

GA0276100
120x4h cm

1+

WOODEN WALL RAIL

Listello in legno a 
parete
Bande murale en bois 
Listón de madera  
de pared

GP0621100
120x5h cm

1+

CORK STRIP

Striscia di sughero 
Bande en liège 
Franja de corcho

GA0275200
80x74x140h cm

1+

ADJUSTABLE PAINTING 
EASEL

Cavalletto pittura 
regolabile
Chevalet peinture 
réglable 
Caballete de pintura 
regulable

GA0275700
105x90h cm

1+

Pannello inclinabile a 
parete
RECLINABLE WALL 
PANEL

Panneau mural 
inclinable 
Panel inclinable  
de pared

GA0275800
105x90h cm

1+

HANGING PAPER ROLL 
HOLDER

Pannello portarotoli a 
parete 
Panneau mural  
porte-rouleaux de papier 
Panel portarrollos  
de pared
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LAB

For drawing painting composing mixing 
modelling – new furnishings for ateliers and workshops.
Lab promotes creativity and exploration.

Per disegnare, dipingere, comporre, impastare, modellare 
– arredi nuovi per atelier e laboratori. 
Lab promuove creatività e nuove esperienze. 

Pour dessiner, composer, composer, malaxer, 
modeler -  de nouveaux meubles pour atelier.
Lab favorise la créativité et les nouvelles expériences.

Para dibujar, pintar, componer, empastar, 
modelar – decoraciones nuevas para talleres y laboratorios.
Lab promueve creatividad y nuevas experiencias.

The shelves form a jointing system for 
holding various easels together.

I ripiani formano un incastro per tenere 
uniti più cavalletti accostati. 

Les étagères forment un emboîtement 
pour relier ensemble les chevalets.

Los estantes forman un encaje para 
tener unidos varios caballetes juntados.

GA0275204
75x62x120h cm

CONTAINER EASEL ON 
WHEELS

Cavalletto contenitore su 
ruote 
Chevalet sur roulettes
Caballete sobre ruedas

GA0275203
75x45x32/120h cm

TRASPARENT EASEL

Cavalletto trasparente
Chevalet transparent
Caballete transparente

GA0243406
75x75x55h cm

HIGH LIGHT TABLE

Tavolo luminoso 
multicolor alto 
Table luminesuse haut
Mesa de luz grande

GA0241506
90x90x55/120h cm

DECANTING BENCH

Banco dei travasi 
Banc transvasement
Banco transvases

GA0243407
75x75x23h cm

LOW LIGHT TABLE

Tavolo luminoso      
multicolor basso
Table luminesuse basse
Mesa de luz baja

ELEMENTI PER 
ESPERIENZE
E CREATIVITÀ
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Shelves and panels for drawing on walls in various ways form a system of modular elements.

Mensole e pannelli per disegnare in vari modi a parete formano un sistema di elementi 
componibili.

Des consoles et des panneaux pour dessiner sur les murs de différentes façons forment un 
système d’éléments à composer.

Repisas y paneles para dibujar de varias maneras en pared forman un sistema de elementos 
componibles.

GA0276229
105x25x12,5h cm

SHELF 1

Mensola 1 
Etagère 1
Estante 1

GA0276230
105x25x12,5h cm

SHELF 2

Mensola 2 
Etagère 2
Estante 2

GA0275622
105x25x69h cm

DRAWING PANEL

Pannello disegno
Panneau dessin
Panel dibujo

GA0275623
105x25x69h cm

BLACKBOARD PANEL

Pannello lavagna
Panneau tableau noir
Panel pizarra

GA0275624
105x25x69h cm

WHITEBOARD PANEL

Pannello bianco
Panneau tableau blanc
Panel blanco
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GA0243410
52x70x4,5h cm

2+

GA0243405
2+
135x70x28h cm

LUMINOUS TABLE TOP

Piano luminoso da tavolo
Plan lumineux de table
Plano luminoso de mesa

GA0243403
135x70x66h cm

2+

LUMINOUS TABLE

Tavolo luminoso fisso
Table lumineuse
Mesa luminosa



115

GA0243402 (2)

135x70x66h cm
CLOSED - CHIUSO - FERMÉ - CERRADO

385x70x66h cm
OPEN - APERTO - OUVERT - ABIERTO

2+

EXTENDABLE LUMINOUS TABLE  
WITH PLEXIGLAS PLATFORM

Tavolo luminoso allungabile 
con sopralzo in plexiglas
Table lumineuse extensible 
avec surélévation en plexiglas
Mesa luminosa extensible  
con realce de plexiglás

GA0243400 (1)

135x70x66h cm
CLOSED - CHIUSO - FERMÉ - CERRADO

385x70x66h cm
OPEN - APERTO - OUVERT - ABIERTO

2+

EXTENDABLE LUMINOUS TABLE

Tavolo luminoso allungabile
Table lumineuse extensible 
Mesa luminosa extensible

A surface of light for experimenting with transparency, for 
looking inside objects and through different materials. 
The light table gives children endless opportunities 
for knowledge, play and creativity. The removable 
shelves expand the work space. The raised platform is 
a transparent and reflective support , for compositions 
and collages.

Una superficie di luce per sperimentare trasparenze, per 
guardare dentro le cose e i materiali: il tavolo luminoso 
offre ai bambini infinite occasioni di conoscenza, 
di gioco, di creatività. I piani, estraibili a piacere, 
aumentano lo spazio di lavoro. Il sopralzo è un supporto 
trasparente e riflettente, per composizioni e collage.

Une surface de lumière pour expérimenter la transparence, 
pour regarder à l’intérieur des objets et à travers les 
différents matériaux. La table lumineuse donne aux enfants 
des possibilités infinies pour la connaissance, le jeu et la 
créativité. Les étagères amovibles élargissent l’espace de 
travail. La plate-forme surélevée est un support transparent et 
réfléchissant, pour réaliser des compositions et des collages.

Una superficie de luz para experimentar transparencias, para 
ver dentro de las cosas y los materiales: la mesa luminosa 
ofrece a los niños infinitas ocasiones de conocimiento, 
de juego, de creatividad. Los planos extraíbles al gusto 
aumentan el espacio de trabajo. El realce es un soporte 
transparente y reflectante para composiciones y collages.

TAVOLO LUMINOSO

 (2)

 (1)
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ARREDI PER L’ESTERNO
MEUBLES POUR LE PLEIN AIR
MOBILIARIO PARA EXTERIORES

OUTDOOR 
FURNITURE

Nurseries and preschool gardens and courtyards are places that orient and stimulate 
multiple experiences for children, those of being together, discovering the natural 

environment, exploring the richness of nature (trees, flowers, insects, birds, small animals...), 
caring for it in an ecological way, learning basic physycs, getting to know themselves and 

their own bodies through the emotions and sensations connected with experiences.

I giardini e i cortili di nidi e scuole dell’infanzia e le fattorie didattiche diventano luoghi di 
esperienza che orientano e danno risposte a una pluralità di esperienze del bambino: stare

insieme, scoprire l’ambiente naturale e averne cura in una dimensione ecologica, apprendere 
le prime semplici leggi della fisica, incontrare la ricchezza della natura (alberi, fiori, insetti, uccelli, 

piccoli animali…), conoscersi e conoscere il proprio corpo in movimento attraverso le emozioni e 
le sensazioni legate alle esperienze.

Les jardins et les cours des crèches et des écoles maternelles deviennent des lieux d’expérience 
qui guident et donnent des réponses à un certain nombre d’expériences de l’enfant: être 

ensemble, découvrir l’environnement naturel et en prendre soin dans une dimension écologique, 
apprendre les premières lois de la physique de base , observer la richesse de la nature (arbres, 
fleurs, insectes, oiseaux, petits animaux ...), se connaître et connaître son corps en mouvement

à travers les émotions et les sensations liées à ses expériences.

Jardines y cortiles de guarderías y escuelas de la infancia se vuelven lugares de experiencia que 
orientan y responden a una pluralidad de experiencias para el niño: estar juntos, descubrir el

ambiente natural y cuidarlo en una dimensión ecológica, aprender las primeras y simples leyes
de la física, encontrar la riqueza de la naturaleza (árboles, flores, insectos, pájaros, 

pequeños animales …), conocerse y conocer el propio cuerpo en movimiento a través 
de las emociones y las sensaciones relacionadas con las experiencias.
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ARREDI PER L’ESTERNO
MEUBLES POUR LE PLEIN AIR
MOBILIARIO PARA EXTERIORES

OUTDOOR 
FURNITURE

SAFE SPACE
SPAZIO SICURO
ESPACE SÉCURISÉ
ESPACIO SEGURO

Spazio Sicuro has been specially developed for the slow, unstable movements of children 
in the crawling stage, for their first steps and for explorations. The fenced floor makes them 
feel safe in a colorful pleasant space.

Progettato per il movimento ancora instabile e lento dei bambini che stanno attraversando le fasi 
del gattonamento, dei primi passi e delle prime esplorazioni. Il perimetro della pavimentazione 
facilita il loro sentirsi sicuri e protetti in un luogo colorato e piacevole.

Spazio Sicuro est caractérisé par l’attention portée au mouvement encore instable et lent des 
enfants traversant la phase à quatre pattes, les premiers pas et les premières explorations.  
Le périmètre aide leur sens de sécurité et de protection à l’intérieur d’un lieu coloré et plaisant.

Spazio Sicuro se basa en el movimiento todavía inestable y lento de los niños que están atravesando 
las fases del gateo, de los primeros pasos y de las primeras exploraciones. La delimitación de la 
pavimentación facilita que se sientan seguros y protegidos en un lugar coloreado y agradable.
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GREEN ROOM
AULA VERDE
CLASSE VERTE
AULA VERDE

The green room is a gathering place designed for groups of children, a flexible multifunctional 
structure that offers shelter from wind and sun and is used to continue a number of educational 
activities started inside.

L’Aula verde è un luogo arredato e attrezzato per gruppi di bambini, una struttura flessibile e polifunzionale, 
che assicura la protezione dal vento e dal sole e si pone in continuità con le attività educative degli spazi 
interni.

La classe verte est une aire équipée pour groupes d’enfants. Il s’agit d’une structure flexible et 
polyfonctionnelle, qui assure la protection du vent et du soleil et se place dans la continuité de beaucoup 
d’activités éducatives des espaces internes.

El aula verde es un lugar amueblado y equipado para grupos de niños, una estructura flexible y 
polifuncional, que asegura la protección del viento y del sol y se plantea de forma continua con muchas 
actividades educativas de los espacios internos.
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MEUBLES POUR LE PLEIN AIR
MOBILIARIO PARA EXTERIORES

OUTDOOR 
FURNITURE

SENSORY-MOTOR 
PATH
PERCORSO SENSOMOTORIO
PARCOURS MOTO-SENSORIEL
RECORRIDO SENSO-MOTOR

NATURALISTIC 
PATH
PERCORDO NATURALISTICO
PARCOURS NATURALISTE
RECORRIDO NATURALISTA

The Sensory-motor Path is equipped with interactive 
elements which let children experience their motor 
abilities in open spaces and measure themselves with 
tools requiring trust, strength and selfconfidence.

Il Percorso Sensomotorio è composto da arredi interattivi, 
che riguardano l’esercizio sia delle abilità di movimento 
nello spazio sia della possibilità di misurarsi con attrezzi che 
richiedono sicurezza, forza e fiducia nelle proprie capacità 
fisiche.

Le Parcours Moto-sensoriel est caractérisé par de structures 
interactives concernant l’exercice soit de l’habilité de 
mouvement dans l’espace, soit de la possibilité de se mesurer 
avec des outils qui requièrent sécurité, force et confiance en 
ses propres capacités physiques.

El Recorrido Sensomotor está caracterizado por mobiliario 
interactivo, que se refiere al ejercicio tanto de las habilidades 
de movimiento en el espacio como de la posibilidad de 
medirse con herramientas que requieren seguridad, fuerza y 
confianza en las propias capacidades físicas.

The naturalistic path is characterized by stay places where children and teachers can 
observe the richness and variety of natural life from different points of view.

Il Percorso naturalistico è connotato da luoghi di sosta in cui i bambini e le insegnanti possono 
osservare da diversi punti di vista la ricchezza e la varietà della vita naturale.

Le parcours naturaliste reste proche des aires où les enfants et les enseignants peuvent 
observer la richesse et la variété de la vie naturelle depuis différents points de vue.

El Recorrido Naturalista está caracterizado por lugares de descanso en los que los niños y 
los docentes pueden observar, desde diversos puntos de vista, la riqueza y la variedad de la 
vida natural.
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PLAY 
PATH
PERCORSO LUDICO
PARCOURS LUDIQUE
RECORRIDO LUDÍCO

These furnishings offer the children the possibility of expressing emotions and  
re-examining their daily family experiences.

Arredi polifunzionali incentrati sul protagonismo dei bambini, che offrono loro la 
possibilità di fare esperienze e di esprimere emozioni.

L’utilisation de ces équipements est une fonction éducative de première importance 
par rapport à la possibilité d’exprimer leurs propres émotions et de repenser au 
quotidien de leurs expériences.

La utilización de este mobiliario tiene una función educativa de primaria importancia 
en relación con la posibilidad de hacer experiencias y expresar sus emociones.
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MEUBLES POUR LE PLEIN AIR
MOBILIARIO PARA EXTERIORES

OUTDOOR 
FURNITURE

GE0100000
420x420 cm

1+

GREEN ROOM

Aula verde 8 pali
Classe Verte
Aula Verde

GE0100100
420x420 cm

1+

GREEN ROOM

Aula verde 4 pali
Classe Verte
Aula Verde

GE0101600
400x400 cm

1+

WOODEN FLOOR

Pavimento in legno 
Parquetage
Pavimentacion de madera

GE0101700
400x400x3h cm

1+

RUBBER FLOOR

Pavimento in gomma
Pavement en caoutchouc
Pavimentacion de goma

GE0101201
180x180h cm

1+

SIDE SHADE

Telo laterale di protezione
Toile latérale de protection
Lona lateral de proteccion

GE0101200
400x180h cm

1+

SIDE SHADE

Telo laterale di protezione
Toile latérale de protection
Lona lateral de proteccion

AULA VERDE
CLASSE VERTE
AULA VERDE

GREEN ROOM
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GE0105000
75h cm

1+

FENCE POST

Montante per staccionata
Poteau pour palissade
Poste para empalizada 

GE0106000
100x75h cm

1+

GATE

Cancellino
Portillon
Entrada

GE0105600
60x60h cm

1+

MIRROR

Specchio
Miroir
Espejo

GE0105100
150x75h cm

1+

FENCE

Staccionata
Palissade
Empalizada

GE0105700
130 cm

1+

HANDRAIL

Corrimano primipassi
Main courante
Barandilla

SPAZIO SICURO
ESPACE SÉCURISÉ
ESPACIO SEGURO

SAFE SPACE
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MEUBLES POUR LE PLEIN AIR
MOBILIARIO PARA EXTERIORES

OUTDOOR 
FURNITURE

GE0110000
100x75x46h cm

1+

TABLE

Tavolo
Table
Mesa

GE0112300
100x38x26/56h cm

1+

BENCH

Panca
Banquette
Banco

GE0113401
90x43x35h cm

1+

CHEST

Cassapanca
Coffre
Arcon

GE0112400
100x38x30/60h cm

3+

BENCH

Panca
Banquette
Banco

GE0104300
150x150x30h cm

1+

SANDBOX WITH 2 LIDS

Sabbiera con 2 coperchi
Bac à sable avec 2 couvercles
Caja de arena con 2 tapas

GE0111000
100x75x53h cm

3+

TABLE

Tavolo
Table
Mesa

AULA VERDE 
E SPAZIO SCIENTIFICO
CLASSE VERTE
ET ESPACE SCIENTIFIQUE
AULA VERDE
Y ESPACIO CIENTÍFICO

GREEN ROOM 
AND SCIENTIFIC 
SPACE
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GE0116000
50x50x50h cm

1+

FLOWER BOX

Fioriera
Jardinière
Maceta

GE0117600
200x8x75h cm

1+

PARTITION FOR VEGETABLE 
GARDEN

Divisorio per orto
Palissade pour potager
Separador para huerto

GE0117400
150x56x53h cm

1+

NURSERY GARDEN

Piantonaia
Pépinère
Plantel

GE0122600
ø 37x50h cm

1+

BASKET

Cestino portarifiuti
Corbeille
Cesto

GE0141800
212x25x123,5h cm

1+

INSECT HOUSE

Casa degli insetti
Maison d’insectes
Casa de insectos

GE0141900
50x50x7h cm

GE0142000
50x50x14h cm

1+

OUTDOOR WOODEN CRATE

Cassetta in legno outdoor 
Plateau en bois outdoor
Caja de madera outdoor
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ARREDI PER L’ESTERNO
MEUBLES POUR LE PLEIN AIR
MOBILIARIO PARA EXTERIORES

OUTDOOR 
FURNITURE

GE0126000
300x90x50/110h cm

1+

BRIDGE

Ponte saliscendi 
Pont
Puente

GE0126600
120x120x130h cm

1+

TUNNEL

Tunnel
Tunnel
Tunel

GE0128400
200x30x27h cm

1+

MULTIPURPOSE BENCH IN 
LARCHWOOD

Panca multiuso in larice
Banc polyvalent en bois de mélèze
Banco en madera de alerce

GE0128200
20x20 cm

1+

HOP CHESSBOARD (4 PIECES)

Scacchiera a 4 saltelli
Echiquier pour sauter (4 pièces)
Tablero de ajedrez (4 trozos)

PERCORSO SENSOMOTORIO
PARCOURS MOTO-SENSORIEL
RECORRIDO SENSO-MOTOR

SENSORY-
MOTOR PATH
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GE0131200
180x95h cm

1+

HIGH AND LOW BARS + NET

Combinazione sbarra 
bassa-rete
Combinaison barres haute - 
basse + cadre
Combinacion barras alta-baja y red

GE0131000
180x95h cm

1+

HIGH + LOW BARS

Combinazione sbarre 
alta-bassa
Combinaison barres haute + basse
Combinacion barras alta-baja

GE0132800
180h cm

1+

SLALOM (7 PALI)

Slalom (7 poles)
Slalom (7 poteaux)
Eslalon (7 palos)

GE0126100
185x15x20h cm cad.

1+

BALANCE PATH (3 PIECES)
Percorso di equilibrio (3 pezzi)
Parcours d’équilibre (3 pièces)
Recorrido de equilibrio (3 piezas)

GE0140300
75x150h cm cad.

1+

TELESCOPE (3 PANELS)

Cannocchiale (3 pannelli) 
Télescope (3 panneaux)
Catalejo (3 paneles)



GE0140000
235x168x185h cm

1+

HOUSE

Casa
Maison
Casa

GE0141600
240x130x185h cm

1+

CASTLE

Castello
Château
Castillo

GE0140100
150x110x150h cm

1+

COTTAGE

Casetta
Maisonnette
Casa
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MEUBLES POUR LE PLEIN AIR
MOBILIARIO PARA EXTERIORES

OUTDOOR 
FURNITURE

GE0141200
125x130x155h cm

1+

WITCH’S HOUSE

Casa della strega
Maison de la sorcière
Casa de la bruja

GE0108200
(mq./sq.m/m2)

1+

WOODEN FLOOR

Pavimento in legno 
Parquetage
Pavimentacion de madera

GE0109200
(mq./sq.m/m2) 3h cm

GE0109201
(mq./sq.m/m2) 4,5h cm

1+

RUBBER FLOOR

Pavimento in gomma 
Pavement en caoutchouc
Pavimentacion de goma

PERCORSO LUDICO
PARCOURS LUDIQUE
RECORRIDO LUDÍCO

PLAY PATH
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CASETTA

Casetta is an open but well 
defined space for play and 
relating to others.  
It is a covered volume for 
climbing over, taking refuge 
in or for spend some time 
alone or in small groups.

La casetta è un luogo aperto 
e ben definito, spazio di gioco 
e di relazione, volume coperto 
da attraversare.  
Per rifugiarsi, per fermarsi da 
soli o in piccoli gruppi.

La Casetta est un espace 
ouvert, mais bien défini pour 
le jeu et pour les rapports. 
Elle est un volume couvert à 
traverser, où se réfugier et où 
passer du temps seul ou en 
petits groupes.

La Casetta es un lugar abierto 
y bien definido, un espacio de 
juego y relación, un volumen 
cubierto para atraversar.  
Para refugiarse, para detenerse 
solas o en pequeños grupos.

Perforated panels at different heights that stimulate curiosity 
and perception.  Aligned the holes form a kind of telescope for 
looking across a landscape, other positions recreate scenes 
and settings of abstract design, allowing children to discover 
new perspectives. 

Pannelli forati a diverse altezze, che provocano sguardi e 
percezioni. Allineati diventano un cannocchiale puntato verso 
il paesaggio, nelle altre posizioni quinte e schermi di una 
scenografia astratta, da costruire, che permette ai bambini di 
scoprire nuove prospettive.

Ces panneaux perforés à des hauteurs différentes stimulent la 
curiosité et la perception. Une fois alignés, les trous forment une 
sorte de télescope qui permet de regarder un paysage. Dans 
les autres positions, ils recréent des coulisses et des écrans 
d’une scène abstraite et à construire, permettant aux enfants de 
découvrir de nouvelles perspectives.

Paneles perforados a varias alturas que provocan miradas y 
percepciones. Alineados, se vuelven un catalejo dirigido hacia el 
paisaje, en las otras posiciones, bambalinas y bastidores de una 
escenografía abstracta para construir, que permiten a los niños 
descubrir nuevas perspectivas.

CANNOCCHIALE
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ARREDI MORBIDI
MOBILIERS SOUPLES
MOBILIARIO BLANDO

SOFT 
FURNISHINGS

6 years via a system of elements that can be combined with extreme flexibility and that have been designed
specifically for experiences of discovery of body and space. They are easy to maintain, PVC-free and Class 

1IM flame-retardant, which means that not only external covers but also the entire article is fireproof. GAM soft 
furnishings adhere firmly to the floor, are stable horizontally and vertically.

Gli arredi morbidi GAM sostengono e incoraggiano lo sviluppo relazionale e sensomotorio dei bambini 
da 0 a 6 anni, con un sistema di elementi combinabili con estrema flessibilità, progettati per le esperienze di scoperta 

del corpo e dello spazio. Sono di facile manutenzione, privi di PVC e omologati ignifughi in Classe 1IM: ciò significa
che non solo il rivestimento esterno, 

ma l’intero manufatto è ignifugo. I morbidi GAM si caratterizzano per un alto grado di aderenza
al pavimento negli accostamenti laterali e verticali.

Les meubles souples de GAM soutiennent et encouragent le développement relationnel et sensoriel des enfants de
0 à 6 ans, grâce à un système d’éléments combinables entre eux, très flexibles et conçus pour les expériences de 

découverte du corps et de l’espace. Ils sont faciles à entretenir, sans PVC et ignifuges de classe 1 IM. 
Ainsi, non seulement la doublure, mais l’ensemble du produit est ignifuge. Les meubles souples de GAM adhèrent 

parfaitement au sol, ils sont stables horizontalement et verticalement.

El mobiliario blando de GAM sostiene y estimula el desarrollo de las relaciones y sensoriomotoras de los niños de 0 
a 6 años a través de un sistema de elementos combinables entre ellos con gran flexibilidad, proyectados para las 

experiencias de descubrimiento del cuerpo y el espacio. Son de fácil mantenimiento, libres de PVC e ignífugos en Clase 
1IM: esto significa que no solo el revestimiento externo sino toda la manufactura es ignífuga. El mobiliario blando GAM 

se caracteriza por un alto grado de adherencia al suelo y por combinaciones perimetrales y verticales.
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ARREDI MORBIDI LINEA SMIF 
MOBILIERS SOUPLES
LIGNE SMIF
MOBILIARIO BLANDO
LÍNEA SMIF

SOFT 
FURNISHINGS 
SMIF LINE

SENSORY 
LAYOUTS

Children want to explore the world, become familiar with it and acquire experience 
by means of their sensorimotor filters. The child’s body is the principal means 
through which he learns as it intercepts the physical aspects of his interactions 
through his need to explore and be the center of attention. The sensory layouts of 
the SMIF line give children the chance to test their skills and the efficacy of their 
actions. They are created by a geometric organization of the available space which 
develops in a linear way and establishes boundaries that create play areas.
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PERCORSI

Il bambino desidera entrare in relazione con il mondo, conoscerlo e sperimentarlo 
attraverso i suoi filtri sensomotori. Il grande mediatore di apprendimento è il suo 
corpo, che intercetta la fisicità delle sue interazioni attraverso il protagonismo 
esplorativo. I percorsi della linea SMIF sono opportunità per sperimentare le sue 
abilità e l’efficacia delle sue azioni. Derivano da geometrie di organizzazione 
spaziale che si sviluppano con modalità lineari, prevalentemente costruite come 
perimetri di spazi morbidi per il gioco libero.
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ARREDI MORBIDI LINEA SMIF 
MOBILIERS SOUPLES
LIGNE SMIF
MOBILIARIO BLANDO
LÍNEA SMIF

SOFT 
FURNISHINGS 
SMIF LINE

L’enfant désire entrer en relation avec le monde, le connaître et 
l’expérimenter à travers ses filtres sensorimoteurs.
Le grand médiateur de l’apprentissage est son corps, qui 
intercepte la matérialité de ses interactions à travers son rôle 
de protagoniste dans l’exploration. Les parcours de la ligne 
SMIF sont des opportunités pour expérimenter ses habilités 
et l’efficacité de ses actions. Ils dérivent de géométries 
d’organisation spatiale qui se développent suivant des 
modalités linéaires, principalement construites comme des 
périmètres d’espaces souples pour le jeu en liberté.

PARCOURS
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El niño desea relacionarse con el mundo, 
conocerlo y experimentarlo a través de sus filtros 
sensomotrices. El gran mediador de aprendizaje 
es su cuerpo, que intercepta la parte física de 
sus interacciones mediante el protagonismo 
explorativo. Los recorridos de la línea SMIF son 
oportunidades para experimentar sus habilidades y 
la eficacia de sus acciones. Derivan de geometrías 
de organización del espacio que se desarrollan 
con modalidades lineales, construidas en su 
mayoría como perímetros de espacios blandos 
para el juego libre.

GAM
FOCUS

RECORRIDOS
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ARREDI MORBIDI LINEA SMIF 
MOBILIERS SOUPLES
LIGNE SMIF
MOBILIARIO BLANDO
LÍNEA SMIF

SOFT 
FURNISHINGS 
SMIF LINE

STRUCTURES

The structures are multidimensional and multidirectional constructions often 
arranged in central positions that allow the children to experiment with a variety of 
motor and sensory experiences and that can be used to create imaginative settings 
of symbolic meaning. They encourage the child to experiment with his motor skills, 
with balancing or unbalancing, different postures and the unusual movements 
required by the geometric structures he uses.
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STRUTTURE

Le strutture sono costruzioni multidimensionali e multidirezionali, spesso poste 
in posizioni centrali negli ambienti, che permettono una varietà di esperienze 
motorie e sensoriali e si prestano a essere investite di significati simbolici 
di tipo emozionale e narrativo. Stimolano il bambino a esercitare le proprie 
capacità di movimento, l’equilibrio, il disequilibrio, le posture e i movimenti 
insoliti richiesti dalle strutture geometriche con cui entra in relazione.
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ARREDI MORBIDI LINEA SMIF 
MOBILIERS SOUPLES
LIGNE SMIF
MOBILIARIO BLANDO
LÍNEA SMIF

SOFT 
FURNISHINGS 
SMIF LINE

STRUCTURES

Les structures sont des constructions multidimensionnelles 
et multidirectionnelles, souvent placées dans des positions 
centrales, qui permettent une variété d’expériences 
motrices et sensorielles qui se prêtent aussi à être investies 
de significations symboliques de type émotionnel et 
narratif. Elles stimulent l’enfant à exercer ses capacités 
de mouvement, l’équilibre, le déséquilibre, les postures 
et les mouvements insolites requis par les structures 
géométriques avec lesquelles il se met en relation. 
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ESTRUCTURAS

Las estructuras son construcciones multidimensionales 
y multidireccionales, a menudo, colocadas en 
posiciones centrales, que permiten una variedad 
de experiencias motrices y sensoriales y pueden 
ser recubiertas con significados simbólicos de tipo 
emocional y narrativo. Estimulan al niño a ejercitar 
sus capacidades de movimiento, el equilibrio, 
el desequilibrio, las posturas y los movimientos 
insólitos requeridos por las estructuras geométricas 
con las cuales se relaciona.
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MOBILIERS SOUPLES
LIGNE SMIF
MOBILIARIO BLANDO
LÍNEA SMIF

SOFT 
FURNISHINGS 
SMIF LINE

GAI224400*
180x180x20h cm

0+

THICK FLOOR MAT 1

Materasso terre alte 1
Matelas terres hautes 1
Colchón tierras altas 1

GAI224800*
140x120x20h cm

0+

THICK FLOOR MAT 3

Materasso terre alte 3
Matelas terres hautes 3
Colchón tierras altas 3

GAI204000*
30x40x5h cm

0+

SMALL STEP-
PING-STONES

Sassi piccoli
Cailloux petits
Piedras pequeñas

GAI224600*
180x180x20h cm

0+

THICK FLOOR MAT 2

Materasso terre alte 2
Matelas terres hautes 2
Colchón tierras altas 2

GAI225000*
90x60x20h cm

0+

THICK FLOOR MAT 4

Materasso terre alte 4
Matelas terres hautes 4
Colchón tierras altas 4

GAI204100
120x120x5h cm
60x60x5h cm

0+

LARGE STEP-
PING-STONES

Sassi grandi
Cailloux grands
Piedras grandes

GAI224000*
180x180x20h cm
140x120x20h cm
90x60 x20h cm

0+

SMALL THICK FLOOR 
MATS

Terre alte small 
Terres hautes small
Tierras altas small

GAI224200*
180x180x20h cm
180x180x20h cm
140x120x20h cm

0+

LARGE THICK FLOOR 
MATS

Terre alte large
Terres hautes large
Tierras altas large

GAI203800*
360x180x5/10/15/20h cm

0+

FLOOR MATS

Materassi terra
Matelas sol
Colchones tierra
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CODES AND COLORS
Codici e colori

Références et couleurs
Referencias y colores

141* Only available in the colors shown in the picture / Disponibile solo nei colori indicati nell’immagine

GAI205200
100x97hx12 cm

0+

SURPRISE PANEL

Pannello delle sorprese 
Panneau des surprises
Panel de las sorpresas

GAI205201

0+

GEOMETRIC SHAPES FOR SURPRISE 
PANEL

Forme geometriche  
per pannello delle sorprese
Formes géometriques  
pour panneau des surprises
Formas geométricas  
de panel de las sorpresas

GAI204500
100x100hx5 cm

0+

GAI204600
120x100hx5 cm

0+

GAI204700
150x100hx5 cm

0+

GAI204800
180x100hx5 cm

0+

GAI204900
200x100hx5 cm

0+

WALL MAT

Materasso a parete
Matelas mural
Colchón de pared
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ARREDI MORBIDI LINEA SMIF 
MOBILIERS SOUPLES
LIGNE SMIF
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GAI200100
60x60x5h cm

0+

GAI200200
90x90x5h cm

0+

GAI200300
100x100x5h cm

0+

GAI201600
90x150x5h cm

0+

GAI201700
90x180x5h cm

0+

GAI201800
100x200x5h cm

0+

GAI201300
60x150x5h cm

0+

GAI201400
60x180x5h cm

0+

GAI201500
90x120x5h cm

0+

GAI201000
50x100x5h cm

0+

GAI201100
60x90x5h cm

0+

GAI201200
60x120x5h cm

0+

GAI201900
120x180x5h cm

0+

GAI202000
130x200x5h cm

0+

GAI202100
150x200x5h cm

0+

GAI200400
120x120x5h cm

0+

GAI200500
150x150x5h cm

0+

GAI202500
60x60x5h cm

0+

GAI202600
90x90x5h cm

0+

GAI200600
200x200x5h cm

0+

MAT

Materasso
Matelas
Colchón

GAI202700
120x120x5h cm

0+

CORNER MAT

Materasso angolare 
Matelas d’angle
Colchón esquinero

GAI202200
120x150x5h cm

0+

MAT

Materasso
Matelas
Colchón
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GAI203000
Ø 60x5h cm

0+

GAI203100
Ø 120x5h cm

0+

GAI203700*
ø 60 cm

0+

RAINBOW SET

Set arcobaleno
Ensemble arc en ciel
Set arco iris

GAI203500
Ø 60 cm

0+

GAI203600
Ø 120 cm

0+

ZIG-SAW MAT

Materasso ad incastro
Matelas a encastrement
Colchón de encastre

GAI203200
Ø 200x5h cm

0+

ROUND MAT

Materasso rotondo
Matelas rond
Colchón redondo
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GAI206000
40x40 cm

0+

CUSHION

Cuscino 
Coussin
Cojín

GAI206200
120x120 cm

0+

CUSHION TWO COLOURS

Cuscino bicolore
Coussin bicolore
Cojín bicolor

GAI206500
ø 60 cm

0+

ROUND CUSHION SINGLE COLOUR

Cuscino rotondo monocolore
Coussin rond monocouleur
Cojín redondo monocolor

GAI206100
60x60 cm

0+

CUSHION SINGLE COLOUR

Cuscino monocolore 
Coussin monocouleur
Cojín monocolor

GAI206300
60x180 cm

0+

CUSHION SINGLE COLOUR

Cuscino monocolore
Coussin monocouleur
Cojín monocolor

GAI206600
ø 90 cm

0+

GAI206700
ø 120 cm

0+

ROUND CUSHION TWO COLOURS

Cuscino rotondo bicolore
Coussin rond bicolore
Cojín redondo bicolor



145* Only available in the colors shown in the picture / Disponibile solo nei colori indicati nell’immagine

Colors - see page 155
Colori a pag 155 
Couleurs à la page 155
Colores - consulte la página 155

GAI209600
50x50x20h cm

0+

COSY CUDDLE

Abbraccio morbido
Douce etreinte
Abrazo suave

GAI225200
55X55X85h cm

0+

GAI225201
95X80X90h cm

A

BAG

Saccotto 
Sacoche
Bolsones

GAI207000
ø 20x60 cm

0+

GAI207100
ø 20x120 cm

0+

GAI207200
ø 20x180 cm

0+

BOLSTER TWO COLOURS

Cuscino a cilindro bicolore 
Coussin à cylindre bicolore
Cojín a cilindro bicolor

GAI221800*
60x20x25/45h cm

0+

BOUNDARY

Confine
Frontière
Confin

GAI209500
50x60x15/20x18h cm circa

0+

COSY SUPPORT

Abbraccio appoggio
Etreinte appui
Abrazo apoyo
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GAI208000*
25x25x25 cm

0+

CUBE

Cubo
Cube
Cubo

GAI208200*
25x25x100 cm

0+

PARALLELEPIPED 100

Parallelepipedo 100
Parallélépipède 100
Paralelepípedo 100

GAI208400*
25x25x100 cm

0+

PRISM 100 WITH  TRIANGULAR 
BASE

Prisma 100 a base triangolare
Prisme 100 à base triangulaire
Prisma 100 de base triangular

GAI208100*
25x25x50 cm

0+

PARALLELEPIPED 50

Parallelepipedo 50
parallélépipède 50
Paralelepípedo 50

GAI208300*
25x25x25 cm

0+

PRISM WITH TRIANGULAR 
BASE

Prisma a base triangolare
 Prisme à base triangulaire
Prisma de base triangular

GAI208500*
ø 25x25h cm

0+

CYLINDER

Cilindro 
Cylindre
Cilindro

GAI208600*
ø 25x50h cm

0+

CYLINDER 50

Cilindro 50
Cylindre 50
Cilindro 50

GAI208700*
ø 25x100h cm

0+

CYLINDER 100

Cilindro 100
Cylindre 100
Cilindro 100



GAI222000
ø 30x180 cm
e da 30x60x45h cm
(spessore 15 cm)

0+

LOG

Tronco
Tronc
Tronco
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GAI209000*

0+

SET OF SOLID SHAPES

Set forme solide
Ensemble formes solides
Set formas sólidas

N. 4  GAI208000

N. 2  GAI208100

N. 2  GAI208200

N. 2  GAI208300

N. 2  GAI208400

N. 2  GAI208500

N. 2  GAI208600

N. 2  GAI208700

N. 2  GAI208800

N. 2  GAI208900

GAI208800*
base max 40x40 cm
base min 25x25 cm
25h cm

0+

TRUNCATED PYRAMID

Tronco piramidale
Tronco pyramidal
Tronco piramidal

GAI208900*
base max ø 40 cm
base min ø 25 cm
25h cm

0+

TRUNCATED CONE

Tronco conico
Tronco conique
Tronco cónico

GAI209300
ø 30x180h cm

0+

LARGE CYLINDER TWO 
COLOURS

Cilindro grande bicolore
Cylindre grand bicolore
Cilindro grande bicolor

GAI209100
ø 30x60h cm

0+

GAI209200
ø 30x120h cm

0+
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CUBO DEL BINOMIO
E DEL TRINOMIO

GAI223700*
70x70x70 cm

0+

BINOMIAL CUBE

Cubo del binomio
Cube du binôme
Cubo de binomio

These are large and soft recreations of the original small wooden 
cubes invented by Maria Montessori. The exercise in intuitive 
understanding of algebraic formulas has evolved with different 
gestures and larger dimensions, but is always in the form of a 
game. Each element can be used also for constructions or for 
seating.

I cubi che Maria Montessori ha inventato in legno, di piccole 
dimensioni, sono riproposti grandi e morbidi. L’esercizio di 
comprensione intuitiva delle formule algebriche si sviluppa con una 
gestualità diversa, in spazi più ampi, ma sempre in forma di gioco. 
Ogni elemento può essere utilizzato anche per le costruzioni o per 
sedersi.

Les cubes en bois inventés par Maria Montessori sont ici reproposés 
en grands et ils sont mous. L’exercice de compréhension intuitive 
des formules algébriques se développe avec des gestes différents 
et des espaces plus grands, mais toujours sous la forme d’un jeu. 
Chaque élément peut être utilisé aussi pour des constructions ou 
pour des sièges.

Los cubos de madera de pequeñas dimensiones inventados por 
Maria Montessori se reproponen grandes y blandos. El ejercicio de 
comprensión de las fórmulas algebraicas se desarrolla con una 
gestualidad distinta, en espacios más amplios pero siempre en 
forma de juego. Cada elemento puede utilizarse solo o para las 
construcciones o para sentarse.

l wooden 
intuitive 
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GAI223800*
90x90x90 cm

0+

TRINOMIAL CUBE

Cubo del trinomio
Cube du trinôme
Cubo de trinomio

GAM
FOCUS
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GAI210200
LARGE
120x40x24h cm

0+

LOW BENCH SEAT

Panca bassa
Banc bas
Banco bajo

GAI211200
LARGE
120x40x42h cm

0+

HIGH BENCH SEAT

Panca alta
Banc haut
Banco alto

GAI212200
HIGH
40x40x42h cm

0+

SQUARED CORNER 
BENCH SEAT

Panca angolare quadra
Banc d’angle carré
Banco esquinero cuadrado

GAI210700
LARGE
120x40x30h cm

0+

MEDIUM BENCH SEAT

Panca media 
Banc moyen
Banco medio

GAI211700
HIGH
40x40x42h cm

0+

ROUNDED CORNER 
BENCH SEAT

Panca angolare curva
Banc d’angle courbe
Banco esquinero curvo

GAI212700
HIGH
110x40x42h cm

0+

ROUNDED BENCH SEAT

Panca curva
Banc courbe
Banco curvo

GAI210000
SMALL
60x40x24h cm

0+

GAI210100
MEDIUM
100x40x24h cm

0+

GAI211000
SMALL
60x40x42h cm

0+

GAI211100
MEDIUM
100x40x42h cm

0+

GAI212000
LOW
40x40x24h cm

0+

GAI212100
MEDIUM
40x40x30h cm

0+

GAI210500
SMALL
60x40x30h cm

0+

GAI210600
MEDIUM
100x40x30h cm

0+

GAI211500
LOW
40x40x24h cm

0+

GAI211600
MEDIUM
40x40x30h cm

0+

GAI212500
LOW
110x40x24h cm

0+

GAI212600
MEDIUM
110x40x30h cm

0+
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GAI213200
HIGH
ø 40x42h cm

0+

ROUND POUF

Pouf rotondo
Pouf rond
Pouf redondo

GAI213000
LOW
ø 40x24h cm

0+

GAI213100
MEDIUM
ø 40x30h cm

0+

GAI260002
105x40x65h cm

0+

TRUCK

Furgoncino 
Camionnette
Furgoneta

GAI227300
ø 60x32h cm

GAI213203
ø 60x42h cm 40 kg/mc

0+

POUF

Pouf
Pouf
Pouf

GAI260001
90x35x35h cm

0+

RED CAR

Auto rossa
Voiture rouge
Coche rojo

GAI212800
76,5x35x14h cm

GAI212801
76,5x35x31h cm

0+

ROUNDED 45° BENCH

Divanetto curvo a 45°
Banc courbe 45°
Banco curvo 45°
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GAI214300
HIGH
110x35/45x42h cm

0+

SHAPED BENCH SEAT

Panca sagomata
Banc profilé
Banco moldurado

GAI215402
HIGH
60x60x42/72h cm

GAI215405
HIGH
60x60x42/72h cm 
40 kg/mc

A
ARMCHAIR

Poltroncina 
Petit fauteuil
Silloncito

GAI215302
HIGH
60x60x42h cm

A

POUF

Pouf
Pouf
Pouf

GAI215902
HIGH
100x60x42/72h cm

GAI215905
HIGH
100x60x42/72h cm 
40 kg/mc

A
3-SEATER SETTEE

Divanetto 3 posti
Petit sofa 3 places
Sofá 3 asientos

GAI214100
LOW
110x35/45x24h cm

0+

GAI214200
MEDIUM
110x35/45x30h cm

0+

GAI215400
LOW
40x50x24/46h cm

0+

GAI215401
MEDIUM 
40x50x30/54h cm

0+

GAI215300
LOW
50x50x24h cm

0+

GAI215301
MEDIUM
50x50x30h cm

0+

GAI215900
LOW
100x50x24/46h cm

0+

GAI215901
MEDIUM 
100x50x30/54h cm

0+

GAI215800
40x15x25h cm

0+

SUPPORT

Appoggio
Appui
Apoyo
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GAI216100
90x35x24/50h cm

0+

DONKEY ROCKER

Ciuchino a dondolo
Petit âne à bascule
Asno basculante

GAI216000*
ø 30x60 cm

0+

PIGLET

Maialino 
Cochonnet
Cerdito

GAI290100
85x50x5h cm

0+

TANULLA MATTRESS WITH REMOVABLE 
COVER, FIRE-RESISTANT IN CLASS 1IM

Materasso per Tanulla  
sfoderabile ignifugo classe 1IM
Matelas rembourré pour Tanulla  
déhoussable ignifuge de Classe 1IM
Colchón acolchado desenfundable  
e ignífugo en Clase 1IM

GA0291620
110x50 cm

0+

BOTTOM SHEET WITH 
VELCRO FASTENING FOR 
ITEM GAI290200

Lenzuolo semplice con fasce 
in velcro per art. GAI290200 
Drap avec fixation de type 
velcro pour l’article GAI290200
Sabana con velcro para 
articulo GAI290200

GA0291622
130x50 cm

0+

BOTTOM SHEET WITH 
VELCRO FASTENING FOR 
ITEM GAI290300

Lenzuolo semplice con fasce 
in velcro per art. GAI290300
Drap avec fixation de type 
velcro pour l’article GAI290300
Sabana con velcro para 
articulo GAI290300

GAI290000*
105x70x5/26h cm

0+

TANULLA

Tanulla
Tanulla
Tanulla

GAI290200
100x60x7/15h cm

GAI290300
120x60x7/15h cm

0+

SOFT BED

Lettino morbido
Petit lit souple
Cama blanda para niños
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GAI217000
60x60x13h cm

0+

SURFACE 1

Piano 1
Plan 1
Plano 1

GAI217300
60x60x52h cm

0+

SURFACE 4

Piano 4
Plan 4
Plano 4

GAI217800
60x60x52h cm

0+

TUNNEL

Galleria
Galérie
Galería

GAI217100
60x60x26h cm

0+

SURFACE 2

Piano 2
Plan 2
Plano 2

GAI217500
60x60x0/26h cm

0+

RAMP

Salita
Montée
Subida

GAI218000
90x60x13/26/39h cm

0+

LOW STEPS

Scala bassa 
Escalier bas
Escalera baja

GAI217200
60x60x39h cm

0+

SURFACE 3

Piano 3
Plan 3
Plano 3

GAI217600
60x60x26/52h cm

0+

STEP DOWN

Discesa
Descente
Descenso

GAI218100
90x60x13/26/39/52h cm

0+

HIGH STEPS

Scala alta
Escalier haut
Escalera alta



GAI223100*
90x60x39h cm

0+

BOTTLENECK

Pedana strettoia 
Goulot
Embotellamiento

GAI223600*
90x60x39h cm

0+

ROCK 
Pedana rupe 
Rocher
Peña
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PEDANA RUPE
E PEDANA
STRETTORIA

De nouveaux éléments à intégrer dans la séquence des itinéraires en douceur. La Plate-forme Goulot 
rétrécie au centre permet de stimuler l’attention sur l’endroit où les pieds sont placés. La Plate-forme 
Rocher fournit une surface détachée du fil de l’itinéraire. Il faut descendre et remonter, tout comme on 
grimpe une montagne, à pied ou en rampant.

Elementos inéditos a integrarse a la secuencia de los recorridos blandos. La Tarima Embotellamiento 
se estrecha al centro para provocar la atención a dónde ponemos los pies. La Tarima Peña ofrece una 
superficie separada por el hilo del recorrido. Es necesario bajar y volver a subir como cuando se escala 
una montaña, caminando o gateando.

Elementi nuovi da integrare alla sequenza dei percorsi morbidi. 
La Pedana Strettoia si restringe al centro per provocare attenzione 
a dove si mettono i piedi. La Pedana Rupe offre una superficie 
distaccata dal filo del percorso. Bisogna scendere e risalire, come si 
scala una montagna, camminando o gattonando.

New elements to integrate into a soft sequence. 
The Bottleneck Platform narrows at its centre to 
stimulate attention to where feet are placed. The 
Rock Platform provides a surface to jump from, 
to leave behind the rest of the elements, to climb 
up and over, just like a mountain, by walking or 
crawling.

GAM
FOCUS



GAI218200
30x60x52/104h cm

0+

WINDOW

Traforo 
Percée
Túnel

GAI219100
90x60x13/39h cm

0+

BALANCE MAT 2 CM. 
13 - 39

Disequilibrio 2  
cm. 13 - 39 
Déséquilibre 2 cm. 13 - 39
Desequilibrio 2 cm. 13 - 39

GAI219400
90x60x26/52h cm

0+

BALANCE MAT 5 CM. 
26 - 52

Disequilibrio 5  
cm. 26 - 52
Déséquilibre 5 cm. 26 - 52
Desequilibrio 5 cm. 26 - 52

GAI218300
90x60x0/39h cm

0+

SLOPE

Pendio 
Pente
Cuesta

GAI219200
90x60x26/39h cm

0+

BALANCE MAT 3 CM. 
26 - 39

Disequilibrio 3  
cm. 26 - 39
Déséquilibre 3 cm. 26 - 39
Desequilibrio 3 cm. 26 - 39

GAI219000
90x60x13/26h cm

0+

BALANCE MAT 1 CM. 
13 - 26

Disequilibrio 1  
cm. 13 - 26
Déséquilibre 1 cm. 13 - 26
Desequilibrio 1 cm. 13 - 26

GAI219300
90x60x39/52h cm

0+

BALANCE MAT 4 CM. 
39 - 52

Disequilibrio 4  
cm. 39 - 52
Déséquilibre 4 cm. 39 - 52
Desequilibrio 4 cm. 39 - 52
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GAI219500
60x60x13/39h cm

0+

DEN

Tana
Tanière
Cueva

NEA SMIF 
S

DO

INGS 
E
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GAI223501
ø120x82h cm

1+

IGLÙ S

Iglù S
Iglù S
Iglù S

GAI220000
130x138x26/44h cm

0+

LAKE

Lago
Lac
Lago

GAI223301
ø120x40h cm

1+

ECLISSE S

Eclisse S
Eclisse S
Eclisse S

GAI219600
90x60x13h cm

0+

SOFT MAT

Pedana soffice 
Plateau souple
Plataforma blanda

GA0220100
N. 500, ø 7 cm

0+

BALLS

Palline
Petites balles
Pelotas

GAI223401
110x110x80h cm

1+

CUPOLA S

Cupola S
Cupola S
Cupola S

GAI219700
ø 120x13h cm

0+

LARGE SOFT MAT

Pedana soffice grande 
Plateau souple grand
Plataforma blanda grande

GAI220001
180x180x52h cm

0+

SQUARE SWIMMING POOL

Piscina quadrata
Piscine carrée
Piscina cuadrada

The outside padding of the soft mats is made of 
polyurethane, while the central padding is made 
of polystyrene beads. The different consistency 
of the mats allows children to play and join 
sensorial experiences.

Nelle pedane soffici l’imbonitura perimetrale è in 
poliuretano mentre la parte centrale, più morbida, 
è in palline di polistirene. La diversa consistenza è 
occasione di gioco ed esperienza sensoriale.

Dans les plateaux souples le rembourrage du 
périmètre est en polyuréthane, tandis que la partie 
centrale, plus douce, est en billes de polystyrène. La 
différente consistance des plateaux est l’occasion de 
jeu et d’expérience sensorielle pour les enfants.

En las tarimas suaves el relleno del perimetro es de 
poliuretano, mientras que en la parte central, mas 
suave, es de bolas de poliestireno. La consistencia 
diferente estimula el juego y la experiencia sensorial.
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GAI220600
120x40x25/30/35h cm

0+

UP-AND-DOWN 

Saliscendi
Montée-descente
Sube y baja

GAI221201
90x90x30h cm

0+

ORIGAMI NEST

Nido origami
Nid origami
Nido papiroflexia

GAI220400
200x60x13/26/39/52h cm

0+

HIGH BRIDGE

Ponte alto 
Pont haut
Puente alto
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GAI222400*
180x180x14/24/34/44/54h cm

0+

BIG GIANT’S

Giant’s grande
Giant’s grand
Giant’s gran

GAI222800
225x163x5h cm

0+

MAT FOR ARCH

Materasso per arco 
Petit matelas pour arc
Colchón para arco

GAI222200*
120x120x14/24/34/44h cm

0+

GIANT’S

Giant’s
Giant’s
Giant’s

GAI222600
160x60x52h cm

0+

ARCH

Arco 
Arc
Arco





www.gonzagarredi.com
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ARREDI PER IL RIPOSO
MEUBLES POUR LE REPOS 
MOBILIARIO PARA EL DESCANSO

REST 
FURNITURE

In the design of ours beds and cots we have taken account of requirements such as ease of
access to promote the autonomy of older children, stackablity to optimize space and make it

usable for other activities and absolute safe use.

Nella progettazione dei lettini abbiamo tenuto conto di requisiti fondamentali, quali la facile
accessibilità, che favorisce l’autonomia dei bambini più grandi, l’impilabilità, che consente di 

ottimizzare lo spazio e renderlo fruibile per diverse attività e la sicurezza nell’uso.

Pour la conception des lits, nous avons pris en compte des critères essentiels, tels que l’accès 
facile qui favorise l’autonomie des enfants plus âgés, l’empilabilité qui permet d’optimiser 

l’espace et de le rendre utilisable pour les différentes activités et la sécurité dans l’utilisation.

En la proyectación de las camas hemos tenido en cuenta requisitos fundamentales como el 
fácil acceso, que favorece la autonomía de los niños más grandes, la apilabilidad, que permite 

optimizar el espacio y hacerlo aprovechable para varias actividades y la seguridad en el uso.



GA0292000
123x65x26h cm

0+

COT 

Lettino per divezzi
Petit lit
Cuna para destete

GA0292001
123x63x11h cm

0+

COT NO SIDES

Lettino senza sponde
Petit lit sans barreaux
Cama sin barandas

GA0292200

0+

2 WOODEN HOLDERS WITH 
CASTERS

Coppia di supporti su ruote
2 supports avec roulettes
Par de soportes sobre ruedas

GA0292201

0+

2 WOODEN HOLDERS WITH 
CASTERS

Coppia di supporti su ruote
2 supports avec roulettes
Par de soportes sobre ruedas

GA0291600

0+

SHEETS FOR ITEM GAI292100

Set lenzuola con angoli  
per articolo GAI292100 

Draps pour l’article GAI292100

Juego de sábanas con ángulos  
para artículo GAI292100

GA0292300

0+

SLEEPING–BAG SHEETS  
FOR ITEM GAI292100

Lenzuolo a sacco con angoli per 
articolo GAI292100 

Draps pour l’article GAI292100

Sábana para edredón con ángulos 
para artículo GAI292100

GAI292100
119x59x5h cm

GAI292101
115x50x5h cm

0+
COT MATTRESS WITH REMOVABLE COVER, 
FIRE-RESISTANT IN CLASS 1 IM

Materasso imbottito sfoderabile ignifugo classe 1IM
Matelas rembourré déhoussable ignifuge de Classe 1IM
Colchón acolchado desenfundable e ignífugo en Clase 1IM

Low cot, to promote 
the autonomy of the 
children, who can get in 
and out easily without 
adults’ help.

Lettino basso, per 
favorire l’autonomia 
dei bambini che 
possono entrare e uscire 
facilmente da soli. 

Lit bas, afin de 
promouvoir l’autonomie 
des enfants, qui peuvent 
entrer et sortir aisément.

Cama baja, para 
promover la autonomía 
de los niños que pueden 
entrar y salir fácilmente 
por sí mismo.
entrar y salir fácilmente 
por sí mismo.
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Suitable mattresses: GAI292100 

Utilizzare materassi GAI292100

Utiliser les matelas GAI292100

Utilizan las colchonetas GAI292100

The mats are not included. -Materassi esclusi. - Les matelas ne sont pas compris. - Colchónes no incluido.

Suitable mattresses: GAI292101

Utilizzare materassi GAI292101

Utiliser les matelas GAI292101

Utilizan las colchonetas GAI292101

The mats are not included. - Materassi esclusi. - Les matelas ne sont pas compris. - Colchónes no incluido.

Suitable mattresses: GAI292101

Utilizzare materassi GAI292101

Utiliser les matelas GAI292101

Utilizan las colchonetas GAI292101

The mats are not included. - Materassi esclusi. - Les matelas ne sont pas compris. - Colchónes no incluido.

GA0293000
130x130x20h cm

0+

REST PLATFORM

Pedana riposo
Estrade repos
Tarima de reposo

GA0293401
62x122x26h cm

0+

2 PLACES REST PLATFORM

Pedana con letto a scomparsa,          
2 posti 
Estrade repos à 2 places
Tarima con cama abatible 2 plazas

GA0293400
122x122x26h cm

0+

4 PLACES REST PLATFORM

Pedana riposo con letto a scomparsa, 
4 posti 
Estrade repos à 4 places
Tarima de reposo con cama abatible 
4 plazas

Colchónes no incl ido
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GAI290000
105x70x26h cm

0+

TANULLA

Tanulla
Tanulla
Tanulla

GAI290100
85x50x5h cm

0+
TANULLA MATTRESS WITH 
REMOVABLE COVER, FIRE-RESISTANT 
IN CLASS 1IM

Materasso per Tanulla sfoderabile 
ignifugo classe 1IM
Matelas rembourré pour Tanulla 
déhoussable ignifuge de Classe 1IM
Colchón acolchado desenfundable  
e ignífugo en Clase 1IM

GA0291603

0+

SHEETS FOR TANULLA

Set lenzuola  
con angoli per Tanulla
Set de draps pour Tanulla
Juego de sábanas  
con ángulos para Tanulla

Inspired by a suggestion from Lilia Bottiglia of the Municipality of Livorno.

Da un’idea di Lilia Bottigli, del Comune di Livorno.

Inspirée par une idée de Lilia Bottigli de la Mairie de Livourne.

Una idea de Lilia Bottigli, del Municipio de Livorno.

Materasso e cuscino non compresi.
Mattress and pillow not included.
Matelas et coussin non compris.
Colchón y almahada no incluido.

The mats are not included
Materassi esclusi
Les matelas ne sont pas compris
Colchónes no incluido.

GAI290200
100x60x7/15h cm

GAI290300
120x60x7/15h cm

0+

SOFT BED

Lettino morbido
Lit souple
Cuna suave

GA0291620

GA0291621

0+

SHEET

Lenzuolo semplice
Drap
Sabana

GA0291621

GA0291623

0+

SLEEPING BAG SHEET

Lenzuolo a sacco
Sac de couchage
Saco de dormir

GAI291200
30x48h cm

0+
SMOTHER PROOF PILLOW,  
FIRE-RESISTANT IN CLASS 
1 IM

Cuscino traspirante ignifugo 
classe 1IM 
Coussin antisuffocation, 
ignifuge de Classe 1IM
Almahada antiasfixia,  
ignífugo en Clase 1IM

Matelas et coussin non compris.
Colchón y almahada no incluido.
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GA0294300
132x59x15h cm

1+

PLASTIC CAMP BED

Lettino impilabile in materiale 
plastico
Lit de camp en plastique
Cama apilable de material plástico

GA0294301

1+

SET OF 4 CASTERS FOR 
ITEM GA0294300

Set 4 ruote per lettino 
impilabile GA0294300

4 Roulettes pour lit  
de camp GA0294300

Juego de 4 ruedas para 
cama apilable GA0294300

GA0294303

1+

NAME CARD FOR ITEM 
GA0294300

Portanome per lettino 
impilabile GA0294300

Porte-etiquette pour lit de 
camp GA0294300

Portanombre para cama 
apilable GA0294300

GA0294302

1+

EXTENSION FOR PLASTIC CAMP 
BED GA0294300 H 24 CM.

Set prolunga per lettino impilabile 
GA0294300 H 24 cm. 
Extension pour lit de camp 
GA0294300 H 24 cm.
Juego prolongador para cama 
apilable GA0294300 H 24 cm.

The cloth is made of fireproof Class 1 material.

Telo ignifugo in Classe 1.

Toile en Classe 1 de réaction au feu.

Tejido ignífugo Clase 1.

reproofofoofofofofoofoooooooooofffffffff CCCCClaCCCCCCCCCCCCCCCCCCCC ss 1 material.

GA0294304

1+

SHEET FOR ITEM 
GA0294300

Lenzuolo semplice  
per brandina GA0294300

Drap pour lit de camp 
GA0294300

Sábana simple para cama 
plegable GA0294300
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such as steps and removable drawers. To facilitate the care and ensure the welfare of children, 
there are also sinks with removable shower heads, cabinets with individual compartments 

for changes, protected transparent drawers, hygienic containers, toilet roll holders and cup-
holders for preschool.

Per il cambio offriamo fasciatoi differenziati per dimensioni e conformazione dei vani, affiancati
da accessori quali scalette e cassetti estraibili. Lavelli con doccino estraibile, casellari con vani 

individuali per gli indumenti di ricambio, protetti da cassettini semitrasparenti, portarotoli e 
contenitori igienici, aste portabicchieri per la scuola dell’infanzia agevolano le funzioni di cura e 

assicurano il benessere dei bambini.

Pour le change, nous proposons des tables à langer qui varient de taille et de formes. Elle sont 
équipées d’accessoires tels que des escabeaux pour enfants et des tiroirs. Pour faciliter les activités

liées au soin et pour garantir le bien-être des enfants, nous avons conçu toute une gamme
spéciale: des lavabos avec pomme de douche amovible, des meubles de rangement avec des

casiers individuels pour les vêtements de rechange, protégés par des tiroirs translucides, des 
rangements et des porte-rouleaux de papier toilette, des porte-verres pour l’école maternelle.

Ofrecemos cambiadores para niños diferenciados por dimensiones y conformación de los
compartimientos, junto con accesorios como escaleras y cajones extraíbles. Lavamanos con 
ducha extraíble, casilleros con compartimientos individuales para el cambio, protegidos por

cajones semitransparentes, portarrollos y contenedores higiénicos, varillas porta vasos para la 
escuela de la infancia facilitan las funciones de cuidado y aseguran el bienestar de los niños.



GA0230000
120x75x85h cm

0+

CHANGING TABLE UNIT

Mobile fasciatoio
Meuble à langer 
Mueble cambiador

GA0230002
120x75x85h cm

1+

CHANGING TABLE WITH LH 
LADDER AND DRAWERS 

Fasciatoio con scala sx e 
cassetti
Meuble à langer avec 
escalier g. et tiroirs
Mueble cambiador con 
escalera izda. y cajones

GA0230001
120x75x85h cm

1+

CHANGING TABLE WITH RH 
LADDER AND DRAWERS

Fasciatoio con scala dx e 
cassetti
Meuble à langer avec 
escalier d. et tiroirs
Mueble cambiador con 
escalera dcha. y cajones

With a sliding drawer containing two buckets. The 
assistant never loses control of the child.

Il fasciatoio è dotato di cassetto scorrevole contenente due 
secchielli, in modo tale che l’educatore non perda mai il 
controllo sul bambino. 

Doté de tiroir coulissant contenant deux seaux, l’éducateur 
ne perd jamais le contrôle sur l’enfant.

Dispone de un cajón corredero con dos cubos, para que el 
educador siempre tenga al niño bajo control.

Each drawer has 6 compartments for the personal changes of each child and can be easily pulled out.

Ogni cassetto è dotato di 6 vani per il cambio personale dei bambini ed è facilmente estraibile.

Chaque tiroir est doté de 6 compartiments pour le change personnel des enfants et facilement escamotable.

Cada cajón tiene 6 divisiones para el cambio personal de cada niño y es de fácil extracción.
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GA0230004
120x75x85h cm

1+

CHANGING TABLE WITH RH LADDER

Fasciatoio con scala dx
Meuble à langer avec escalier d. 
Mueble cambiador con escalera dcha

GA0230300
29x80h cm

1+

LADDER FOR CHANGING TABLE

Scaletta per fasciatoio
Escalier pour meuble à langer
Escalera de acceso para 
mueble cambiador

GA0230003
120x75x85h cm

1+

CHANGING TABLE WITH LH LADDER

Fasciatoio con scala sx
Meuble à langer avec escalier g. 
Mueble cambiador con escalera izda 

The ladder can be easily 
pulled out and retracts within 
the changing table. 

La scaletta si estrae facilmente 
e rientra all’interno del vano del 
fasciatoio.

L’escalier est facilement 
escamotable et rentre dans le 
gabarit du meuble à langer.

La escalera se quita con 
facilidad y entra perfectamente 
dentro de las dimensiones del 
cambiador.

Can be fitted to the right or left. Removable when not in use.

Agganciabile a destra o a sinistra. Si toglie quando non utilizzata.

Accrochable à droite ou à gauche. S’enlève quand il n’est pas utilisé.

Se puede enganchar a la derecha o a la izquierda. 
Puede quitarse cuando no se la utiliza.
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Provides 12 cavities for storing for changes.

12 vani a disposizione per il cambio. 

Permet d’avoir à disposition 12 cases pour le change.

Permite disponer de 12 espacios para el cambio de cada niño.

GA0230402
75x75x85h cm

0+

SMALL CHANGING TABLE

Tavolo fasciatoio piccolo
Table à langer petite
Mesa cambiador pequeño

GA0230401
120x75x85h cm

0+

CHANGING TABLE WITH 12 
COMPARTMENTS

Tavolo fasciatoio a 12 caselle
Table à langer à 12 casiers
Mesa cambiador 12 casillas

GA0230400
120x75x85h cm

0+

CHANGING TABLE

Tavolo fasciatoio
Table à langer
Mesa cambiador

Simple, economical 
changing table. Can be 
equipped with a ladder. 

Fasciatoio semplice  
ed economico, può essere 
dotato di scaletta.

Meuble à langer simple et 
économique, peut être doté 
d’escalier.

Cambiador sencillo y 
económico que puede 
equiparse con una escalera.
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With ceramic basin and pull-out shower 
attachment.Same design as changing table.

Con vaschetta in ceramica e doccino estraibile.Stesso 
design del fasciatoio.

Avec vasque en céramique et douchette extractible.
Même design que le meuble à langer.

Con bañera cerámica y ducha extraíble. 
Diseño idéntico a lo del cambiador.

GV0000185
120x75x85h cm

0+

CHANGING TABLE  
WITH SINK AND LADDER

Mobile fasciatoio  
con lavello e scaletta 
Table à langer  
avec envier et escalier
Mesa cambiador  
con lavabo y escalera
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GA0235400
60x60x85h cm

0+

WASH BASIN UNIT WITH SHOWER 
ATTACHMENT

Modulo lavello con doccia 
Module evier avec douche
Módulo lavabo con ducha

GA0230403
120x75x85h cm

0+

CHANGING TABLE  
WITH 15 PLASTIC TRAYS

Tavolo fasciatoio 
con 15 cassetti in plastica 
Table à langer  
avec 15 tiroirs en plastique
Mesa cambiador  
con 15 cajones de plástico
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GA0230100
38x30x86h cm

0+

LARGE HYGIENE BIN  
FOR NAPPY DISPOSAL

Contenitore igienico maxi per 
pannolini
Conteneur hygiene maxi 
pour couches-culottes
Contenedor higiénico maxi 
para pañales

GA0230102
 PIECES - RICARICHE - PIÈCES - PIEZAS 1440

0+

SET OF SPARES FOR HYGIENE 
BIN

Set ricariche 
per contenitore igienico 
Serie de recharges 
pour conteneur hygiene
Juego recambios  
para contenedor higiénico

GA0230500
70x20h cm

0+

 
TOILET ROLL HOLDER

Portarotolo igienico 
Porte-rouleau hygienique
Portarrollos higiénico

GA0230501
59 cm

0+
LENGTH - LUNGHEZZA
LONGUEUR - LONGITUD 50 mt

ROLL OF TWO-PLY PAPER SHEETING

Rotolo lenzuolino in carta doppiovelo
Rouleau drap papier double couche
Rollo sábana de papel de doble capa

Seals up to 1440 nappies and prevents unpleasant odours. Spares supplied separately.

Sigilla fino a 1440 pannolini per evitare odori sgradevoli. Ricambi forniti a parte.

Fermeture de 1440 couche-culottes pour éviter les odeurs désagréables. Rechange fournies à part.

Sella hasta 1440 pañales evitando olores desagradables. Recambios suministrados por separado.

Can be fixed to the side of the changing table or to a wall.

Ancorabile al fianco del fasciatoio o a muro.

Ancrable sur le flanc du meuble à langer ou au mur.

Se puede fijar a ambos lados del cambiador o a la pared.



GA0230800
20x20 cm

0+

SQUARE MIRROR

Specchio quadrato 

Miroir carré
Espejo cuadrato 

GA0230700
76,2x24,6x51,4 cm

0+

CONTAINER UNIT WITH 6 
COMPARTMENTS

Casellario a 6 caselle
Casier à 6 cases
Casillero 6 casillas

GA0230702
76,2x24,6x26,6 cm

0+

CONTAINER UNIT WITH 3 
COMPARTMENTS

Casellario a 3 caselle
Casier à 3 cases
Casillero 3 casillas

GA0230703
51,4x24,6x51,4 cm

0+

CONTAINER UNIT WITH 4 
COMPARTMENTS

Casellario a 4 caselle
Casier à 4 cases
Casillero 4 casillas

GA0230704
22x22x15h cm

0+

SEMI-TRANSPARENT 
BOX

Cassetto semitrasparente
Tiroir semi transparent
Cajón semitransparente
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To store nappy changes for one child. Can be fixed horizontally or, on request, 
vertically. Internal dimensions of each compartment: 24x24x24 cm.

Per contenere il cambio di un bambino. Può essere fissato orizzontalmente o, su 
richiesta, verticalmente. Dimensioni interne di ogni casella: 24x24x24 cm.

Peut contenir le change d’un enfant. Peut être fixé horizontalement, ou sur demande, 
verticalement. Dimensions internes de chaque case: 24x24x24 cm.

Para guardar el cambio de un niño. Puede fijarse horizontalmente o, a pedido, 
también verticalmente. Dimensiones internas de cada casilla: 24x24x24 cm.

For use in the compartments  
of the container unit.

Idoneo per l’inserimento  
nei vani del casellario.

Idéal pour l’introduction  
dans les cases du casier.

Apropiado para su colocación  
en las casillas del casillero.



GA0231000
105x22h cm

0+

RAIL FOR 10 CUPS AND NAPKINS

Asta 10 portabicchieri 
e salviette
Tige 10 porte verres et serviettes
Barra 10 portavasos y toallitas 
higiénicas

GA0230900
105x15h cm

0+

RAIL WITH 12 HANGERS

Asta 12 appendini
Tige à 12 crochets
Barra de 12 colgadores

GA0231001
75x22h cm

0+

RAIL FOR 7 CUPS AND 
NAPKINS

Asta 7 portabicchieri 
e salviette 
Tige 7 porte verres et 
serviettes
Barra 7 portavasos y toallitas 
higiénicas

GA0230901
75x15h cm

0+

RAIL WITH 8 HANGERS

Asta 8 appendini
Tige à 8 crochets
Barra de 8 colgadores
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GA0231300
34,4x12x34,4h cm

0+

9-PLACE BABY’S PACIFIER 
COMPARTMENT

Casellario portaciucci 9 posti 
Casier porte sucettes à 9 places
Casillero porta-chupetes de 9 huecos

GA0235000
60x120h cm

0+

SHAPED WC PARTITION PANEL

Pannello divisorio wc sagomato
Panneau cloison wc façonné
Panel divisoro wc moldurado

GA0231301
9x9x8h cm

0+

PULL-OUT BABY’S PACIFIER 
DRAWER

Cassettino estraibile portaciucci
Tiroir extractible porte sucettes
Cajón extraíble porta-chupetes

Perfectly sanitizable. The feet make floor cleaning easier.

Perfettamente igienizzabile, i piedini agevolano la pulizia del pavimento.

Parfait pour hygiéniser, les pieds facilitent le nettoyage du sol.

Perfecta higienización gracias a los pies que facilitan la limpieza del suelo.
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